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INTRODUCTION 

DEFINING PEDAGOGICAL DICTIONARY 

It is no longer regarded as a controversial statement 

that the linguistic theories offer greater insights to second 

language pedagogy in general and materials production in 

particular. A variety of instructional materials based on 

linguistic principles are in vogue in second language teaching 

today and a series of sociolinguistic and psycholinguistic 

researches have made language teaching a multidimensional 

phenomenon. Each dimension is now meticulously studied 

and materials are produced to acquire the underlying language 

ability. 

Until recently, the lexical dimension has not attracted 

due attention of the language teachers and researchers.Now, 

the applied linguists have a special concern for a pedagogical 

statement. A set of such pedagogical statements constitute 

a practical grammar called ‘Pedagogical grammar’. The 

sequence of the pedagogical statements of this grammar 

forms a basis on which instructional material can be construct- 

ed. This evolves different learning strategies in the mind 

of the learners and makes successive approximation of the 

second language possible (Noblitt, 1972). However, such 

pedagogical grammars are incomplete in a way that the



Defining Pedagogical Dictionary - 

relationships between grammar and lexicon are not adequately 

established and as a result lexical or vocabulary teaching 

is ignored completely. 

Lexicon is part of a grammar and it cannot be learnt 

in isolation. Therefore, the interrelationships between gram- 

mar and lexicon must be carefully maintained by the language 

teacher from the beginning to the end. The pedagogical 

dictionary which is proposed here aims at teaching the lexicon 

of the second language maintaining its relationships with 

grammar and assuming a more pivotal role in the second 

language pedagogy. 

This introduction consists of three parts. The first part 

is devoted to Zgusta's notion of pedagogical dictionary, 

the definition of pedagogical dictionary proposed in the pre- 

sent book and its theoretical implication and organization, 

The second part constitutes a grammatical sketch of the 

Tamil verb since this is a category-wise dictionary confined 

to the entries of Tamil verbs. The third part provides differ- 

ent verb paradigms. 

Zgusta (1971) classifies pedagogical dictionaries as a 

special type of dictionaries that are conspicuous for the 

severe restrictions of their purpose. He says, "They usually 

restrict either the number of entries and the indications 

of the words' single senses, or the phraseological indications 

so as to cover only what somebody learning a language may 

be expected to say, write, and read; dictionaries of this 

type frequently contain more explanations, translations, 

glosses etc. than their more general counterparts". Although
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the term ‘pedagogical dictionary’ has been introduced and 

explained by Zgusta about fifteen years ago, no dictionary 

has been prepared bearing the very term ‘pedagogical dic- 

tionary' until now. However, there may be several learner's 

dictionaries which have restricted pedagogical purposes. 

The present dictionary, though not different in absolute 

terms from the one described by Zgusta, is different from 

the points of view of selection of entries which are confined 

to a particular grammatical category and its attempt to 

relate them to the entire spectrum of grammar. The gramma- 

tical category would be normally a problem category which 

is considered to be more complex for the teacher to teach 

and for the learner to learn. Therefore, an attempt is made 

here to redefine the pedagogical dictionary. 

The pedagogical dictionary may be defined as an instruc- 

tional material which relates the pedagogical statements 

of the grammatical structure of the target language to its 

lexical structure in order to enable the learners to evolve 

appropriate tearning strategies. That is, by form and presenta- 

tion, the pedagogical dictionary helps the teacher to present 

each lexical item with all possible grammatical manifestations 

so that the learner can move from a functional grammatical 

insight to its application in language production. In that 

way, the term 'pedagogical' may be restricted to the 'instruc- 

tional' value of this dictionary in the teaching or learning 

‘process. 

The pedagogical dictionary, therefore, is a teacher~ 

centered instructional material. Even though it is instruc~ 

tional-based) it ig equally a learner-oriented type of dictionary 

5 BE eae
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which is more ‘functional’ in the learning process of the 

second language. To make the dictionary an effective instruc- 

tional-based functional material, the pedagogical statements 

are related to every lexical entry as indicated earlier. This ac- 

counts for the global structure of the second language to 

be taught and makes the learners to internalize it in successive 

stages. 

The pedagogical dictionary 1s a kind of ‘special’ dictio- 

nary. It is intended for a special purpose in the teaching 

or learning process. That is, unlike the conventional dictio- 

nary, it aims at a particular pedagogical problem related 

to the grammatical structure of the target language under 

consideration and arranges the lexicon in the form of a dic- 

tionary. In other words, this dictionary is a category-wise 

dictionary and the entries are restricted to a particular 

grammatical category. For instance, the morphological struc- 

ture of the Tamil verb is basically derivational and the past 

stem forms a basis for different kinds of non-finite verbs. 

Even though the formation of the verb seems to be simple, 

the difficulty lies with the conjugation of verbs in the past 

tense because there are many past tense markers in Tamil. 

Moreover, it is difficult to formulate definite and simple 

rules for past tense conjugation which would facilitate the 

teaching or learning process. The pedagogical dictionary, 

as defined above, will be of some help in solving this problem. 

The dictionary at hand 1s an attempt in this direction. 

As the pedagogical! dictionary 1s problem-category based, 
the grammatical information regarding the category under



Defining Pedagogical Dictionary 

consideration should have a place in the dictionary. That 

is to say, the dictionary should contain a pedagogical grammar 

of the category identified. In the present dictionary the 

Tamil verb is identified and the grammatical information is 

provided in the subsequent part of this introduction. 

The provision of grammatical information outside the 

realm of the pedagogical dictionary raises a problem as to how 

much should be explained as part of the pedagogical gram- 

mar and how much should be part of the grammatical indica- 

tions to the entries of the dictionary. The grammatical indica- 

tions in a lexical entry give as much information as possible. 

However, the lexical entry may not be as exhaustive as 

it should be. The reason is that certain grammatical forms 

may not be such complex variants of the concerned grammati- 

cal category. For example, the formation of participle forms 

and negatives in Tamil may form part of the pedagogical 

grammar rather than part of dictionary because they are 

systematic and easily derivable by simple rules. This informa- 

tion may be made available in paradigmatic forms. 

The pedagogical dictionary differs from the conventional 

dictionary in aims and objectives and in method and technique. 

The pedagogical dictionary aims at developing both gramma- 

tical and communicative competence. It enables the learner 

to make a direct transition from a functional grammatical 

insight to its application in language production. That is, 

it is a collection of lexical items with ail their derivational 

and inflectional manifestations which enable the learner 

to know the structure of each lexical item and its placement 

ஞெ
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in a sentence and to use it appropriately in a truly communica- 

tive setting. The pedagogical dictionary, therefore, like ‘other 

components such as phonology and grammar is a part of 

the whole language instructional system. In other words, 

it is part of the language syllabus wherein it could be iden- 

tified as one of the pedagogical components with the definite 

objective of developing both grammatical and communicative 

competence. ்‌ 

Thus, the pedagogical dictionary in the instructional 

matrix of second language teaching has an important role 

to play. Each lexical item is assumed to be related to the 

totality of the grammatical structure of the language to 

be taught. So the language teacher has the task of relating 

the entries of the pedagogical dictionary to the various 

grammatical patterns and build up a strategy for a meaningful 

lexical! learning. On the other hand, the conventional dictio- 

nary does not guarantee to evolve strategies for lexical 

learning. In addition, it is simply considered a reference 

material which cannot be counted as one of the pedagogical 

components in the instructional framework, 

In this way, the pedagogical dictionary has the limitation 

of playing a minimal role in language teaching. A successful 

learner does not necessarily resort to the help of a pedago- 

gical dictionary after the completion of the course. This 

does not mean that like other pedagogical components in 

the instructional matrix, this would also be of less use as 

Students develop mastery over the second language. This 

dictionary will serve the purpose of a conventional dictionary
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by all means and, to some extent, it will be more useful 

than a conventional dictionary, even for the advanced learners. 

The difference between a conventional dictionary and a 

pedagogical dictionary is that the latter is time bound and 

has a greater degree of utility value for teaching or learning. 

The conventional dictionary has less pedagogical utility than 

a pedagogical dictionary. 

The term ‘lexicon’ in the preceding paragraphs has been 

used in the sense the transformational grammarians have 

defined it. However, the form of lexicon undergoes a change 

as the conversion of lexicon is effected on certain pedagogical 

constraints. The implications of converting one or more 

scientific grammars into a pedagogical grammar hold good 

also in the case of converting a lexicon into a pedagogical 

dictionary. Hence, it would be appropriate if an account 

of the process of converting one or more scientific grammars 

into a pedagogical grammar is presented briefly. 

Writing a pedagogical grammar is almost an impossible 

task if there is no scientific grammar available. The scientific 

grammar provides the best language description which can 

be taken for application for certain pedagogical purposes. 

In the process of application the grammatical statements 

of a scientific grammar generate their counterparts in the 

pedagogical grammar as pedagogical statements which may 

be based on one or more scientific grammars to attain the 

standards of pedagogical adequacy. In this process, a pedago- 

gical grammar may not be able to maintain its order coherent- 

ly from beginning to end because the structure of the pedago-
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gical grammar may demand the use of another scientific 

grammar, which the teacher has the liberty to resort to 

for better application. In this way, a pedagogical grammar 

is eclectic in nature and the teacher chooses formal statements 

from different scientific grammars in the light of his experi- 

ence and arranges them for his pedagogic convenience (Allen, 

1975). 

The structural and transformational abstractions of 

the early 60's have made foreign language teaching more 

meaningful and effective. The scientific grammars based 

on the structural descriptions of the aforesaid theories are 

found to be more promising now and particularly the model 

of the idealized linguistic competence of a target language 

is found to be a befitting basis for writing a pedagogical 

grammar. The application of these theories can be rewardingly 

justified in the design of a pedagogical dictionary too. How- 

ever, it cannot be independent of any single theory since 

pedagogical constraints demand basically an eclectic form 

of presentation. This may not be the case with a scientific 

grammar because the scientific grammar attempts to describe 

a language regardless of its use. So it is possible for any 
scientific grammar to retain its identity throughout to the 

core of a single particular linguistic theory. But, a pedagogical 

grammar is a convert of one or more scientific grammars, 

as mentioned earlier, and primarily concerned with the ‘use 

of the code! rather than the;'code' as such (Srivastava, 1978). 
So, the present dictionary; also cannot be an: exception to 
the basic characteristic of a pedagogical grammar. Even 
though this dictionary is an attempt based on the notion
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of the ‘lexicon’ of the generative transformational grammar, 

the role of the descriptive grammar of the target language 

cannot be minimized in its formal presentation of each lexical 

item. This is because a pedagogical grammar assumes an 

underlying descriptive grammar of the target language (Nob- 

litt, 1972). Let us see in the following paragraphs the various 

types of information which have to be included in a pedago- 

gical dictionary on the model of 'lexicon' as envisaged by 

the generative-transformational grammarians. 

'Lexicon' is a kind of dictionary which consists of words 

or parts of words of a language. Each word or part of a 

word has a lexical entry which 1s represented as a specific 

bundle of features in specific sequences. They include informa- 

tion regarding the underlying phonological representation 

of the lexical item, the possible sequences of morphemes 

into which the lexical item enters, and the inherent features 

of the syntactic properties and the semantic features to which 

the lexical item belongs. The theory of generative transforma- 

tional grammar has proposed various feature systems for 

these informations for different languages and they are enter- 

ed as feature matrices in the lexicon. Considering the practi- 

cal application of the theory and its maximal limit of use 

in a second language pedagogy, let us confine ourselves 

to the theoretical development of Chomsky (1965). Many 

language teachers and material producers have unanimously 

agreed upon that the development in the theory of generative 

- transformational “grammar after 1965 is of little help to 

second language pedagogy.
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There are some general ways of expressing various bun- 

dles of features. The phonological entry is made as a distinc- 

tive feature matrix which represents the phonetic representa- 

tion of the lexical item. The phonetic representation is obtain- 

ed by a phonological rule. Consider the following example. 

lexical entry / a ந்‌ k ui fs 

+ cons + cons 

+ nasal + stop 

+ voice - voice 

phonological rule 
+ cons 

+ stop 

. + voice 
phonetic t 
representation a n g z 

/anku/ [மற்றய 

Thus, the phonological rule may be stated as follows: 

the sounds that are [+ stop] and [- voice] acquire the feature 

of [+ voice] in the word medial position when they are pre- 

ceded by any nasal sound. ்‌ 

The phonological entry, however, need not be attested 

in the above form of a distinctive feature matrix in each 

lexical item in a pedagogical dictionary. These distinctive 

feature matrices may be included as part of the pedagogical 

grammar and the distinctive feature matrix of each lexical 

item may be represented in the form of the spelling of that 

item. For instance, the phonetic representation of /anku/ 

may be entered with the spelling @gb in the pedagogical 

dictionary. 

10
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As far as the syntactic features. are concerned, they 

may mostly seem redundant in a pedagogical dictionary. 

Even though the pedagogical dictionary is proposed as an 

independent component from the pedagogical grammar it 

forms part of the grammar where the features of syntactic 

properties are generally dealt with. It is just for pedagogical 

convenience that the lexicon of the target language is isolated. 

In the present dictionary each lexical verb’ is syntactically 

marked 'Tr' if the verb is transitive i.e., if it takes an Object- 

NP or '‘Intr’ if the verb is intransitive i.e., if it does not 

take an Object-NP. As said earlier, this may look redundant 

because the pedagogical grammar already includes facilities 

for generating both strings containing an Object-NP and 

strings without an Object-NP. However, the lexical verbs 

are syntactically marked in this dictionary following the 

general format of a conventional dictionary. This is also 

done considering the absence of a sound pedagogical grammar 

of Tamil. 

The semantic features of a lexical item are indispensable 

in order to know the general behaviour of the lexical item 

in the linguistic contexts, such as its information about 

its syntactic category and its position of occurrence in a 

sentence. But the pedagogical dictionary does not include 

them as part of lexical entry. Even then, this will not belittle 

the value of the pedagogical dictionary proposed here. The 

reason is that several analyses of semantic systems of many 

languages strongly suggest that the semantic features are 

not restricted to specific languages but are universal. Those 

il



Defining Pedagogical Dictionary 

features are 'primitives' which reflect part of the basic 

cognitive and perceptual structure of the human organism. 

And if that is the case, one presumably does not have to 

learn the primitives. They can be, to a large extent, inherent- 

ly understood by anyone who sets out to learn another langu- 

age without any explicit indication of semantic feature in 

the lexical entry. Therefore, as an alternative to the specifica- 

tion of a bundle of semantic features for each lexical item, 

the pedagogical dictionary resorts to definitions that solely 

rely on the knowledge of the outside world. It is true that 

in that way the pedagogical dictionary is no different from 

the conventional dictionary. However, in the course of langu- 

age learning the learner is always blessed with both linguistic 

and social contexts in addition to his internalized conceptual 

system with which the sense of the lexical item can atleast 

be partially interpreted. Moreover, it is also equally the 

responsibility of the teacher to teach the learner as to which 

aspects of the Universal grammar are used distinctively 

in the language whcih is taught by him. 

As mentioned earlier, a pedagogical grammar 1s ‘eclectic’ 

in its nature. The descriptive grammar of the target language 

and the contrastive grammar of the learner's language and 

the target language are generally used in writing pedagogical 

grammars. Since we do not aim at a comparison of the learn- 

er's language and the target language and also since its 

scope lies outside the realm of this introduction, no attention 

is paid to the contrastive grammar. The descriptive grammar 

is already pedagogically organised in a special sense in that 

it reflects how the grammar was learned by the linguist 

12
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(Noblitt, 1972). This would enable the applied linguist to 

organise his grammar by arranging the observable facts 

in sequences as he requires. The descriptive grammar of 

Tamil helps us to deal with the roots, stem alternants, deriva- 

tional and inflectional suffixes and their various combinations. 

It enables us to present the details mentioned above in an 

order with which the teacher could make the learners develop 

appropriate strategies to learn them. 

Upto now, we have discussed the theoretical implications 

of the present form of the dictionary as part of the introduc- 

tion. Let us now move to the presentation aspect of the 

dictionary. 

As far as the collection of entry words is concerned 

the 'English-Tamil Dictionary' compiled by A. Chidambara- 

natha Chettiar was used as a source. The entry words have 

also been collected from the Random House Dictionary of 

the English Language: College Edition, because the present 

dictionary intends to cover only the contemporary language. 

As Chettiar had already made a selection of entry words 

keeping English language speakers in view, the difficulty 

of the compiler of the present dictionary in collecting them 

was very much minimized. We may see further reasons for 

the selection of his dictionary as a source later. 

In our dictionary, the entry words areshown in boldface 

type and flushed left to the margin of the page. Example 

decorate alankdram sey [alangaram sey] Intr, la. 

In the order of an entry, the definition occupies the 

place next to the entry word. Most of the entry words are 

13
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given definitions immediately following them. Example 

extol : to praise highly meccu [mecc#] Tr, 3, 

If any entry word has a multiple meaning the various” 

definitions are given and each definition is individually number- 

ed. Example 

pass 1. to obtain the approval or sanction anumati peru fané- 

ma6i peri] Intr, 4a. 2. to die ira [ira] Intr, 7. 3. to go across 

or over katantu sel ‘karandi sel] Tr, Ic. 4. to succeed 

téru [téri] Intr, 3. 

The entry word which does not require any definition 

is immediately followed by its Tamil equivalent. Example 

ferment puli [puli] Intr, 6. 

The definitions, to some extent, help us to find out the 

absolute equivalent in Tamil for each entry word. Chettiar's 

dictionary was referred to for the appropriate selection. 

The Tamil equivalents are presented phonemically and 

are’ followed by their corresponding phonetic representation 

within square brackets. That is, the distinctive feature matrix 

of each lexical entry is represented in the form of the spelling 

of that item. 

pour ரம [irri] Tr, 3. 

The phonetic representation will enable the user of 

this dictionary to pronounce every entry word like the native 

14
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speakers. 

Following the phonetic representation, each entry word, 

verb in this case, is syntactically marked 'Tr' if it is transi- 

tive Le., if it takes an Object-NP or ‘Intr' if it is intransitive 

i.e., if it does not take an Object-NP. 

riddle ; to sift through a riddle, as gravel arittetu  [aritteri] 

Tr, 6. 

run O6tu [dri] Intr, 3. 

If the verb is intransitive but has a corresponding derived 

transitive form this is shown in parentheses with the symbol 

>. Example ்‌ 

cool kulirceiyaku (> kulireciyakdas, 3) [kulircciydxi] Intr, 3. 

~ Similarly, if the verb 1s transitive but has a corresponding 

intransitive form this is shown in parentheses with the symbol 

<. Example 

change madrru (< mdru, 3) {marri] Tr, 3. 

While giving the derived transitives for some intransitive 

verbs, the transitives are marked 'Tr' to show the derivation 

even though the verbs do not take an Object-NP. Example 

betroth tampilam marru (< tampilam maru, 3) [tadmpiilam 

marri] Tr, 3. 

At the end, every verb is given its conjugation number. 

The lexical items are presented in an alphabetical order 

in this dictionary. Only in this form of presentation the 

15
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present dictionary is similar to the conventional dictionary 

and called "dictionary". The term 'lexicon' would also not 

be appropriate either in this case. 

A few hints may facilitate a full use of this dictionary 

in the context of teaching Tamil as a second or foreign 

language. The prime objective of this dictionary is, as indi- 

cated earlier, to help the learners evolve appropriate learning 

strategies for the successive approximation of the Tamil 

language. This dictionary requires the teacher to undertake 

the task of stimulating the learners to evolve right learning 

strategies. Therefore, this pedagogical dictionary is rather 

a material for teacher's use than for the use of taughts. 

However, it may serve learners as a reference guide to under- 

stand different inflectional and derivational forms of gram- 

matical categories of Tamil. 

The present dictionary is confined to the verb category 

only. The presentation is paradigmatic and, therefore, the 

teacher can exploit this dictionary more or less directly 

to teach the derivational and inflectional processes of Tamil 

verbs. While doing so, the teacher should remember that 

he has the responsibility of integrating the structure of 

each lexical item with the pedagogical statements that are 

variously made in the global structure of the target language, 

ive., Tamil in this case. Of course, this complex operation 

needs careful planning and a complete knowledge of the 

Tamil language. Since the structure of verbs manifests the 

entire spectrum of the Tamil grammar both morphologically 

and syntactically, the teacher can take advantage of this 

dictionary for effective teaching. 

16
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We have seen that this dictionary could also directly 

serve as a reference guide to the learners. Perhaps, it may 

not be possible for a material producer to have different 

methodologies for preparing instructional materials ex- 

clusively for teachers on the one hand and learners on the 

other. The difference may be of degree of emphasis and 

explicit instructions given to the teacher or the learner 

as the case may be. This duality may be a strength of an 

instructional material. 

As far as the lexical items are concerned, they are 

mostly collected from the Englsh-Tamil Dictionary compiled 

by A Chidambaranatha Chettiar as stated earlier. His dic- 

tionary is unique in a way that it lists all possible Tamil 

equivalents for each English lexical item. These help teachers, 

learners and translators to use different stylistic variants 

of an entry. Moreover, one can find each Tamil equivalent 

as an appropriate replacive form of an English lexical item 

while translating. Chettiar, probably, adopted a strategy 

in which the equivalent of a lexical item (English here) be 

identified in a syntactic context rather than in isolation. 

This may be the reason that we find more compound equiva- 

lents “for simple English lexical items in his dictionary than 

in other English-Tamil Dictionaries, 

Another important reason to collect lexical items from 

the dictionary of Chettiar is that the compilation has been 

done on the basis of learners' language i.e., English rather 

than providing English equivalents on the basis of a stock 

of Tamil words. That is, we find those Tamil equivalents 

which the English words demand. 

17
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Thé present pedagogical dictionary is primarily intended 

for the language teachers who teach Tamil and for the English 

mother-tongue learners who will be the ultimate users of 

this dictionary. If at all any pedagogical dictionary is to 

be compiled for them it should be based on their language 

rather than on the target language. If not, there will be 

a methodological danger that many words of the learner's 

language which are not shared by the target language would 

go unnoticed, as a result of which they would not find a 

place in the dictionary. Many English-Tamil dictionaries 

are found to be of this nature and may not be of any great 

help to the learners. Chettiar's English-Tamil Dictionary 

is an exception and is more useful as far as the language 

teachers and the learners are concerned. 

The present pedagogical dictionary, by its organisation, 

presents an enormous amount of right data l.e., ail possible 

Tamil verbs with their complete manifestations. This will 

induce the learners to develop appropriate learning strategies. 

In addition, this dictionary also briefly outlines the gramma- 

tical structure of the Tamil verb which may help the teacher 

to deduce the grammatical rules of the verb. 

To sum up, the pedagogical dictionary cannot insulate 

its body of material from the influence of a set of pedago- 
gical statements which constitute a pedagogical grammar. 

The dictionary and grammar are interrelated and interdepen- 

dent in their structure and function. Both of them facilitate 
insights into language teaching and provide schemata which 
help the learner to organise his knowledge while learning. 

18
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The pedagogical dictionary is different from the conventional 

dictionary in a way that the former is more teacher-centered 

instructional material and the latter is more learner-based 

reference material. In addition, the pedagogical dictionary 

forms part of the grammatical core of the second language 

to be taught, whereas the conventional dictionary lies outside 

the realm of instructional strategies. The pedagogical dic- 

tionary, like a pedagogical grammar, is complex in its organisa- 

tion because it is based on ‘different linguistic theoretical 

abstractions which in turn are related to pedagogical implica~ 

tions. Therefore, a pedagogical dictionary is dynamic in 

its organisation and presentation and attempts to systematize 

the learning process in its own way. 

TAMIL VERBS 

Tamil verbs may be broadly classified into two, namely, 

finite verbs and non-finite verbs. A finite verb 1s a predicate 

which agrees with the subject in person, number and gender. 

A non-finite verb almost occurs as. an adjunct in its free 

form. Both of them distinguish affirmative and negative. 

The negative of the latter is always expressed by a marker. 

Finite Verbs 

The Tamil finite verb is constituted by a verb stem 

which is mostly identical to the imperative singular non-polite 

form, tense marker and person-number and gender suffix. 

This may be represented as Vstem + T marker + PNG suffix. 

V stem J marker PNG suffix 

sey- -kir/kinr- “an seykiran/ 
seykinran 

19
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'does-he' 

sey- -t- -an seytan 

'did-he' 

sey- -y- -an seyvan 

: twill do-he' 

Verb Stems 

In Tamil verb stems are the base forms. The tense mar-~ 

kers and PNG suffixes are added to them in sequence, to 

form finite verbs. Similarly, verb suffixes are added to them 

to form non-finite verbs. The verb stems are basically classi- 

fied in terms of the kind of tense markers they require to 

form finite verbs. Let us see in detail the classification 

of Tamil verbs. 

Traditional Tamil grammars do not suggest any verb 

classification. It was the European grammarians who first 

classified Tamil verbs taking a pedagogic purpose into consi- 

deration. Beschi, Rhenius, Graul, Pope and Arden classified 

Tamil verbs into several classes according to the consonantal 

transmutations which result when tense markers are added 

to them. However, each classification is distinct and individua- 

listic in its own terms. Schiffman (1978) rightly points out 

that Tamil verbs are classified into as few as three or as 

many as thirteen classes depending on one's linguistic bias. 

As mentioned earlier, we do not find any systematic 

verb classification in the traditional Tamil grammars, because 

the scope and purpose of them were altogether different 

from the pedagogical grammars written in the second half 

of the nineteenth century. Recent linguistic grammars, even 

though several of them provide verb classifications in a 

20
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more scientific way, lose sight of pedagogical considerations 

in attempting to reduce the number of verb classes. Those 

linguistic grammars may place an argument that the analyses 

are not pedagogically oriented. If it is so, the relevance 

of such classifications in linguistic analysis must be theore- 

tically justified. 

The classification of Tamil verbs on the basis of European 

grammars was first made by Graul in his book ‘Outline of 

Tamil Grammar’ in 1855. He classified Tamil verbs into 

three major classes, namely, weak, middle and strong. One 

may rightly assume that Graul would have been guided by 

Beschi in this classification. However, it is to be noted that 

no mention has been made in Beschi (1848) about the three 

way classification of Tamil verbs into weak, middle and 

strong. 

Graul's primary classification of Tamil verbs into weak, 

middle and strong is based on the future tense markers. 

The classification 1s as follows: 

1. Weak verbs taking future tense marker - v -. 

2. Middle verbs taking future tense marker ~p- . 

3. Strong verbs taking future tense marker -pp- . Example 

Weak verbs 

sey ‘do’ sey - v - an 

ari ‘know’ ari - v - an 

Middle verbs Strong verbs 

un ‘eat’ un-p-an tir ‘end’ tir-pp-an 

kél 'hear' két-p-an nata 'walk' nata-pp-an 
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Since the dichotomy of weak and strong is moreover 

characterized by the present tense markers -kir- and -kkir- 

respectively, Graul's classification may be further stated 

as follows: 

1. Weak verbs taking tense markers ~kir- and -v- . 

2. Middle verbs taking tense markers -kir- and -p- . 

3. Strong verbs taking tense markers -kkir- and -pp-, 

Example 

Weak verbs 

sey- ‘do! sey-v-an sey-kir-an 

ari- 'know' ari-v-Gn ari-kir-an 

Middle verbs 

un- ‘eat’ un-p-an un-kir-an 

kél- 'hear' k@t-p-an ket-kir-an 

Strong verbs 

tir 'end' tir-pp-an tir-kkir-an 

nata- 'walk' nata-pp-Gn nata-kkir-an 

Graul, further, classified the above verbs into seven 

classes on the basis of the past tense markers assigning 

certain sub-classes to the first and the fifth classes. 

Weak verbs 

Past Future Present 

I. a. sey- 'do' sey-t- sey-v- seyk-ir- 

b. Gl- 'rule' an-t- al-v- alk-ir- 

c. kol- 'kill’ kon-r- kol-v~ kolk-~ir- 
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11. ari- ‘know! ari-nt- ari-v- arik-ir- 

Ul.  akku- 'make' akk-i- akku-v- akkuk-ir- 

IV. naku- 'laugh' nak-k~ naku-v- nakuk-ir- 

Middle verbs 

Past Future Present 

V. a. un- 'eat' un-t- un-p- unk-ir- 

b. tin- 'eat! tin-r- tin-p- tink-ir- 

c. k@l- thear' két-t- két-p- kétk-ir- 
d. kal- 'learn' kar-r- kar-p- kark-ir- 

Strong verbs 

Past Future Present 

VI. tir- ‘end’ tir-tt- tir-pp- tirkk-ir- 

VI. nata- ‘walk’ nata-nt- nata-pp- ss natakk-ir- 

Graul's classification was later followed by Fabricius 

(1933), Tamil Lexicon (1936) and Arden (1942). 

Like Grau!l, Pope (1904) also classifies Tamil verbs into 

weak, middle and strong. But, there are notable differences 

between the sub-classes made by Graul and Pope. Pope classifi- 

es verbs on the basis of vowel endings. He goes further 

in classifying them into intransitives and transitives. Then, 

he classifies them on the basis of tense markers. 

According to Pope there are three verb classes in Tamil. 

They are: 

I Weak verbs ending in -i, -i, -ai and -u. They take 

tense markers ~kiru-/-nt-/-v-. They are mostly in- 

transitive verbs. 

Il Middle verbs mostly ending in -u-. They take tense 
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markers kiru-/-in-/-v- » They include both intransitive 

and transitive verbs. 

Ill Strong verbs ending in -i and -u. They take tense 

markers -kkiru/-tt-/-pp- . They are mostly transitives. 

Pope's classification is mcomplete. He has not taken 

the strong verbs which take past tense marker -nt- into 

account under any class mentioned above. He gives many 

rules te accommodate tense markers. They seem to be unnatural 

and unclear. There are more exceptional rules than general 

rules. 

In the first three editions (1891, 1910, 1930) of his ‘A 

Progressive Grammar of Tamil! Arden classifies Tamil verbs 

into seven conjugations according to the endings. They are 

as follows: 

All roots ending in ~4. 

ll All roots ending in -i, ~ai, -y. 

I All roots ending in -u. 

iV All roots ending in -n, -n 

V_ All roots ending in ர 

VI All roots ending in -l and -l. 

VIE All roots ending in a long vowel. 

When Clayton revised Arden, his above classification 

was Set aside as it was not based on the formation of tenses. 

Further, some conjugations included more than one set of 

tense markers which were altogether different from each 

other by form and function. For example, the second conjuga-~ 

tion included both weak and strong verbs (ali, alikirén, alintén, 
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alivén, 'perish' : sli, alikkirén, alittén, alippén,'destroy'). 

Clayton, therefore, accepted Graul's classification in the 

revised fourth edition (1942) giving justification that Graul's 

classification was clear, practical and complete. 

. The following table shows the characteristic terminations 

of the first person singular of the three tenses of each conju- 

gation. 

A. Weak 

Present Past Future 

I. a) kirén ten ven 

c) 11 nrén " 

Il. " ntén 1! 
Ili. tt 

WV. 1 ttén " 

kkén | 
rare 

B. Middle 

Vv. kirén tén ற்கு 

ரர rén 71 

C. Strong 

VI. kkirén ttén ppén 

Vil. மி ntén " 

Clayton, although ‘claiming that the seven conjugations 

are made according to the way in which the verbs form 

their past tense, has not mentioned the past tense markers 

in isolation explicitely. Clayton's notes on the first conjuga- 
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tion state that the past tense marker is -t- ‘and it manifests 

itself as -t- before n (l+t become n+t p.151) and rr before 

n (l+t become ntr p.152). However, his segmentation such 

as -ntén and -nrén is misleading and the form of verb stems 

is unclear. We find a similar problem in the IVth conjugation 

too. Moreover, it is. not known, whether past tense markers 

-t- and -r- in the fourth conjugation are the manifestations 

of -t- as in the first conjugation. The fourth conjugation 

does not follow any rule for transmutation of consonants. 

In addition, the verbs such as pd 'go', vd 'come', 18 ‘give’, 

sa ‘die', vé 'be hot', nO ‘ache' etc., do not form part of 

the seven conjugations mentioned. They are given separately 

under 'weak irregulars'. 

The Tamil Lexicon (1936) lists Tamil verbs in 13 classes 

following Graul's classification. They are obtained by number- 

ring the sub-classes made by Graul and including the irregular 

verbs such as td 'give', s@ ‘die’ etc., under a separate class. 

The comparison of Graui's classification with the Tamil 

Lexicon may be presented as follows. 

Graul Tamil Lexicon 

I, a. sey- 'do! 1 

b. Gl- 'rule' 2 

c. Kol- "kill! 3 

11. ari- ‘know! 4 

11]. akku- 'make' 5 
IV. natu- 'plant' 6 
V. a un- ‘eat’ 7 

b. tin- 'eat' 8 
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c. kél- 'hear' 9 

d. kal- ‘learn! 10 

VI. tir- ‘end' 11 

VI. nata~ 'walk' 12 

ta-, sd-, ka@n-... 13 

Theoretical .developments in linguistics in the early 

part of the 50's brought many changes into the description 

of languages. The verb morphology of Tamil was affected 

by these changes and a new dimension of analysis based 

on structural linguistics made Tamil verb classification more 

scientific and complete. Lisker (1951) reduced the seven-way 

classification of Graul into a three-way one by positing a 

morphophoneme (X). His classification may be presented 

ana tabular form. 

Class 1 

I, a. -t- ஆ -kir- e.g. seylén 

be. -t- -v- -kir- e.g.  mantén 

Co ate “Vv -kir- e.g. சாம 

Il. -t-(>t) ஆஆ -kir- e.g. vittén 

I. 4-(2 0 -p- ~kir- e.g. unten 

IV. -t->7r) -p- -kir- e.g.  tinrén 

Vv. -t-(> t) “று -kir- e.g. kétpén 

VI. க -p- -kir- e.g. மற 

Vu. -t-(> tt) -pp- -kir- e.g. parttén 

Class II 

VII. “nt- -v- 0 -kir- e.g. viluntén 

IX. ம -pp- -kkir- e.g. natantén 
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Class Hl 

Xx -in- -y- -kir- e.g otinén 

Thus, the three classes of verb are 

I -t- ~ ~kir- 

Il -nt- -v- ~kir- 

I -in- ஸூ -kir- 

Unlike earlier scholars, Lisker included the strong verbs 

which take past tense marker -tt- (VIth class as per Graul) 

under the weak verbs which take past tense marker -t-. 

Lisker claims that the strong verbs take -tt- because they 

are ending in a morphophoneme which realizes -kK before 

the present marker -kir-, -t before the past marker -t- and 

“இ before the past marker ~t- and -p before the future marker 

-p-- Lisker posits this morphophoneme as X at the end of 

every strong verb (e.g. patiX- 'read', kotuX- 'give', nataX 

- 'walk’ etc.) 

We may observe that Lisker's classification is based 

on the principles of structural linguistics and positing a mor- 

phophoneme is theoretically valid. However, setting up a 
morphophoneme at the end of every verb seems to be artifi- 

cial and it has less pedagogical utility. 

Excellent classifications on the lines of Lisker have 
been made by Kothandaraman, Agesthialingom and Bala- 

subramanian. Kothandaraman (1972) classifies Tamil verbs 
on the basis of endings. Like Lisker, he also posits a morpho- 
phoneme (K) for a set of verbs. By this, he is able to classify 
all the Tamil verbs into a single class providing phonological 
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conditions. But, we find more. tense allomorphs in the present 

and future tenses. They are: 

Present Tense -kir- -ukir- ~kkir- 

Future Tense -v- -uy- -p- 

This classification, therefore, has the danger of positing 

more numbers of allomorphs at every level of a verb form. 

For instance, the optative markers will be -ka, -uka,and 

-kka. Similarly, other forms of verbs will also have to have 

several markers. 

Balasubramanian (1981) classifies Tamil verbs into four 

classes. He further classifies the -t- and -nt- class verbs 

into two, namely, (i) the strong verbs which take the morpho- 

phoneme (P) and (ii) the weak verbs which take their respec- 

tive past tense markers. His argument against Lisker's concept 

of morphophoneme is valid and his classification is simple 

and systematic. 

Agesthialingom (1971) classifies Tamil verbs into three 

on the basis of past tensé markers -t-, -in- and -nt-. Each 

class of verbs is further classified on the basis of the inherent 

and derived transitives as tense markers in Tamil are marked 

for both intransitive and transitive too. The -t- class verbs 

include the verbs which take -tt-. A  morphophoneme 00 

is posited as in the case of other earlier analyses. 

The classifications we find in Agesthialingom (1971), 

Kothandaraman (1972) and Balasubramanian (1981) are no 

doubt scientific in their approach. While Agesthialingom 

(1971) attempts to present the structure of Tamil verbs 
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in its global form, Kothandaraman (1972) justifies the morpho- 

phoneme (K) by extending phonological conditions to other 

verbs too for taking past tense markers. But one may wonder 

as to how these analyses are best pedagogically feasible. 

Particularly, setting up a morphophoneme, from the teaching 

point of view, is quite unnatural. That is, it is teaching an 

element which does not exist in the real language. 

Kumaraswami Raja (1960) and Schiffman (1979) are 

exceptions to the above kind of analysis. Schiffman classifies 

Tamil verbs into five major classes and handles exceptions 

by applying certain rules. 

The five major classes are: 

Il. Strong verbs characterized by tense markers kkr/tt/pp. 

Il, Strong verbs characterized by tense markers kkr/nt/pp. 

Ill. Weak verbs with tense markers r/in/v. 

IV. Weak verbs with present and future tense markers 

similar to TH, but with different past marker and 

V. Weak verbs with present and future tense markers 

similar to Il, but past with double retroflex consonant. 

Schiffman claims that almost all verbs in colloquial 

Tamil can be assigned to one of the above classes. He bases 

his classification on Graul. He equates his classification 

with Graul as follows. 

Schiftman Graul 

i IV 

11 VII 

NI ! and li 
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IV Not classified by Graul 

V Vv 

Kumaraswamy Raja's (1960) classification is more similar 

to Graul's. He classifies verbs into six classes on the basis 

of tense markers. 

They are: 

1. Verbs taking tense markers -t-, -kir- and -v-, 

Il. Verbs taking tense markers -nt-, -kir- and -v-. 

Ill. Verbs taking tense markers -in-, -kir- and -v-. 

IV. Verbs taking tense markers -kir- and -r-. 

V. Verbs taking tense markers -tt-, -kkir- and -pp- 

VI. Verbs taking tense markers -nt-, -kkir- and -pp-- 

In addition to the above six classes of verbs, he enu- 

merates G@ - ‘become’, p@ - 'go', sol - 'say', kan- ‘see’, ta 

- ‘bring’, v@ - 'come', no - ‘suifer', vé - 'burn' and sa-_ ‘die’ 

as irregular verbs. 

This dictionary follows Graul's classification because 

it is pedagogically proved to be more feasible than any other 

classificatioin given above. His classification is- quite akin 

to the nature and function of the Tamil language. In a tea- 

ching context this is necessary because any deviation from 

the nature of the language will lead to confusion and unlearn- 

ing. The setting up of a morphophoneme at the end of every 

strong verb and its realization in different linguistic environ- 

ments may be cited as an example. Graul!'s classification 

is exceptional in this way. It is more instructive than any 

other classification. 
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Agesthialingom (1971) is quite right in levelling an argu- 

ment against Graul's treatment of the past tense marker 

-t- becoming -t- and -r~ in different conjugations without 

being followed by any nasal sound. But this theoretical impli- 

cation may be set aside considering pedagogic convenience. 

Moreover, we find Graul follows a global approach in 

classifying Tamil verbs. He does not take any single group 

of tense markers for his classification. Even though he takes 

future tense markers, his classification of weak and strong 

is supported by present tense markers too. In addition 

we also find a systematic approach in classifying verbs in 

terms of past tense markers. The simple morphophonemic 

cules stated by him for the final consonantal transmutations 

when the verb stems are marked for tense markers, particu- 

larly for the past, are simple to learn. 

We find seven classes of conjugation in Graul. The verbs 

like va -'come', pO - 'go', etc., are treated as irregular 

verbs. With regard to tense markers Graul has the present 

tense marker ~ir- and -k forms part of the verb stems. This 

dictionary numbers the irregular verbs as eight and treats 

them as a separate class. The present tense markers are 

-kir- and -kkir~. The following are the eight classes of verbs. 

1, Weak verbs characterized by the tense markers -kir-/kinr-y 

-t- and ~v-. 

Il. Weak verbs characterized by the tense markers ~kir-/kinr-, 

nt- and ~-v-. 

Ill. Weak verbs characterized by the tense markers -kir-/-kinr-, 

-in- and -r-. 
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For 
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Weak verbs characterised by the 

-kir-/, -t- and -r- and -v-. 

Middle verbs characterized 

-kir/-kinr-, -t- and -r~ and 

Strong verbs characterized 

-kkir/-kkinr-, -tt- and -pp-. 

Strong verbs characterized 

~kkir-/-kkinr-, -nt- and -pp-. 

Ail wregular verbs. 

by the 

-p-. 

by the 

by the 

tense 

tense 

tense 

tense 

markers 

markers 

markers 

markers 

the sake of pedagogic convenience Graul's classifica- 

non is numbered in the present dictionary as follows. 

55-3 

Graul Rajarar~ 

I a. sey- 'do' la 

ந. Gl- ‘rule’ lb 

c. kol- 'kitl' 1௦ 

Il ari- 'know' 

Il akku- 'make' 

Iv vitu- 'leave' 4a 

peru- ‘get’ 4b 

Va. un- ‘eat’ da 

tin- ‘eat! db 

c. Kkél- 'hear' 2௦ 

௦. kal- 'learn' 5d 

VI tir- ‘end! 6 

VII nata- 'walk' 

po-'go' va- 'come' 

ta- ‘give' sa 'die' 

vé- 'be hot' nd- ‘ache’ 8 
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Let us see each verb class in detail. The verb classes 

1,4 and 5 take past tense marker -t-. [t is manifested into 

three, namely, -t~ (la), -t- (Ib, 4a, 5a, 5c) and -r- (ic, 4b, 5b, 

5d). 

(i) -t- remains unchanged when # is added to the verb 

stems ia. Example 

tolu, tolutan, 'worshiped-he' 

pey, peytatu, ‘rained-it' 

There will be no alternation in the verb stems when 

this past marker is added to them. By form, they will 

be similar to the singular non-polite imperatives. 

fi1) -t- becomes -t- when it is added to the verb stems 

ending in -l, -n and -t- (lb, 4a, 5a, 5c) When -t- is 

added to the -l ending verb stems, -! undergoes a change 

as -n- (1b) and the -t- before -n- becomes -t (1b, 5a). 

Similarly, the final -1 in 5c undergoes a change as -t- 

before -t- and the ~t- before -t- becomes -t (4a, 5c). 

Example 

al, antan ‘ruled~he' 

un, untdn ‘ate-he' 

kél, kétt@n ‘heard-he' 

vit,  vittdn ‘left-he' 

(ili) -t- Changes into -r- when it is added to the verb stems 

ending in -l, -n, and -r (ic, 4b, 5b and 5d). When -t- 
is added to the -l ending verb stems, “1 changes into 
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-n (Ic) and the -t- before -n- becomes-r (lc, 5b). Like- 

wise the final -l in the verb stems 5d undergoes a 

change.as -r before -t- and the -f- before -r becomes 

-r- (5d, 4b). Example 

kol, konran 'killed-he' 

tin, tinran ‘ate-he' 

kal,  karrdn ‘learned-he' 

per, perrdn ‘got~he' 

The rules may be stated as follows: 

1. Gl, al-+t, it > nt 

mt > nt antan 
un, un-tt, net > nt untan 

kél, Kél-+t, 9 [+t > tt 

ttt > tt kettan 

vitu, vit-+t ttt > it vitt@n 

2. kol, kol-+t, Ut > nt 

ntt > nr konran 

tin, tin-+t, ntt > nr tinran 

kal, kal-+t +t > rt 

ret > rr karran 

peru, per-+t சார்‌ > ir perran 

In lb and lc consonantal alternations occur when the 

past marker -t- is added, otherwise the present marker 

-kir-/kinr- and future marker -v~ are directly added to the 

verb stems. But there is no alternation in the verb stems 

la when -t- is added to them as mentioned earlier. 
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tolu, tolu-kir-én tolu-v-en 

‘worship’ tolu-kinr-én 

al, al-kir-én al-v-en 

‘rule’ al-kinr-én 

kol, kol-kir-én kol-v-én 

"kill!" kol-kinr-én 

However, the final -u- in la ts dropped when a _ suffix 

beginning in vowel is added to them. Example 

tolu, toluta tola 'to worship’ 

alu, aluta ala 'to weep' 

ulu, uluta ula 'to plough’ 

The final consonants that are preceded by a short vowel 

in the monosyllabic verb stems are doubled when they are 

followed by a suffix beginning in vowel. Example, 

kol, kol+a kolla ‘to kill’ 

sel, 56174 sella "to go' 

All the tense markers are directly added to the verb 

stems 2. Example 

ari, ari-kir-én ari-nt-én ari-v-én 

‘know' ari-kinr-én 

i- i-kir-6n i-nt-én ரள 

‘give! i-kinr-én 

aray, aray-kir-én aray-nt-én  Grdy-v-én 

‘examine’ Gr@y-kinr-én 

puku puku-kir-éen puku-nt-én puku-v-é6n 
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‘enter’ puku-kinr-én 

taval, taval-kir-én. taval-nt-én — taval-v-én 

‘crawl! taval-kinr-én 

valar valar-kir-én valar-nt-en ப! பம 

‘grow! valar-kinr-én 

As in la, the final -u is dropped when 

beginning in vowel is added. Example 

a verb suffix 

puku, pukuta > puka வர்கா! 

‘enter! 

vilu, viluta > vila 11௦ fall' 

‘fall' 

y is added when the verb stems ending in -i, -t and 

-ai are followed by any verb suffix beginning in vowel. 

Example 

ari, ari+a > ariya "to know' 

‘know! ்‌ 

it, ta > tya ‘to give’ 

‘give! 

utai, utaita > utaiya ‘to be broken! 

‘ 'be broken’ 

Unlike classes 1 and 2, class 3 consists of mostly -u 

ending verb stems. The -u gets elided when it is followed 

by any suffix beginning in vowel. Whereas, the final -u is 

retained when the suffixes beginning in consonant are added 

to them. Example 
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patu, patu-kir-én pa@tu-v-én 

‘sing’ patu-kinr-én 

tanku,  tanku-kir-én tanku-v-6n 

'stay' tanku-kinr-én 

patu-in-én pat-in-en 

patu-a pata 

tanku-in-en tank-in~én 

tanku-a tanka 

Alrnost all the verb stems in class 4 are ending in -uU 

‘preceded by -tor -r. They are similar to the singular non- 

polite imperatives in form before any suffix beginning in 

consonant, except before the past tense marker -t- and 

other verb suffixes beginning in vowel whete -u is dropped. 

The past marker -t- becomes -t- and <r~ before the verb 

stems ending in -f (4a) and -r (4b) respectively. Example 

totu, totu-kir-én tot-t-én totu-v-en 

'touch' totu-kinr-en 

totu-a>tota 

peru, peru-kir-én per-r-en peru-v-en 

‘get! peru-kinr-en 

peru-a> pera 

Although past tense markers of the class 5 are the 

same as the past tense markers of the classes 1 and 4, 

those verbs are treated under a separate class as the future 

tense marker is different. It 1s -p- and the verbs are classi- 

fied as middie verbs. They are mostly ending in -l, -n, -l 

and -1. 
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un, un-kir-én un-t-én un-p-en 

un-kinr-en 

tin, tin-kir-én tin-r-en tin-p-én 

tin-kinr-én 

kél, k@t-kir-en. két-t-en két-p-én 

két-kinr-én 

kal, kar-kir-én kar-r-én kar-p-én 

kar-kinr-én 

Note that the word final -1 and -i change into -t an d 

-r respectively before the future tense marker -p-. 

The verb stems in class 6 take all tense markers and 

other verb suffixes without undergoing any alternation. 

The tense markers are  -kkir-/kkinr-, -tt- and -pp-. The 

verb stems are mostly ending in -i, “i, ~a, -a, 

-y, -r and -l. Example 

-u, -U, -dai, 

pati, pati-kkir-én pati-tt-én pati-pp-én 

“read! pati-kkinr-en 

ti, ti-kkir-En 1111-௪... ti-pp-én 

‘burn' —ti-kkinr-én 

talatala talatala-kkir-én talatala-tt-én talatala-pp-en 

‘glitter' 

ka, ka@-kkir-en ka-tt-én ka-pp-én 

kotu, kotu-kkir-6én kotu-tt-én kotu-pp-én 

‘give!  kotu-kkinr -én 

pl, pu-kkir-atu pu-tt-atu  pu-kkum 

tblossom' pu-kkinr-atu 

vai, vai-kkir-én vai-tt-én  vai-pp-én 
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‘put! vai-kkinr-en 

téy, téy-kkir-én tey-tt-en téy-pp-éen 

"rub! téy-kkinr-en 

par par-kkir-én padr-tt-e€n  par-pp-éen 

'see! par-kkinr-en 

avil avil-kkir-én avil-tt-en  avil-pp-én 

‘untie! avil-kkinr-én 

Similarly, the verb stems in class 7 also take all tense 

markers and other verb suffixes without undergoing any 

alternation. The past marker is -nt- and other tense markers 

and verb suffixes are the same as in class 6. The verb stems 

are mostly ending in -a and a few verbs in -u. Example 

nata, nata-kkir-én nata-nt-én nata-pp-en 

twalk' —nata-kkinr-en , 

மார்ப வராம்பாப ண்ண eluntiru-nt-én  eluntiru-pp-en 

‘get up! 

A few more verbs ending in -@ (anna - ‘look upward') 

and -6 (m6 - 'smell') may also be classified under this class. 

But, with the exception of the past tense forms, other forms 

of these verbs are not commonly found in modern Tamil. 

Class & includes verb stems such as pd - 'go', va- 

‘come’, t@ - ‘give’, sa - 'die', ve - 'be hot’ and ரம்‌ ‘ache’. 

The irregular conjugations of these verbs are explained 

under ‘verb paradigms’. 

Before we proceed to tense and PNG suffixes of finite 

verbs mention must be made about a set of verbs which 

take -u for euphonic purpose. When the verbs ending in 
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-l and -l of class | and -Land r of class 2 take the enuncia- 

tive vowel -u, there will not be any change in conjugation 

whereas when some of the middle verbs ending in -1l, -n 

and -n take the enunciative vowel -u, they will be conjugated 

in the future tense with -v- instead of -p-. Example 

1. a@l(w-, al-v-an/dlu-v-an 

kol(lu)-, kol-v-an/kollu-v-an 

2. makil(w-, makil-v-dn/makilu-v-an 

unar(u)-, unar~v-an/unaru-v-an 

3. ka@ntw-, kain-p-an/kanu-v-an ° 

tin(nu)-, tin-p-dn/tinnu-v-an. 

The verbs k@n- 'see' and sol - ‘'say' have irregular 

conjugation in the past. The verb kan - belongs to class 

5a has a stem alternant kan - before past tense marker 

-t- and (n+t nt). Similarly, the verb sol- belongs to class 

3 and has an alternant son - before past tense marker -())n. 

Example: sonnan ‘said-he': soonadn is the contracted form 

of sollinan. 

Intransitive, Transitive and Causative 

A learner may observe in the course of Tamil learning 

a phonological characteristic which marks the distinction 

of intransitive and transitive in Tamil. Consider the following 

examples. 

a) aku "be made’ > விம ‘make! 

otu ‘run! > Ottu ‘run, drive’ 

maru 'get changed’ > marru ‘change’ 

eruku ‘be increased’ > perukku ‘increase! pi Di 
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b) atanku 'be subdued! > atakku ‘control’ - 

nirampu 'be filled’ > nirappu 111111 

poruntu ‘be joined' > poruttu ‘join' 

He may also observe that in some examples a transitive 

is derived from an intransitive by adding suffixes. Example 

Transitive suffix -t-. 

c) nata 'be conducted’ >natattu ‘conduct’ 

Transitive suffix -tt-. 

ம்‌ யம்‌ 'be removed! > akarru ‘remove! 

nakar 'be moved! 1 >nakarttu 'move' 

urul 'be rolled’ >uruttu ‘roll! 

Transitive suffix -pp-. 

e) elu ‘get up’ >eluppu ‘wake up' 

Examples (a)- (e) provide Tamil learners to formulate 

transitivization rules with which the intransitive verbs are 

transitivized: 

i) by geminating the penultimate plosive consonant 

ii) by changing N(asal) P(losive) into P(losive) P(losive) 

and 

ili) by adding suffixes such as -t-, -tt- and -pp-. 

There are some verbs which do not distinguish transiti- 

vity explicitely. In other words, the form of some verbs 

do not show any phonological characteristic. The transitivity 

is identified by past tense contrast in those verbs. That 

is, the verb, as intransitive takes the past tense marker 

-nt- and takes the past marker “ர்ச்‌ as transitive. Example 
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nanai ஏன்‌! nanaintan (intr) 

nanaittan (Tr) 

Syntactically, the distinction of intransitive and transi- 

tive in Tamil may be described as a verb which cannot take 

an object and a verb which can take an object respective- 

ly. In the present dictionary, this syntactic feature is marked 

immediately after every verb by ‘Intr' if the verb is intransi- 

tive or ‘Tr! if the verb ts transitive. 

A verb may be called causative (caus) when it denotes 

an action which one (who is normally expressed by the subject 

in a sentence) gets done by another human being. That is 

to say, the one denoted by the subject will be the cause 

for the action to be performed by another person. In Tamil, 

causative verbs are formed by adding suffixes\-pi and-vi. 

Example 

karpi ‘teach’ karpippi 'make someone to teach’ 

sey ‘do! seyvi 'make someone to do' 

More commonly, causative is expressed by certain auxi- 

liary verbs like sey- and vai- in Tamil. Unlike the earlier 

causative verbs, these verbs will be, therefore, compound 

in structure and the main verb will be always in the form 

of an infinitive. 

patu ‘sing! pata sey ‘cause someone to sing! 
pata vai 

Thus, verb stems in Tamil may be either intransitive 

or transitive or causative. 
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Tense 

Tamil has three tenses, namely, present, past and future. 

They are expressed by different markers, immediately, added 

to verb stems. The following diagram shows tense markers 

  

  

in Tamil. 

Present Past Future 

kir/kinr t v 

kkir/kkinr nt p 

in -pp- 

tt 

  

Person-Number-Gender (PNG) 

The Tamil verb distinguishes person; number and gender. 

“an (avan vant@n 'He came’), for instance, is a PNG suffix 

which indicates third person, singular number and masculine 

gender. In a Tamil sentence the 'agreement' of a verb with 

the subject is marked by PNG suffixes. Following are the 

PNG suffixes in Tamil. 

First Person 

Singular nan Vstem -1- ௬ 

Plural nical Vstem -T- om 

nam 

Second Person 

Singular nt Vstem-T-ay 

nir Vstem-T-ir 

Plural ninkal Vstem-T-irkal 

(ட.
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Third Person (Human) 

Singular 

Masculine avan } Vstem-T-an 
ivan 

Feminine aval Vstem-T-@l 
ival 

Honorific avar Vstem-T-ar 

tvar 

plural வற்‌ Vstem-T- | arkal 
ivarkal 4 ! anar 

ar 
ட்‌ 

Third Person (Non-Human) 

Singular abut Vstem-T-| atu 
itu 

tu 

4 um 

kum 

kkum 

plural af Vstem-T-{ ana 
ivai 

a 

4 um 

kum 

kkum 
ee   

The agreement of the third person human plural subject 

(avarka]/ivarka] ‘they') with a verb in a sentence is marked 

by -arkal or-anar or-ar. -G@rkal is marked in all tenses. Where- 

as, anar is suffixed to the present tense marker -kinr-or-kkinr-, 

in the past it is sutffixed to all the tense markers except 
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i(n) which takes ~-ar. In the future, in addition to -arkal, 

the agreement is marked by -ar too. Example 

. avarkal varukirarkal ‘They come! 

avarkal varukinrarkal ‘They come' 

avarkal vantarkal 'They came’ 

avarkal varuvarkal 'They will come' 

avarkal varukinranar 'They come’ 

avarkal vantanar ‘They came’ 

avarkal patinar ‘They sang’ 

avarkal varuvar 'They wil! come! 

Similarly, the agreement of the third person non-human 

piural subject (avai/ivai ‘they') with a verb in a sentence 

is marked by -ana or -a or -um ¢*kum-~-kkum-).-ana is 

marked in the present tense preceded by -kinr- or -kkinr-, 

and in the past preceded by all the tense markers except 

-in- which takes -a. In the future, -um (~-kum-kkum-) 

is marked for both singular and plural non-human subjects. 

Example 

avai varukinrana 'They come’ 

avai vantana ‘They came' 

avai patina 'They sang! 

atu pdtum It will sing' 

avai pdtum ‘They will sing! 

In addition to the PNG suffix -atu, the neuter subject 
atu/itu/avat/ivai is also marked by -tu if the verb is followed 
by the negative marker -a. Example 
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atu vardtu 111 will not come! 

itu vardtu . ‘It will not come' 

avai vardtu ‘They will not comet 

ivai varatu 'They will not come! 

The neuter subject atu/itu is marked by -tu if the verb 

stem is followed by the past tense marker ~i(n). This suffix 

changes into -rru, by reciprocal assimilation. 

atu பப்பா 'That sang' 

Imperative, Optative, Subjunctive 

The imperative, optative and subjunctive are other 

forms of finite verbs which do not distinguish tense as simple 

finite verbs discussed in the preceding pages. The structure 

of these finite verbs is, generally, Vstem + Vsuffix. 

Imperative 

Syntacticaily, almost all the verbs can have the function 

of imperative in the second person non-honorific singular 

ni 'you'. Consider the following sentence. 

ni kontuva "You bring! 

kontuva ‘bring’ is a verb which may express command, 

request etc. When a verb is used in the above form it is 

called imperative verb, and it may or may not have a subject 

explicitely. 

There is no marker added to the verb to indicate non- 

honorific singular imperative whereas the second person 

honorific singular and plural imperatives are formed by 

adding the suffixes -um and -ufikal respectively. Example 
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nir vadrum - "You (sg.hon.) come! 

ninkal varufikal ‘You come! 

-én is an optional imperative marker which can be 

added after any form of imperative. It is used in the sense 

that the choice is left to the hearer to perform the action 

indicated by the verb. 

ராம்‌ vayen ‘Why don't you come! 

nir varumén 'Why don't you come’ 

nitkal varuhkalén'Why don't you come! 

It is to be noted that this marker does not occur with 

the negative imperative. 

Optative 

The suffixes - ka (~-kka), -attum (~- kattum-~-~ kkattum), 

~ alam (~- kalam~~ kkalam) are immediately added to 

verb stems to express optatives in Tamil (See Verb Paradigm). 

Subjunctive 

The future subjunctive is expressed by adding the suf- 

fixes - alam - kalam~-kkalam) to the verb stems. As 

constructions, they are similar to 'may' constructions in 

English. Example 

Ta. avanitat seyyalaim 

Eng. He may do this. 

The future subjunctive is identical in form with the 
optative which takes the same verb suffix. But they are 

functionally different. For instance, the future subyunctive 

may be immediately followed by its echo negative. 
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amaiccar varalam: varadmal irukkalam 

'The Minister may or may not come' 

On the contrary, the optatives do not have the cor- 

responding negative forms as mentioned above although 

the formation of affirmative is identical with the latter. 

Participial Noun 

Participial nouns are formed by adding third person 

pronouns to the verb stems followed by their respective 

"tense markers. 

The future tense marker -v- of the weak verbs changes 

into -p- when personal pronouns are added. But ~v- remains 

unchanged when atu is added (See Verb Paradigm). 

Verba! Noun 

In modern Tamil, the common forms of verbal nouns 

are obtained by adding the suffix -al or-tal (~-ttal) to the 

verb stems. 

_ Non-finite verbs 

The non-finite verbs in Tamil include infinitive, adjec- 

tival participle, adverbial participle, conditional and conces- 

sive participles. 

Infinitive 

The infinitive is formed by adding the suffix -a @-ka~ 

-kka) to the verb stems. The suffixes -a and -ka are added 

to the weak, middle, and to a few irregular verb stems. 

-kka is always added to the strong verb stems (See Verb 

Paradigm). 

Adjectival Participle 

The adjectival participle is formed by adding -a to 
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the verb forms consisting of a verb stem and tense marker. 

Example 

seykira seyta 

seykinra 

In form and composition the future adjectival participle 

is similar to the finite verb of the future third person neuter 

singular. Example 

kutirai varum 'The horse will come! 

varum kutirai 'The horse which will come ...-« 

That is, the future adjectival participle is formed by 

the suffix -um immediately added to the verb, stem. The 

other forms of suffixes are -kum and -kkum. 

Generally, when the adjectival marker -a is added to 

the verb form consisting of a verb stem and the past tense 

marker -in-, the phonemic material ௩ in -in - 1s dropped. 

Stina Otiya 

This n-dropping is common in the formation of the 

neuter singular finite verb (e.g. man 6tiyatu ‘The deer ran’). 

Adverbial Participle 

The past adverbial participle is expressed by a verb stem 

and its corresponding tense marker. Except tense marker -in-, 
all the past tense markers preceded by the verb stems end with 

an enunciative vowel -u. The phonemic material -n in -in- is 

always dropped (See Verb Paradigm). 

Conditional 

The conditional non-finite verb is formed by adding the 
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suffix -Gl to the verb form consisting of a verb stem and past 

tense marker (See Verb Paradigm). 

Concessive . 

Like conditional the concessive participle is obtained 

by adding ~@lum to the verb form consisting of a verb stem 

and past tense marker. 

Negatives 

In Tamil, negatives are, generally formed by a negative 

verb illai 'not' and a few markers. The markers are imme- 

diately suffixed to the verb stems. 

The simplest form of negative is constituted by adding 

the negative verb illai 'not' to the infinitive of the main 

verb. Example 

avan varavillai ‘He is not coming’ 
'He did not come! 

The 'be' verb iru is an exception to this generai rule 

and its corresponding negative form is simply illai. It denies 

the existence of a person or thing. 

The human future negative is expressed by adding the 

marker -matt- to the infinitive of the main verb. It is, 

tnen, followed by the PNG suffix according to the subject. 

avan varamattan ‘He will not come! 

aval varamattal 'She will not come! 

Correspondingly, the non-human future negative is ex- 

pressed by the negative marker -G@- (~-k@-~-kka-) followed 

by -tu. 

atu natakkadtu —''It will not happen’. 
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Another simple form of negative in Tamil is the nega- 

tive habitual. It is formed by the neuter conjugated noun 

(present or future or past) and the negative verb illai. 

nan kallirikku pokiratu illai 

nan kallirikku povatu illai 

'I do not have the habit of going to the college’ 

nan kallarikku podnatu illai 

'T did not have the habit of going to the college' 

The negative forms of the imperative and adjectival 

participle are expressed by the negative marker -a@t- (~ 

-kat- -kkat-) followed by the person and number suffixes 

~€, -ir and irka] and the adjectival participle marker -a 

respectively. Example 

ni varaté "You do not come’ 

nir vardtir 'You (sg. hon.) do not come’ 

ninkal varatirkal 'You do not come! 

avan patikkata paiyan ‘He is the boy who did not study’ 

Similarly, the negative optative is expressed by the 

negative marker ~al- (~-kai-~-kkal-) followed by the optative 

marker -ka @-kka). . 

ni patarka "You do not sing’. 

The -l in the negative marker -al changes into -r before 
-k. 
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The negative marker -dmal (~-kdmal~-kka@mal) is imme- 

diately suffixed to the verb stem to express the future 

subjunctive and adverbial participle. The negative future 

subjunctive is, then, followed by the verb form irukkalam 

‘be-may' as follows: 

avan varalam 'He may come! 

avan varamal irukkal@ém 'He may not come' 

The negative adverbial participle is also expressed by 

the negative markers -@ (~~kd~-kkda) and ~G@t (~-kdt-~-kkat-). 

Example 

patikkamal 

patikkdtu ‘without studying....' 

patikka 

The final -u is an enunciative vowel. 

The conditional! and concessive negatives are formed 

by the negative marker -@ @-kd~-kk@) and their respective 

markers -81 and -Glum. The conditional and concessive mar- 

kers are added discontiguously with the past tense form 

of vitu (vitt-) whereas the negative marker is immediately 

added to the verb stems as in other cases. 

avan vantal ‘if he comes' 

avan varavittal ‘if he does not come' 

avan vantalum ‘even if he comes' 

avan vardvittalum ‘even if he does not come! 
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Defective Verbs 

Unlike regular verbs, there is a class of verbs: in Tamil 

which is called defective verb. As they do not have all 

the required forms of conjugation as other regular verbs 

they are called defective verbs. They are impersonal and 

common to all genders. They obligatorily require dative 

as their subject. 

The most common forms of these verbs are as follows: 

ventum ‘want’ 

teriyum ‘know! 

puriyum ‘understand' 

potum ‘be sufficient! 

kitaikkum ‘be available' 

pitikkum ‘like! 

ventam ‘do not want’ 

teriyatu ‘do not know' 

puriydtu ‘do not understand’ 

pétatu "not sufficient’ 

kitaikkatu. ‘not available’ 

pitikkdtu ‘do not like’ 

54



Tamil Verb Paradigms 

TAMIL VERB PARADIGMS 

la. sey ‘do' 

Present Tense 

seykiren seykiran seykirom 

seykinrén seykinran seykinrém 

seykiray seykiral 7 seykirirkal 

seykinrdy seykinral seykinrirkal 

seykirir seykirar seykirarkal 

seykinrir seykinrar seykinrérkal 

seykiratu seykinranar 

seykinratu seykinrana 

Future Tense 

seyven seyvan - seyvom 

seyvay seyval seyvirkal 

seyvir seyvar seyvar 

seyyum seyvarkal 

Past Tense 

seytén seytan seytom 

seytdy seytal seytirkal 

seytir seytar seytarkal 

seytatu seytanar 

. seytana 

Imperative Optative Subjunctive 

sey seyka seyyalam 

seyyum seyyattum 

seyyunkal seyyalam 
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Relative Participle Infinitive 

seyya seykira seyyum 

seykinra seyta 

Participial Noun 

seykiravan seypavan seykiravarkal 

seykinravan seypaval seykinravarkal 

seykiraval Seypavar seykiravai(kal) 

seykinraval seyvatu seykinravai(kal) 

seykiravar seytavan seypavarkal 

seykinravar seytaval seypavai(kal) 

seykiratu seytavar seyvana 

seykinratu seytatu seytavarkal 

seytavaifkal) 

Verbal Participle Conditional 

seytu seytal : seyyin 

Concessive Verbal Noun 

seytalum seyal seytai 

Imperative (Neg) Optative (Neg) 

Seyyadté seyyarka 

seyyatir 

seyyatirkal 

Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg) 

seyyamal (irukkalam) seyyata 

seyydtu (irukkalam) 
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Participial Noun (Neg) 

seyydtavan seyydtdn , Seyyatavarkal 

seyydtaval seyyatal seyyatavai(kal) 

seyydtavar seyyatar seyyatarkal 

seyyatatu seyyadtana 

Verbal Participie (Neg) 

seyyamai seyydtu seyya 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

seyyd vittal seyya vittdlum 

Ib. Gl 'rule! 
Present Tense 

alkirén a@lkiran alkirom 

alkinrén alkinran alkinrom 

alkirdy alkiral alkirirkdl 

alkinray alkinral விண்ண! 

alkirir a@lkir@r a@lkirarkal 

alkinrir alkinrar alkinrarkal 
alkiratu alkinranar 

@lkinratu alkinrana 

Future Tense 

alvén ங்‌ alvom 

alvay alval alvirkal 

alvir ப்ரம்‌ Glvar 

alum alvarkal 
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anten 

antay 
antir 

Imperative 

al 
alum 

Glunkal 

Infinitive 

ala 

élkiravan 

G@lkinravan 

alkiraval 

alkinraval 

G@lkiravar 

G@lkinravar 

alkiratu 

alikinratu 

Verbal Participle 

antu 

Tamil Verb Paradigms 

Past Tense 

a@ntan antom 

antal Gntirkal 

antar antarkal 

antatu Gntanar 

antana 

Optative Subjunctive 

alka 01௦17 

elattum 

alalam 

Relative participle 

alkira dlurm 

alkinra anta 

Participial Noun 

alpavan alkiravarkal 

alpaval alkinravarkal 

alpavar Gikiravai(kal) 

alvatu alkinravai(kal) 

antavan alpavarkal 

Gntaval alvana 

a@ntavar antavarkal 

antatu antavai(kal) 

Conditional 

antal 

alin 
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Concessive Verbal Noun 

antaium 0141 

aiutal 

Imperative (Neg) Optative (Neg) 

alate dlarka 

alatir 

alatirkal 

Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg) 

ala@mat Cirukkalam alata 

aldtu (irukkalam) 

Participial Noun (Neg) 

ala@tavan alatan G@latavarkal 

aldtaval alatal aladtavai(kal) 

alatavar alatar alatarkal 

aidtatu. aldtana 

Verbal Participle (Neg) 

alamai aldtu ale 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

ala vittal ala vittalum 

ic. sel 'go' . 

Present Tense 

selkirén .  selkiran selkirom 

selkinren selkinran selkinrom 
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selkirady 

selkinray 

selkirir 

selkinrir 

selvén 

selvady 

selvir 

senrén 

senray 

senrir 

Imperative 

sel 

sellum 

selluhkal 

Infinitive 

sella 

Tamil Verb Paradigms 

selkiral selkirirkal 

selkinral selkinrirkal 

selkirdr selkirarkal 

selkinrar selkinrarkal 

selkiratu selkinranar 

selkinratu setkinrana 

Future Tense 

selvan selvom 

selva selvirkal 

selvar selvar 

sellum selvarkal 

Past Tense 

senran senrém 

senral senrirkal 

senrar senrarkal 

senratu senranar 

senrana 

Optative Subjunctive 

seika sellalam 

sellattum 

sellalam 

Relative Participle 

selkira sellum 

selkinra senra 
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selkiravan 

selkinravan 

selkiraval 

selkinraval 

selkiravar 

selkinravar 

selkiratu 

selkinratu 

Verbal Participle 

senru 

Concessive 

senralum 

Imperative (Neg) 

sellaté 

sellatir 

sellatirkal 

Subjunctive (Neg) 

sellamal (irukkala@m)} 

sellatu (irukkalam 

sell@tavan 

sellataval 

Tamil Verb Paradigms 

Participial Noun 

selpavan selkiravarkal 

Selpaval selkinravarkai 

selpavar selkiravai(kal) 

selvatu selkinravai(kal). 

senravan selpavarkal 

senraval selpavai(kal) 

senravar selvana 

senratu senravarkal 

senravai(ka)) 

Conditional 

sengit sellin 

Verbal Noun 

sellal seltal 

Optative (Neg) 

sellarka 

Relative Participle (Neg) 

sellata 

Participial Noun (Neg) 

sellatavarkal 

sellatan setldtavai(kal) 
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sellatatu 

selladmati 

Conditional (Neg) 

sella vittal 

2. ari 'know' 

arikirén 

arikinrén 

arikirdy 

arikinrdy 

arikirir 

arikinrir 

ariven 

arivay 

arivir 

arinten 

‘Tamil Verb Paradigms 

sellatal sellatarkal 

sellatér sellatana 

Verbal Participle (Neg) 

sellatu sella 

Concessive (Neg) 

sella vittdlum 

Present Tense 

arikiran arikirom 

arikinran arikinr6m 

arikiral arikirirkal 

arikinral ari kinrirkal 

arikirar arikirarkal 

arikinradr arikinrérkal 

arikiratu arikinranar 

arikinratu arikinrana 

Future Tense 

arivan arivom 

arival arivirkal 

arivar arivar 

ariyum arivarkal 

Past Tense 

arintan arint6m 
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arintay arintal arintirkal 

arintir arintar arintarkal 

arintatu arintanar 

arintana, 

Imperative Optative Subjunctive 

ari arika ariyalam 

ariyum artyattum 

ariyunkal ariyalam 

Infinitive Relative Participle 

artya arikira - ariyum 

arikinra ்‌ arinta 

Participial Noun 

arikiravan aripavan arikiravarkal 

arikinravan aripaval arikinravarkal 

arikiraval aripavar arikiravai(kal) 

arikinraval arivatu arikinravai(kal) 

arikiravar arintavan aripavarkal 

arikinravar arintaval aripavai (kal) 

arikiratu arintavar arivana 

arikinratu arintatu arintavarkal 

arintavai(kal) 

Verbal Participle Conditional 

arintu arintal ariyin 
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Concessive Verbal Noun 

arintadlum arital 

Imperative (Neg) Optative (Neg) 

ariyaté ariyarka 

ariyatir 

ariyatirkal 

Subjunctive (Neg) {Relative Participle) 

ariyamal (irukkaldm) ariydata 

ariyatu (irukkalam) 

Participial Noun 

artyatavan artyatan ariyatavarkal 

ariyataval ariyatal ariyatavai(kal) 

artyatavar ariydtar ariyatdrkal 

ariyatatu ariydtana 

Verbal Participle (Neg) 

artyamal artydtu ariya 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

ariya vittal ariyd vittalum 

3. vanku 'buy’ 

Present Tense 

vankukirén vankukiran vankukirom 

vankukinren vankukinran vankukinrom 
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vankukirdy 

vankukinray 

varnkukt rir 

vankukinrir 

vankuven 

vankuvay 

vankuvir 

vankinen 

vankinay 

vankinir 

Imperative 

vanku. 

vankum 

vankunkal 

Infinitive 

vania 
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vankukiral 

vankukinral 

vanicukirar 

vankukinrar 

vankukiratu 

vankukinratu 

Future Tense 

vankuvan . 

vankuval 

vankuvar 

vankum 

Past Tense 

vankinan 

vankinal 

vankindr 

vankinath 

vankiyatu | 

Optative 

vankuka 

vankattum 

vankalam 

vankukirirkal 

vankukinrirkal 

vankukirarkal 

vankukinrdrkal 

vankukinranar 

vankukinrana 

vankuvom 

vankuvirka l 

vankuvar 

vankuvdrkal 

vankinom 

vankinirkal 

vankindrkal 

vankinar 

vankina 

Subjunctive 

vankalam 

Relative Participle 

vanicukira 

vankukinra 

vankum 

65 

vankina 

vankiya



vankukiravan 

vankukinravan 

vankukiravat 

vankukinraval 

vankukiravar 

vankukinravar 

vankukiratu 

vankukinratu 

Verbal Participle 

vanki 

Concessive 

vankinalum 

Imperative (Neg) 

vankaté 

vankatir 

vankatirkal 

Subjunctive (Neg) 

vankatu (irukkaldm) 

Tamil Verb Paradigms 

Participial Noun 

vankupa van vankukiravarkal 

vankupaval vankukinravarkal 

vankupavar vankukiravai(kal) 

vankuvatu vankukinravai(kal) 

vankinavan vankupavarkal 

vankiya van vankupavai(ka) 

vankinaval vankuvana 

vankiyaval yarikinavarkal 

vankinavar vankiyavarkal 

vankiyavar vankinavai(kal) 

vankinatu vankiyavai(kal) 

vankiyatu 

Conditional 

vanikinal vankin 

Verbal Neun 

vankal vankutal 

Optative (Neg) 

vankarka 

Relative Participle (Neg) 

vankdmal (irukkalam) vankdata 
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vankatavan 

yvankataval 

vankdtavar 

vankatatu 

vankamal 

Conditional (Neg) 

vankd vittal 

Tamil Verb Paradigms 

Participial Noun (Neg) 

vankatan vankdtavarkal 

vankatal vankatavai(kal) 

vankatar vankatarkal 

vankatana 

Verbal Participle (Neg) 

vankatu vanka 

Concessive (Neg) 

vanka vittalum 

4a. kaivitu ‘abandon' 

kaivitukiren 

kaivitukinren 

kaivitukirady 

kaivitukinray 

kaivitukirir 

kaivitukinrir 

kaivituven 

kaivituvay 

kaivituvir 

Present Tense 

kaivitukiran kaivitukirom 

kaivitukinran kaivitukinrom 

kaivitukiral kaivitukirirkal 

kaivitukinral kaivitukinrirkal 

kaivitukirar kaivitukirarkal 

kaivitukinrdar kaivitukinrarkal 

kaivitukiratu kaivitukinranar 

kaivitukinratu kaivitukinrana 

Future Tense 

kaivituvan kaivituvom 

kaivituval kaivituvirkal 

kaivituvar kaivituvar 

kaivitum kaivituvarkal 
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kaivitten 

kaivittay 

kaivittir 

Imperative 

kaivitu 

kaivitum 

kaivitunkal 

Infinitive 

katvita 

kaivitukiravan 

kaivitukinravan 

kaivitukiraval 

kaivitukinraval 

kaivitukiravar 

kaivitukinravar 

kaivitukiratu 

kaivitukinratu 

Verbal Participle 

kaivittu 

5 

Tamil Verb Paradigms 

Past Tense 

kaivittan kaivittom 

kaivittal kaivittirkal 

kaivittar kaivittarkal 

kaivittatu kaivittanar 

kaivittana 

Optative Subjunctive 

kaivituka kaivitaldm 

kaivitattum 

kaivitalam 

Relative Participle 

kaivitukira kaivitum 

kaivitukinra kaivitia 

Participial Noun 

kaivitupavan kaivitukiravarkal 

kaivitupaval kaivitukinravarkal 

kaivitupavar ்‌ kaivitukiravai(kal) 

kaivituvatu kaivitukinravai(kal) 

kaivittavan kaivitupavarkal 

kaivittaval, kaivitupavai(kal) 

kaivittavar Kaivituvana 

kaivittatu kaivittavarkal 

kaivittavdi(kal) 

Conditional 

kaivittal kaivitin 
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Concessive 

kaivittalum 

Imperative (Neg) 

kaivitate 
kaivitatir 

kaivitatirkal 

Subjunctive (Neg) 

Tamil Verb Paradigms 

Verbal Noun 
kaivital kaivitutal 

Optative (Neg) 

kaivitarka 

Relative Participle (Neg) 

kaivitamal (irukkalam) kaivitdta 

kaivitatu (irukkalam) 

kaivitdtavan 

kaivitataval 

kaivitdtavar 

kaivitdtatu 

kaivitamal 

Conditional (Neg) 

kaivitd vittal 

4b, peru 'get' 

perukiren  - 

perukinren 

perukiray 

Participial Noun 

kaivitatan kaivitatavarkal 

kaivitatal kaivitatavaifkal) 

. kaivitatar kaivitatarkal 

kaivitdtana 

Verbal Participle (Neg) 

kaivitatu kaivita 

Concessive (Neg) 

kaivita vittalum 

Present Tense 

perukiran perukirom 

perukinran perukinrom 

perukiral perukirirkal 
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Tamil Verb Paradigms 

perukinray perukinral perukinrirkal 

perukirir perukirar perukirarkal 

perukinrir perukinrar perukinrarkal 

perukiratu perukinranar 

perukinratu | perukinrana 

Future Tense 

peruven peruvan peruvom 

peruviy peruval peruvirkal 

peruvir peruvar peruvar 

perum peruvarkal 

Past Tense 

perrén perran ‘perrdm 

perrdy perral perrirkal 
perrir perrar perrarkal 

perratu perranar 

perrana 

Imperative Optative Subjunctive 

peru peruka peralam 

perum perattum 
perunkal peralam ்‌ 

Infinitive Relative Participle 

pera perukira perum 

perukinra perra 
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perukiravan 

perukinravan 

perukiraval 

perukinraval 

perukiravar 

perukinravar 

perukiratu 

perukinratu 

Verbal Participle 

perru 

Concessive 

perralum 

Imperative (Neg) 

peraté 

peratir 

peratirkal 

Subjunctive (Neg) 

peramal (irukkalam) 

peratu (irukkalam) 

peratavan 

Tamil Verb Paradigms 

Participial Noun 

perupavan 

perupaval 

perupavar 

peruvatu 

perravan 

perraval 
perravar 

perratu 

Conditional 

perral 

Verbal Noun 

peral 

Optative 

perarka 

perukiravarkal 

perukinravarkal 

perukiravai(kal) 

perukinravai(kal) 

perupavarkal 

perupavai(kal) 

peruvana 

perravarkal 

perravai(kal) 

perin 

perutal 

Relative Participle (Neg) 

perata 

Participial Noun (Neg) 

peratan 
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peratavarkal



perataval 

peratavar 

peratatu 

peramai 

Conditional (Neg) 

pera vittal 

Ja. un 'eat' 

unkiren 

unkinrén 

unkirdy 

unkinray 

unkirir 

unkinrir 

unpen 

unpdy 
unpir 

untén 

Tamil Verb Paradigms 

peratal 

peratar 

Verbal Participle (Neg) 

peradtu 

Concessive (Neg) 

pera vitt@lum 

Present Tense 

unkiran 

unkinran 

unkirdal 

unkinral 

unkirar 

unkinrar 

unkiratu 

unkinratu 

Future Tense 

unpan 

unpal 

unpar 

unnum 

Past Tense 

untan 
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peratavai(kal) 

perdtarkal 

peratana 

pera 

unkirom 

unkinrom 

unkirirkal 

unkinrirkal 

unkirarkal 

unkinrarkal 

unkinranar 

unkinrana 

unpom 

unpirkal 

unpar 

unparkal 

untom



untay 
untir 

Imperative 

ur 

unnum 

unnurikal 

Infinitive 

unna 

unkiravan 

unkinravan 

unkiraval 

unkinraval 

unkiravar 

unkinravar 

unkiratu 

unkinratu 

Verbal Participle . 

untu 

Concessive 

untalum 

Tamil Ve 

untal 

untar 

untatu 

rb Paradigms 

Optative 

unka 

unnat tum 

untirkal 

untarkal 

untanar 

untana 

Subjunctive 

unnalam 

Relative Participle 

unkira 

unkinra 

Participial Noun 

unpavan 

unpaval 

unpavar 

unpatu. 

untavan 

untaval 

untavar 

untatu 

untal 

unnal 

Conditional 

Verbal Noun 
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unnum 

unta 

unkiravarkal 

unkinravarkal 

unkiravai(kal) 

unkinravai(kal) 

unpavarkal 

unpavai(kal) 

unpana 

unpavarkal 

untavai(kal) 

unnin 

unnutal



Tamil Verb Paradigms 

Imperative (Neg) Optative (Neg) 

unnate umarka 

unnatir 

unnitirkal 

Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg) 

unnadmal (irukkala@m) unndata 

unnatu (irukkalam) 

Participial Noun (Neg) 

unndtavan unnatan unndatavarkal 

unndtaval unndtal unnatavai(kal 

unnatavar unnatar unndtarkal 

unndtatu unnatana 

Verbal Participle (Neg) 

unndmal unnatu (ஙா 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

unnad vittal unna vittalum 

5b. tin ‘eat! 

Present Tense 

tinkirén tinkirdn tinkirdm 

tinkinrén tinkinran tinkinrom 

tinkiray tinkiral tinkirirkal 
tinkinray tinkinral tinkinrirkal 
tinkirir tinkirar tinkirarkal 
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tinkinrir 

tinpeén 

tinpdy 

tinpir 

tinrén 

tinrady 

tinrir 

Imperative 

tin 

tinnum 

tinnuikal 

Infinitive 

tinna 

tinkiravan 

tinkinravan 

Tamil Verb Paradigms 

tinkinrar tinkinrarkal 

tinkiratu tinkinranar 

tinkinratu tinkinrana 

Future Tense 

tinpan tinpom 

tinpal tinpirkal 

tinpar tinpar 

tinnum tinparkal 

Past Tense 

tinran tinrom 

tinral tinrirkal 

tinrar tinrarkal 

, tinranar 

tinrana 

Optative Subjunctive 

tinka tinnalam 

tinnattum 

tinnalam 

Relative Participle 

tinkira tinnum 

tinkinra tinra 

Participial Noun 

tinpavan tinkiravarkal 

tinpaval tinkinravarkal 
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tinkiraval 

tinkinraval 

tinkiravar 

tinkinravar 

tinkiratu 

tinkinratu 

Verbal Participle 

tinru 

Concessive 

tinradlum 

Imperative (Neg) 

tinndté 

tinnatir 

tinndtirkal 

Subjunctive (Neg) 

tinnamal (irukkalam) 

tinnadtu (irukkalam) 

tinndtavan 

tinnataval 

tinnatavar 

tinndtatu 

Tamil Verb Paradigms 

tinpavar 

tinpatu 

tinravan 

tinraval 

tinravar 

tinratu 

Conditional 

tinral 

Verbal Noun 

tinnal 

Optative (Neg) 

tinnarka 

tinkiravai(kal) 

tinkinravaifkal) 

tinpavarkal 

tinpavai(kal) 

tinpana 

tinravarkal 

tinravai(kal) 

tinnin 

tinnutal 

Relative Participle (Neg) 

tinnata 

Participial Noun 

tinnatan 

tinnatal 

tinnatar 
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tinnatavarkal 

tinnatavai(kal) 

tinatarkal 

tinnadtana



Tamil Verb Paradigms 

Verbal Participle (Neg) 

tinnaémal tinnatu tinna 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

tinnad vittal tinnad vittalum 

5c. kel 'hear' 

Present Tense 

kétkiren kétkirdn ketkirom 

ketkinrén ketkinran ketkinrom 

kétkir@y Kétkiral kétkirirka] 

ké@tkinrdy Ketkinral ketkinrirkal 

ketkirir ketkirar kétkirarkal 

kétkinrir ketkinrar ketkinrarkal 

ketkiratu kétkinranar 

ketkinratu kétkinrana 

Future Tense 

ketpen kétpan ketpom 

kétpday ketpal kétpirkal 

ketpir ketpar kétpar 

ketkum kétparkal 

Past Tense 

kettén kettan kettem 

kettdy kettal © k@ttirkal’ 

kettir Kettar kéttarkal 

/kéttatu kéttanar 

kéttana 
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Imperative 

kél 

kelum 

kelunkal 

Infinitive 

ketka 

k@tkiravan 

kétkinravan 

kétkiraval 

kétkinraval 

kétkiravar 

kétkinravar 

kétkiratu 

ketkinratu 

Verbal Participle 

kéttu 

Concessive 

k&ttalum 

Imperative (Neg) 

Ketkate 

kelaté 
ketkatir 

Tamil Verb Paradigms : 

Optative Subjunctive 

kétka kétkalam 

kétkattum 

kétkaiam 

Relative Participle 

keétkira kétkum 

kétkinra ketta 

Participial Noun 

kétpavan kétkiravarkal 

ketpaval kétkinravarkal 

kétpavar kétkiravai(kal) 

kétpatu k@tkinravai(kal) 

k@ttavan kétpavarkal 

kéttaval kétpavai(kal) 

kéttavar kétpana 

kéttatu kéttavarkal 

kéttavai(Kab) 

Conditional 

kéttal ketpin 

Verbal Noun 

kéttal kélutal 

Optative (Neg) 

kéelatir kélarka 

kétkatirkal 

kélatirkal 
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Tamii Verb Paradigms 

Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg) 

Ketka@mal (irukkalam)  kétkdtu (irukkalam) kétkdta 

ké@lamal (irukkalam) kélatu (irukkalam) kélata 

Participial Noun (Neg) 

kétkatavan kétkatan kétkatavarkal 

kélatavan kelatan kéladtavarkal 

kétk@ta val kétkata] kétkatavai(kal) 

kéldtaval kelatal k@latavai(kal) 

kétkatavar kétkatar kétkatavarkal 

kelatavar kelatar kélatarkal 

kétkatatu kétkatana 

kélatatu kélatana 

Verbal Participle (Neg) 

kétkamal keldtu ketka 

kélamal ketkatu kela 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

kéla vittai kéla vittalum 

ketka vittal kétka vittdium 

5c. kal ‘learn’ 

Present Tense 

karkirén karkiran -karkirom 

karkinren karkinran karkinrom 

karkiray karkiral karkirirkal 

karkinray karkinral karkinrirkal 

karkirir karkirar karkirarkal 
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Tamil Verb Paradigms 

karkinrir karkinrar karkinrarkal 

karkiratu karkinranar 

karkinratu karkinrana 

Future Tense 

karpen karpan ka pom 

karpay karpal karpirkal 

karpir karpar karpar 

karkum karpGrkal 

Past Tense 

karrén karran karrom 

karray karral karrirkal 

karrir karrar karrarkal 

karra tu karranar 

karrana 

Imperative Optative Subjunctive 

kal karka karkalam 

kallum karkattum 

kallurikal karkalam 

Infinitive Relative Participle 

karka karkira karkum 

karkinra karra 

Participial Noun 

karkiravan karpavan karkiravarkal 
karkinravan karpaval karkinravarkal 

karki raval karpavar karkiravai(kal) 
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Tamil Verb Paradigms 

karkinraval karpatu karkinravai(kal) 

karkiravar karravan karpavarkal 

karkinravar karraval karpavai(kal) 

karkiratu karravar karpana 

karkinratu karratu karravarkal 

karravai(kal) 

Verbal Participle Conditional 

karru karral karpin 

Concessive Verbal Noun 

karralum karral 

Imperative (Neg) Optative (Neg) 

kallaté karkarka 

kallatir 

kallatirkal 

Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg) 

kalldmal (irukkalam) kailata 

karkamal (irukkalam) karkata 

kallatu (irukkalam) 

Participial Noun (Neg) 

kallatavan kallatan kallatavarkal 

karkatavan karkatan karkatavarkal 

kallaétaval kallatal kallatavai(kal) 

karkataval karkatal karkatavai(kal) 
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kallatavar 

karkdtavar 

kall@tatu 

karkatatu 

kalladmal 

karkamal 

Conditional (Neg) 

kalld vittal 
karka vittal 

6. pati ‘read’ 

patikkiren 

patikkinrén 

patikkirdy 

patikkinray 

patikkirir 

patikkinzir 

patippén 

patippay 

patippir 

Tamit Verb Paradigms 

kallatar kalldtarkal 

karkatar karkatarkal 

kallatana 

karkatana 

Verbal Participle (Neg) 

kalla@tu kalla 

karkatu karka 

Concessive (Neg) 

kalla vittdlum 

karka vittalum 

Present Tense 

patikkiran patikkirom 

patikkinran patikkinrom 

patikkiral patikkirirkal 

patikkinral patikkinrirkal 

patikkirdr patikkirdrkal 

patikkinrar patikkinrarkal 

patikkiratu patikkinranar 

patikkinratu patikkinrana 

Future Tense 

patipan _ patippom 

patippal patippirkal 
patippar patippar 
patikkum patipparkal 

82



Tamil Verb Paradigms 

Past Tense 

patitten patittan patittom 

patittéy patittal patittirkal 

patittir patittar patittarkal 

patittatu patittanar 

patittana 

Imperative Optative Subjunctive 

pati patikka patikkalam 
patiyum patikkattum 

patiyunkal patikkalam 

Infinitive Relative Participle 

patikka patikkira patikkum 

patikkinra patitta 

Participial Noun 

patikkiravan patippavan 

patikkinravan patippaval patikkiravarkal 

patikkiraval patippavar patikkinravarkal 

patikkinraval patippatu patikkiravai(kal) 

patikkiravar patittavan patikkinravai(ka)) 

patikkinravar patitaval patippavarkal 

patikkiratu patittavar patippavai(kal) 

patikkinratu patittatu patippana 

patittavarkal 

patittavai(kal) 

Verbal Participle Conditional . 

patittu patittal patippin 
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Tamil Verb Paradigms 

Verbal Noun 

patittal 

Concessive 

patittalum 

Optative (Neg) 

patikkarka 

Imperative (Neg) 

patikkaté 

patikkatir 

patikkatirkal 

Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg) 

patikkamal (irukkalam) patikkata 

patikkatu (irukkalam) 

Participial Noun (Neg) 

patikkatavan patikkatan patikkatavarkal 

patikkataval patikkatal patikk@tavai(kal) 

patikkatavar patikkatar patikkatarkal 

patikkatatu patikkatana 

Verbal Participle (Neg) 

patikkamal patikkatu patikka 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

patikka vittal patikkd vittdlum 

7. nata 'walk' 

Present Tense 

natakkiren natakkiran natakkirom 

natakkinrén natakkinran natakkinr6m 
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natekkiray 

natakkinray 

natakkirir 

natakkinrir 

natappen 

natappay 

natappir 

natanten 

natantay 

natantir 

imperative 

nata 

natavum 

natavunkal 

Infinitive 

natakka 

Tamil Verb Paradigms 

natakkiral . natakkirirkal 

natakkinral natakkinrirkal 

natakkirar natakkirarkal 

natakkinrar natakkinrarkal 

natakkiratu natakkinranar 

natakkinratu natakkinrana 

Future Tense 

natappan natappom 

natappG@l natappirkal 

natappar natappar 

natakkum natapparkal 

Past Tense ல 

natantan natantom 

natantal natantirkal 

natantar natantarkal 

natantatu natantanar 

natantana 

Optative Subjunctive 

natakka natakkalam 

natakkattum 

natakkalam 

Relative Participle 

natakkira natakkum 

natakkinra natanta 
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Tamil Verb Paradigms 

Participial Noun 

natakkiravan natappavan natakkiravarkal 

natakkinraven natappaval natakkinravaral 

natakkiraval natappavar natakkiravai(kal) 

natakkinraval natappatu natakkinravai(kai) 

natakkiravar natantavan natappavarkal 

natakkinravar natantaval natappavai(kal) 

natakkiratu natantavar natappana 

natakkinratu natantatu natantavarkal 

natantavai(kal) 

Verbal Participle Conditional 

natantu natantal natappin 

Concessive Verbal Noun 

natantalum natattal 

Imperative (Neg) Optative (Neg) 

natakkaté natakkarka 

natakka@tir 

natakkatirkal 

Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg) 

natakkamal (irukkaladm) natakkata 

natakkatu (trukkalam) 

Participial Noun (Neg) 

natakk@tavan natakkatan natakkdtavarkal 
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Tamil Verb Paradigms 

natakkataval natekkatal natakkatavai(kal) 

natakkGtavar natakkatar natakkatarkal 

natakkdtatu natakkatana 

Verbal Participle (Neg) 

natakkamal natakkatu 1101012208 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

natakka vittal natakka vittalum 

Irregular Verbs 

po 'go! 

Present Future Past 

pokirén poven ponén 

pokinren 

Imperative. Optative Subjunctive 

po pokattum pokalam 

pom pokalam 

ponkal 

Infinitive Relative Participle 

poka pokira pokum 

pokinra pona 

Participial Noun 

pokiravan. povatu ponavan 

pokinravan ponaval 
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Tamil Verb’ Paradigms 

Verbal Participle . Conditional 

poy ponal ச ; poyin 

Concessive Verbal Noun 

pondlum ~potal 

Imperative (Neg) 

pokaté pokatir pokatirkal » 

Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg) 

pokamal (irukkalam) pokata 

pokdtu (irukkalam) 

Participle Noun (Neg) Verbal Participle (Neg) 

pokatavan pokamal poka 

pokatan pokdtu 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

poka vittal poka vitta@lum 

va 'come' 

Present Future Past 

varukirén varuven vantén 

varukinrén 

Imperative Optative Subjunctive 

va varuka varalam 

varum varattum 

varunkal varalam 
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Infinitive 

Vara ~ 

varukiraven 

varukinravan 

Verbal Participle 

vantu 

Concessive 

vantalum 

Imperative (Neg) 

vardté 

varatir 

varatirkal 

Subjunctive (Neg) 

vardmal (irukkal@m) 

varadtu (irukkalam) 

Tamtlt Verb Paradigms 

Relative Participle 

varukira ்‌ varum 

varukinra vanta 

Participial Noun 

varupavan ்‌ vantavan 

varupaval vantaval 

Conditional 

vantal varin 

Verbal Noun 

varal varutal 

Optative (Neg) 

vararka 

Relative Participle (Neg) 

varata 

Participial Noun (Neg) Verbal Participle (Neg) 

varatavan 

varatan 

Conditional (Neg) 

vara vittal 

varamal vara 

vardtu 

Concessive (Neg) 

vara vittalum 
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ta 'give' 

Present 

tarukirén 

tarukinrén 

Imperative 

t@ 

tarum 

tarunkal 

Infinitive 

tara 

tarukiravan 

tarukinravan 

Verbal Participle 

tantu 

Concessive 

tantalum 

Imperative (Neg) 

tarate 

taratir 

tardtirkal 

Tamil Verb Paradigms 

Future Past 

taruven tanten 

Optative Subjunctive 

taruka taralam 

tarattum 

taralam 

Relative Participle 

tarukira tarum 

tarukinra tanta 

Participial Noun 

tarupavan tantavan 

tarupaval tantaval 

Conditional 

tantal tarin 

Verbal Noun 

taral tarutal 

Optative (Neg) 

tararka 
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Tamil Verb Paradigms 

Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg) 

taramal (irukkalaém)  tarata 

taratu (irukkalam) 

Participial Noun (Neg) Verbal Participle (Neg) 

taratavan taramal tara 

taratan taratu . 

Conditional (Neg) Concessive (Neg) 

tara vittal tara vittalum 

sa 'die' 

Present Future Past 

sakiran saven settén 

sakinren 

Imperative Optative Subjunctive 

sa sdka sakalam 

sakum sdkattum 

savunkal sakalam 

Infinitive Relative Participle 

saka sakira sakum 

sakinra setta 

Participial Noun 

sdkiravan sdvatu settavan 

sakinravan 
settaval 
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Verbal Participle 

seitu 

Concessive 

settadium 

Imperative (Neg) 

sakate 

sakatir 

sakdatirkal 

Subjunctive (Neg) 

sakdmal (irukkalam) 

sakatu (irukkaldm) 

Tamil Verb Paradigms 

Conditionai 

settal 

Verbal Noun 

satal 

Optative (Neg) 

sakarka 

Relative Participle 

sakata 

Participial Noun (Neg) Verbal Participle (Neg) 

sdkdatavan 

sakatan 

Conditional (Neg) 

sake vittal 

ve 'be hot! 

Present 

vekiratu 

vekinratu 

Optative 

véka 

sakamal saka 

saka@tu 

Concessive (Neg) 

saka@ vittadlum 

Future Past 

vekum ventatu 

Subjunctive 

vékalam 
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‘vyekattum 

vekaiam 

Infinitive 

veka 

vekiratu 

vekinratu 

Verbal Participle 

ventu 

Concessive 

ventalum 

Subjunctive (Neg) 

vekadmal (irukkala@ny 

vekadtu (irukkalam) 

Tamil Verb Paradigms 

Relative Participlie 

vekira vekum 

vékinra venta 

Participial Noun 

vévatu ventatu 

Conditional 

vental 

Optative (Neg) 

vékarka 

Relative Participle (Neg) 

vékata 

Participial Noun (Neg) Verbal Participle (Neg) 

vekatatu 

Conditional (Neg) 

veka vittal 

vékamal 

yekdtu 

veka 

Concessive (Neg) 

véka vittalum 
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ராட்‌ கர" 

Present 

nokiratu 

nokinratu 

Optative 

noka 

nokattum 

nékalam 

Infinitive 

noka 

nokiratu 

nokinratu 

Verbal Participle 

nontu 

Concessive 

nontalum 

Optative 

nodkarka 

Tamil Verb Paradigms 

Future Past 

nokum nontatu 

Subjunctive 

nokalam 

Relative Participle 

nokira nokum 

nékinra nonta 

Participial Noun 

novatu ்‌ noniatu’ 

Conditional 

nontai 

Verbal Noun 

notal 

Subjunctive (Neg) 

nokamai (trukkalam) 

nékatu (trukkalam 
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Tamil Verb Paradigms: 

Relative Participle (Neg) Participial Noun (Neg) 

nodkata nokatatu 4 

Verbal Participle (Neg) Conditional (Neg) 

nokamal nokatu nOoka vittal 
noka 

Concessive (Neg) 

noka vittalum 
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DICTIONARY





றிட 

abandon 1. to leave or forsake completely and finally kaivitu 

[kaiviri] Tr, 4a. 2. to give up vittuvitu [vittiviré] Tr, 4a. 

abase 1. to degrade ilivuppatuttu [ilivipparitté] Tr, 3. 2. to 

lower as in rank or reputation talttu (<tal, 2) {talttéi] Tr, 3. 

abash : to make ashamed talaikuniya sey [talaixuniya sey] 

Tr, Las; nana vai [nina vaij Tr, 6. 

abdicate : to give up or renounce or relinquish a throne 

mutitura [muriséura] Intr, 7. 

abduct : to carry off a person or a thing unlawfully; to 

kidnap katattu [karatti] Tr, 3. 
abet : to encourage in doing wrong timtivitu [tindivirt] Tr, 4a. 

abhor : to think of with hatred and disgust veru [veri] Tr, 6- 

abide : to act in accord with} to accept without opposition 

pinparru [pinparri] Tr, 3. 

abolish : to put an end to _ olittukkattu [olittékkatti] Tr, 35 

nikku (< ninku, 3) [nikki] Tr, 3. 
abort : to miscarry karuccitaivuru [karicci$aivurét] Intr, 4b; 

kayvilu [kdyvil] Intr, 2. : 
abridge : to shorten while retaining the basic contents surukku 

(< surunku, 3) [surikki] Tr, 3. 

abrogate : td abolish by afficial means rattusey  [rattisey] 

Tr, la. : 

abscond : to disappear suddenly and aware of having done 

wrong talaimaraivaku [talaimaraivaxé] Intr, 3. 

103



absent 

absent : to keep (oneself) away varukaiyai oli [varixaiyai oli] 

Intr, 6. . 

absorb : to suck up irttukkal firttikkol] Tr, 1b; ugifiew {urifiji] 

Tr, 3. 

abstain tavir [tavir] Tr, 6. 

abstract : to separate pirittetu [piritteri] Tr, 6. 

abuse வேரி Tr, 3s téttue [titté] Tr, 3; vai [vai] Tr, la. ~ 

accede : to give consent inanku [inangé] Intr, 3. 

accelerate : to cause faster or greater activity; to incréase 

the velocity of motion of mutukkivitu [murekkivire] Tr, 4a; 

viraivuppatutiu [viraivipparittt] Tr, 3. 

accept : to undertake the duties; to give consent érrukkol 

[@rrikkol] Tr, 1b3; oppukkol [oppikkol] Tr, lb. 

acclaim :; to appreciate with shouts or sounds of joy and 

approval pardttu [paratti] Tr, 3. ‘ 

accompany : to go along in company with (someone) பர்மா 

furanéxé] intr, 3; pintotar [pintorar] Tr, 2. 

accomplish : to finish successfully niraivérru (< niraivéru, 3) 

[niraivérri] Tr, 3; mutittuvitu [murittiviri] Tr, 4a. 

accost : anukiyalai [anixiyalai] Tr, 6; kaittatti lai [kaittatti 

alai] Tr, 6. 

account = to count ennu [enné] Tr, 3; kanakkitu [kanakkiréJT r,4a. 

accredit : to certify as meeting al! formal requirements 

sGnrali [sGnrali] Intr, 6. 

accrue : to be added as a matter of periodic gain, as interest 

on money siruka Ssiruka sér (> siruka siruka sér, 6) [sirixa 

sirixa s@r] Intr, 2. 

accumulate : to amass; to collect or gather kuvi (< kuvi, 2) 

fkuvi] Tr, 63 s@r (< sér, 2) [sér] Tr, 6. _ tirattu (< tiral, 1b) 
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aceurse 

i{tiratti] Tr, 3.- 

accurse sdpamitu-{saBamiri] Tr, 4a. 

accuse : to charge with a fault, offense, or crime kurram - sa- 

ttu [kurram sdtté] Tr, 3; kurram sol [kurram sol] Tr, 3; pali- 

karu [palixiiri] Tr, 3; pali sumatiu [pali sumatté] Intr, 3. 

accustom : to habituate payirru (< payil, 1c) [payirri] Tr, 3. 

ache : nd [nd] Intr, 8; vali [vali] Intr, 6. 

achieve : to bring to a successful end seytumuti(sey SimurilTr,6. 

acknowledge @rrukkol [@rrikkol] Tr, 1b. 

acquaint : to make familiar or conversant arimukamakku (<ari- 

mukamiku, 3) farimuxamakki] Tr, 3; palakkappatuttu (<palak- 

kappatu, 4a) [palakkapparitté] Tr, 3. ்‌ 

acquire 1. to come into possession of atai farai] Tr, 2. 2. to 

gain for oneseif through one's actions of efforts tetipperu 

[téripperi] Tr, 4b; muyanru. peru [muyanrt peri] Tr, 4b. 

acquit : vituvi [virivi] Tr, 6. 

act 1. to serve or function or operate seyalpuri [seyalpuri] 

Intr,2. 2. to perform on a stage as an actor nati [nari] Intr,6. 

adapt Ll. to write with necessary modifications taluviyelutu 

[taliviyeliSi] Tr, 3; 2. to make suitable requirements porutia- 

madkku (<poruttamiku, 3) [porittamakki] Tr, 3. 

add: to find the sum of வர்ம (< katu, 3) [kitt#] Tr, 3. 

addict ketta palakkattiria: atimaiyadku (> kettapalakkattipku 

atimaiyakku, 3) [ketta palakkattirki arimaiyaxi] Intr, 3. 

address 1. to give a formal speech directed to a group of 

persons uraiyarru [uraiydrri] Tr, 3. 2. to write the name 

of the recipient or sender along with the designation placed 

on letter mukavari elutu [muxavari eléS+] Intr, 3. 
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adduce 

adduce  etuttuccol [eritticcol] Tr, 3; kurippitu [kurippiré] 

Tr, 4b. 

adhere _kataippiti [karaippiri] Tr, 6. 

adjoin 1. to be next to atuttiru [arittiri] Tr, 7. 2 «to be in 

contact with sda@rntiru [sarndiri] Tr, 7. 

adjourn _itainirutti vai [irainiritti vai] Tr, 6; ottivai [ottivai] 

Tr, 6. 

adjudicate tirppali [tirppali] Intr,6; tirppukkaru  [tirpptkkuré] 

Intr, 3. ர 

adjust 1. to adjust oneself olunkakda: (< olunkaku, 3) [olinga- 

kki] Tr, 3. 2. to adopt oneself anusari [anisari] Tr, 63 

ottuppod [ottippd] Tr, 8. 

administer : to manage (affairs, a government, etc.) Gtci sey 

fatcisey] Tr, la; niruvaki [nirivaxi] Tr, 6. 

admire porru [porri] Tr, 3; viyantu pardttu [viyandi paratti] 

Tr, 3. 

admit I. to allow to enter ullévitu [ulléviri/ Tr, 4a; nulaiya 

vitu [nulaiya virt] Tr, 4a. 2. to acknowledge @rrukkal (érri- 

kkol] Tr, 1b; oppukkol [oppikkol] Tr, |b. 

admonish nallarivittu [nallariviitti] Intr, 3. 

adopt 1. to become the legal parent of another Person's 
child tattu etu [tatté eri] Tr, 6. 2. to accept formally 
mérkol [mérkol] Tr, 1b. 

adore 1. to pay divine honor to; to worship pusi [piisi} Tr, 6; 
valipatu [valifari] Tr, 4a. 2. to regard with the utmost 
esteem, love and respect pérru [pérri] Tr, 3. 

adorn 1. to decorate alankari {alangari]} Tr, 6; alankari fala- 
ngadrij Tr, 6. 2. to add beauty, as by ornaments alakiiittu 
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adulate 

[falaxttté] Intr,3; oppanai sey [oppanai sey] intr, la 

adulate kalappatam sey [kalapparam sey] Intr, la- 

advance 1. to promote, as to a higher rank uyarttu. (<uyar, 2) 

[uyartté] Tr, 3.2-to give money on credit katan utavu 

{karan udavi] Intr,3.3. to give money as an advance munpa- 

nam kotu [munpanam kori] Intr,6. 4 to go forward muntu 

[mundé} Intr, 3; munnéru (> munnérru, 3) [munnéré] intr, 3. 

adventure : to engage in an adventure or venture tunintu iranku 

(> tunintu irakku, 3) [tunindé irahgé}] intr, 3. 

advert 1. to remark or comment about! kugippitu§ [kurippiré] 

Tr, 4a. 2. to turn the attention to kavanam tiruppu (< kavanam 

tirumpu, 3) [kavanam tirippt] பாடி? 

advertise : to describe in some medium of communication 

in order to induce the public to buy or support or approve 

of it agivi farivi] Tr, 6; terivi [terivi] Tr, 6 vilamparap- 

patuttu [vilambarapparitti] Tr, 3. 

advise 1. to give advise to @ldsanaikkuru [Gldsanaikkuri] 

Intr,3.2. to take counse! with kalantalosi {kalandalosi] 

Tr, 6. 

advocate : to plead in favour of @tarittu. vdtatu [asarittt 

yvasari] | Tr, 3. 

aerate karruttu [karritti] Intr, 3. 

affect takku [takké] Tr, 3;nilaimarru ( < nilaima@ru, 3) [nilai- 

marri] Tr, 33 pati [padi] Tr, 6. 

affiliate : to ‘attach or unite in terms of fellowship uruppaka- 

inai( < uruppaka inai, 2) [urippaxa inai] Tr, 6. 

affirm I. to confirm or ratify uruti sey [uriéi sey] Tr, la. 

2. to state or assert positively urutippatutiu {urus ipparittt] 
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affix 

Tr, 3; valiyuruttikkaru [valiyurittikiiri] Te, 3. 

affix 1. to impress a seal or stamp ottu [otti] Tr, 3; pati « 

pati, 2)[paéi] Tr, 6. 2. to join or attach poruttu ( < poruntu, 

3) [poritti] Tr,3. 

afflict ericealiuttu ( [ericcalitti] Intr, 3. 

afford utavu [usavil Intr, 3. 

agglomorate uruttu ( < urul, 1b) [uritti] Tr, 3; uruntaiyakku 

(< uruntaiyaku, 3) [urindaiyakki] Tr, 3; pantakku ( <panta- 

ku, 3) [pandakki] Tr, 3. 

aggravate 1. to annoy: irritate sinamiittu [sinamitti] Intr, 3. 

2. mélum kétakku (< mélum kétaku, 3) [mélim’ kérdkki] 

Tr, 3. 

aggregate : to bring together; collect into one sum mottam@akku 

(< mottamaku, 3) [mottamakki] Tr, 3. 

aggress Gkkirami [Gkkirami] Tr, 6. 

aggrieve tunpuruttu [tunpuritti] Tr, 3. 

agist tirvai viti [tirvai visi/ intr, 6. 

agitate kilarcci sey [kilarcci sey] Intr,la; pératu  [porari] 

intr, 3. 

agonise 1. to engage in a struggle mallatu [mallari] Intr, 3. 

2. to distress with extreme pain; torture vé@tanaippatuttu 

(< vétanaippatu, 4a) [véS anaipparitté] Tr, 3. 

agree 1. to give consent inahku [inangi] intr, 3; utanpatu 

{uranparé] intr, 4a. 2. to reach an agreement or state 

of agreement upon something ottukkol [ottikkol] Intr, 1b; 

sammati [sammaéi] Intr, 6. 

aid utavu [usavé] Intr, 3. 

aim at: to position something that shoots (gun, arrow etc.) 
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olarm 

kuripar [kurifar] Tr, 6. 

alarm 1. to make fearful kiliyiittu [kiliyuttt] Intr,3. 2. to 

warn of an emergency vilippiittu [vilippated] intr, 3. 

alert eccari feccari] Tr, 6. ecearikkai sey [eccarikkai 

sey] Tr, la. 

alienate : to make indifferent or hostile anniyamakku (< anni- 

yamaku, 3) [anniyamakki] Tr, 3. 

alight iranku ( > irakku, 3) [irangi] Intr, 3. 

align 1. to arrange olwtkupatuttu ( < olunkupatu, 4a) [olin- 

gi8aritté] Tr, 3. 2. to ally (oneself) with a group kittuccér 

( < kiittuccér, 2) [kiitticcér] Tr, 6. 3. to bring into a 

line varisaippatuttu [varisaipparitti] Tr, 3. 

allege 1. to assert atittuppesu [arittippést] Tr, 3. 2. to plead 

in support of vatitu [vasiré] Intr, 4a. 

alleviate : to make easier to endure il@sakku ( < ilésdku, 3) 

[ilesakké] Tr, 3; elitakdn ( efitaku, 3) [eliSakki] Tr, 3. 
alliterate : to compose or arrange with alliteration ménaippa- 

tuttu [mdnaipparitté] Tr, 3. 

allocate 1. to allot itam otukku [iram oSikki] Intr, 3. 2. 1௦ 

set apart for a particular purpose otukku ( < otunku, 3) 

[odtkki] Tr, 3. 

allow 1. to give permission to or for isaivu kotu fisaivi koré] 

Intr,6; itamali [iramali] Intr, 6. 2. to admit pukavitu 

[puxavirt] Tr, 4a. 

alloy : to mix metals or metal with nonmetal so as to form 

an alloy ulékak kalappu sey [uldxak kalappé sey] Tr, la. 

allude : to mention briefly or incidentaly kurippakat சாங்கர்‌ 

[kurippaxat terivi] Tr, 6; maraimukamakak kurippitu. [marai- 

muxamaxak kurippiré] Tr, 4a. 
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allure 

allure J. to attract by the offer of something flattering 

or desirable kavar [kavar] Tr, 2. 2. to fascinate mayakku 

(< mayanku, 3) [mayakki] Tr, 3; vayappatuttu ( < vayap- 

patu, 4a) [vayapparitté] Tr, 3.° 

ally : to unite formally, as by treaty, league, or the like 

onrukiitu ( > onrukittu, 3) [onrixurt]  Intr, 3. 

alter tiruttu ( < tiruntu, 3) [tirttté] Tr, 3; md@rru (< maru,3) 

[marri] Tr, 3. 

alternate : to interchange repeatedly and regularly with 

one another in time or place mari mari nikal [mari mari 

nixalj Intr, 2. 

amalgamate 1. to make into a combination orunkinai (< orun- 

kinai, 2) [oringinai] Tr, 6. 2. to blend kala (<kala, 

2) [kala] Tr, 7. ்‌ 

amass : to collect into a mass kuvi (>kuvi, 6) [kuvi] — Intr, 23 

tiral (>tirattu, 3) [tiral] Intr, Lb. ்‌ 

amaze 4ccariyappatuttu ( < accariyappatu, 4a) [accariyap- 

paritti] Tr. 3;  tikai [tixai] Intr, 6; tikaikka vai [tixaikka 

vai] Tr, 6. 

ambush : to attack from ambush, the act of lying concealed 

so as to attack by surprise takkutarkakap patunkiyiru 

[takkié arkixap padséigiyiri] Tr, 7. 

ameliorate : to become better sirpatu (<sirpatuttu, 3) [sirBari] 

Intr, 4a; nallatéku (>nallatakku, 3) [nallaé Gx¢] intr, 3. 
amend : to modify, rephrase, or add to or subtract frem 

{a motion, bill, constitution etc.) by formal procedure 

sirtiruttu [sirsiritté] Tr, 3. , 

amount : to combine to yield a sum; total mottamaku (> motta- 

makku, 3){mottam@xi] Intr,3. 
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amplify 

amplify : to make larger or greater; enlarge; extend atikamakku 

( <atikamaku, 3) [aSixamakki} Tr, 3. 

amputate : to cut off all or part of a limb or digit of the 

body, as by surgery tunti (tundi] Tr, 6; vettiyetu [vettiyeri] 

Tr, 6. 

amuse : to entertain vétikkaikkattu [vérikkaikkatti}] Intr, 3. 

analogise orrumaippatuttu forrimaipparitti] Tr, 3. 

analyse nunuki dray [nunixi Gray] Tr, 2; pakupatut tu [paxi- 

Baritté] Tr, 3. 

anathematize : to pronounce an anathema against sapamitu 

[séQamiri] Tr, 4a. 

anatomize aru fari] Tr, 6; Kurupatuttu [kiréBaritti] Tr, 3; 

pakuttuppar [paxiitippir] Tr, 6. 

anear  anuku [anixé] Tr, 3. 

anger kopi [kdpi] intr, 6. 

anglicise 1.to make English in customs, manners etc. @hkila 

marapuppatuttu [Gngila marafipparétté] Tr, 3. 2. to confirm 

to the usage of the English language a@nkilamakku (< adnkila- 

maku, 3) {angilamakki] Tr, 3; ahkilamayamakda ( < Gakila- 
mayamaku, 3) [ahgilamayamakki] Tr, 3. 

animate : to give life to uyiritttu [uyirutté] Intr, 3. 

annalise pattiyalil sér Kpattiyalil கரு 2) {pattiyalil sér] 

Tr, 6; pativu sey [pasivi sey] Tr, la. 

annex : pinninai [pinninai] Tr, 3. 

annihilate : to destroy utterly nirmilamakku ( nirmilamaku, 3) 

[nirmillamakki] Tr, 3; arivippu sey [farivippt sey] Tr, la; 

terivi [terivi] Tr, 6; parais@rru [poraisdrri] Tr, 3. 

annoy _naccari [naccari] Tr, 6. 

annul _ oli [oli] Tr, 6. 
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annunciate 

annunciate sa@rru [sdrri] Tr, 3. 

anoint : to put oil on enney piisu [enney piisi] Intr, 3+ 

answer I. to respond in written to a question, request, 

accusation or communication patil elutu {[padil eléSéJIntrs3.2. 

to respond in spoken to a question, request, accusation 

or communication patil sol [pasil sol] Intr, 3. 3. to give 

reply vitaikitru [viraixiiri] Intr, 3. 

antogonise : etiriyakku (< etiriyaku, 3)[ ediriyakki] Tr, 3. 

anticipate etirnokku [eS irnokki] Tr, 3; etirpa@r [eS irpar] 

Tr, 6. 

antiquate palamaippatuttu [palamaipparitti] Tr, 3. 

apologize | . to offer an apology mannippukkél [mannippikkél] 

Intr,5c. 2. to make a formal defense in speech or writing 

vilakkam kiiru [vilakkam kart] Intr,3. 

apotheocize teyvamakku (< teyvamaku, 3) [te yvamakk#] 

Tr, 3. 

appeal 1 : to create attraction kavarcciyiittu. [kavarcciyiittt] 

Intr3. 2.°to apply for review of (a case} to a higher tribunal 

mél valakkatu [mél valakkari] Intr, 3. 3. to request muratyitu 

[muraiyiré] Intr, 4a; véntukdl vitu [vendixdl viri] Intr, 4a. 

appear 1. to come into sight kétciyali [katciyali] Intr, 6. 

2. to seem; give an impression t6nru [tdnri] Intr, 3. 3. to be 

obvious or easily perceived pulappatu [pulapparé] Intr, 4a. 

appease 1. to bring to a state of peace amaitippatuttu [amai- 

Sipparittt] Tr, 3, 2. to satisfy or relieve Grru (<a@ru, 3) [arré] 

Tr, 35 tani (<tani, 2) [tani] Tr. 6. 

append 1. to attach ottu [otté] Tr, 3. 2. to add as supplement, 

accessory or appendix pinninai [pinninai} Tr, 6. 
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appetize 

appetize pasiyuntakku( < pasiyuntdku, 3) [pasiyundakki] 

Intr, 3- 

applaud p@rattu [paratti] Tr, 3; pukal [puxal] Tr, 2; meceu 

[mecci] Tr, 3. , 

apply 1. to make practical or active use of payanpatuttu 

( < payanpatu, 4a) [payanparitti] Tr, 3. 2. to apply for 

a job etc. vinnappi [vinnappi] intr, 6. 
appoint niyami [niyami] Tr, 6. 

appraise 1. to estimate the nature of or value of matippitu 

[masippiri] Tr, 4a. 2. to estimate the monetary value 

of vilai kuri [vilai kuri] Intr, 6. 

appreciate parattu [parattt] Tr, 3. 

apprehend t- to take into custody; arrest by legal warrant 

or authority kaitusey [kaiSisey]Tr, la. 

apprise : to inform arivi farivi] Tr, 6; terivi [terivi] Tr, 6. 

approach : to come near or nearer to anuku [anixé] Tr. 33 

samipi [samii] Tr, 6. 

approve ankikari [arigixari] Tr, 6; @rrukkol [ @rrikkol] 

Tr, lb. 

arbitrate natuvarayiruntu  tirppukkiiru . [narivarayirindi 

tirppikkuri] Intr, 3. 

argue vatatu [vaSari] Intr, 3. 

arise 1. to rise elu [eli] Intr, 2. 2. to get up from sleep, 

sitting or lying eluntiru [elindiré] Intr, 7. 

arm pataikkalankal piittu [paraikkalangal pitt] Intr,3. 

armour kappukkavasam itu [ kappikkavasam iri] Intr, 4a. 

arouse eluppu( < elumpu, 3) [elippi] Tr, 3. 

arraign kurram kan [kurram kan] Intr, 5a. 
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arrange 

arrange 1. to prepare, plan or schedule @rpatu sey [é@rpart sey] 

Tr, la. 2. to place in proper, desired or convenient order 

sarippatuttu [ saripparitti] Tr, 3. 

array : to place in proper or desired order, as troops for 

anivala [ anivaxi] Intr, 6. 

arrest 1. to seige (a person) by legal authority or warrans 

kaitusey [kaiSisey]Tr, la. 2. to check the course of; stop 

or slow down niruttu [niritté] Tr, 3. 

arrive (at a place) sér( > sér, 6) [ sér] — Intr, 2. 

arrogate : to claim or appropriate to oneself presumptuously 

or without right urimai karpi [ urimai karpi] Tr, 6. 

articulate uecari [uccari] Tr, 6; oli [oli] Tr, 6. 

ascend @ru (> érru, 3) [éri] Intr, 3. 

ascertain urutippatuttu [urié ipparitté] Tr, 3. 

ascribe @rriccol [@rriccol] Tr, 3. 

ask 1. to put a question tos; inquire of kél [kél] Tr, 5cz vinavu 

[vinavi] Tr, 3. 2. to solicit or reugest koru [kori] Tr, 33 

véntu [véndi] Tr, 3. 

asperse : to sprinkle teli [teli] Tr, 6. 

asphyxiate : to suffocate miiccuttinara vai [miiccittinara vai] 

Tr, 6. 

aspirate : to articulate aspeech sound so as to produce audible 

friction uyirpputan oli [ uyirppuran oli] Tr, 6. 

aspire : awivu [ avdvi] Tr, 3; Gsaippatu [asaippari] Tr, 4a. 

vilai [vilai] Tr, 2; virumpu [virimbi] Tr, 3. 
assail 1 . to get upon with violence tir [eSir] Tr, 6. 2. to 

attack with criticism, redicule, abuse etc. + takku [takki] 

Tr, 3. 2 
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assasinate 

assasinate patukolai sey [ parixolai sey] Tr, la; marainti- 

runtukol [maraindirindé kol] Tr, lc. 

assault takku [takké] Tr, 3. ட்ட 
assemble 1. to bring togethers; gather into one place onrusér 

(<onrusér, 2) [onrisér] Tr, 6; kittu (<kittu, 3) [kutté] Tr, 3. 

assent inarku [inangi] Intr, 3. 

assert : to state with assurance, confidence, or force urutiya- 

kak kiiru [uriSiydxak kiiri] Tr, 3. 

assess matippitu [maSippiri] Tr, 4a. 

assign : to reserve for a specific person or purpose otukkik 

kotu [oSikkikkori] Tr, 6. 

assimilate : to take in and incorporate as one's own tanniydGl- 

lakku [ tanniyalakki] Tr, 3. 

assist utavu [uSavi] Intr, 3; tunai sey [ tunai sey] Intr, la. 

associate I. to keep company, as a comrade or intimate 

sérntu palaku [ sérndi palext] Intr, 3. 2. to join as a compa~ 

nion, partner or ally pankukol [ pangixol] Intr, lb. 

assort : io arrange according to kind or class; classify; sort 

taram piri [ taram piri] Tr, 6; vakaippatuttu [ vaxaipparét- 

té] Tr, 3. 

assuage : to appease, satisfy © mattuppatuitu§ [mattipparitti] 

Tr, 3. 

assume 1. to pretend to have or be pavanai sey [pavandai sey] 

Intr, la. 2. to take over the duties or responsibilities of 

mérkol [ mérkol] Tr, lb. 

assure urutikdru [uriSikiri] Intr, 3; nampikkaiyali [ nambik- 

kaiyali] Intr, 6. 

astonish tikai [{ tixai] Intr, 6; viya [viya] Intr, 2. 

astringe  katti irukku [ katti irikki] Tr, 3. 
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attach: . 

attach mai (<inai, 2) [ inci] Tr, 6; s@r( <sér, 2) [sér} 

Tr, 6; poruttu ;(<poruntu, 3) [ poritté] Tr, 3. 

attack 1. to blame, abuse or criticise violently or bitterly 

satu [s@ri] Tr, 3. 2. to set upon violently with or without 

weapon takku [ takki] Tr, 3. 

attain atai[ arai] Tr, 2. 

attempt muyal [muyal] Intr, lc; muyarci sey [ muyarci sey] 

Intr, la. 

attend | : to listen to; give heed to urrukkél furrékke]} 

Tr, 5c. 2. to be present at kalantukol [kalandixol] Intr, Ib. 

3. to pay attentions; listen or watch attentively kavani 

{ kavani] Tr, 6. 

attentuate 1. to weaken or reduce in force, intensity, effect, 

quantity, or value kurai ( < kurai, 2) [ kurai] Tr, 6; 2. to 

make thin; make slender melliyatakku ( < melliyataku, 3) 

[melliyaSGkki] Tr, 3. 

attest : to certify kaiyeluttittu urutiyali [ kaiyelittitté urié iyali] 

Tr, lb. 

attire ututtikkol [ urittikkol] Tr, lb. 

attract ir fir] Tr,6. kavar [ kavar] Tr, 2. 

attribute : to consider as belonging, as qualify or characteris- 

tics karpittukkiry [ karpittikktirt] Tr, 3. 

auction @lam vitu [ @lam viri] Tr, 4a. 

audit — tanikkai sey [ tanikkai sey] Tr, la. 
augment : to increase or intensify, as in size, degree, or 

effect atikamakku ( < atikamaku, 3) [a6 iramakki] Tr, 3s 
peritakku ( < peritaku, 3) [ periéakki] Tr, 3. 

authenticate urutippatuttu [urés ipparitti] Tr, 3 ச 
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authorize 

authorize atikdram kotu [aSixaram kori] Intr, 6. 

avail payanperu. [payanperé] Intr,4a; kitaikkapperu [kiratkkap~- 

peré] Intr, 4b. 

avenge _palitir [paliSir] Tr, 63 palivanku [palivangi] Tr, 3; 

avert : to prevent tatu! tariJ Tr, 6.. : ்‌ 

avoid |. to keep clear of tattikkali [ tattikkali] Tr, 6. 

tappiccel [ tappiccel] Intr, 1c. 2. to keep away from 

tavir [ tavir] Tr, 6; vilakku (< vilaku, 3) [ vilakki] Tr, 3. 

avow பப பாபரி oppukkol [ kurrattai oppikkol] Intr, tb. 

await kéattiru [ kattiri] Intr, 7. 

awake | . to rouse to action; become active elu [ 614] 

Intr, 2. 2. to wake up; rouse from sleep vili[ viliJIntr, 6. 

awaken 1 . to make or become aware or active elucciyiittu 

[ elicciyatté] Intr, 3; vilipputtu [ vilipptitti] Intr, 3; 2. to 

awake; waken eluppu [ elippi] Tr, 3. 

award parisali [ parisali] Tr, 6. 

awe malaikka vai [ malaikka vai] Tr, 6. 

axe 1. to split with an axe pila { pila} Tr, 7. 2. to cut 

with an axe vettu [ vetti] Tr, 3. 

B 

baa: to cry as a sheep kattu { katté] Intr, 3. 

babble 1 . to utter in a,foolish meaningless, or incoherent 

manner ularu [ ulari] Intr, 3; pitarru [pisarri] Intr, 3. 

2. to prattle, as child malalaip pésu [ malalaip pési} Intr, 35 

back =: to support or help, as with personal authority; evi- 
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backbite 

dence, or money atari lasari] Tr, 6. 

backbite purankiiru [ purangiri] Intr, 3. 

baffle : to perplex tinara ati [ tinara art] Tr, 6. 

bail jaminit vitu [ jaminil vir] Tr, 4a. 

bake : to cook by dry heat in an oven under coals, or on 

heated meta! or stones sutu [suri] Tr, 4a. 

balance : to weigh in a balance niru [ niré] Tr, 6. 

ball pantaka vorintu surru [ panda@xa varindt surri] Tr, 3. 

ballast aticeumai érru ( < aticeumai @ru, 3) E ariccumai 

érrij Tr, 3. 

ballot : to vote by ballot vakkali [ vakkali] Intr, 6. 

ban tataiviti [ taraivi si] Intr, 6. 

band kattu [ katté] Tr, 3. 

bandage kattuppétu [ kattippdri] Intr, 4a. . 

bang dsaiyotu miitu [ Osaiydri miiri] Tr, 3. 

banish 1 . to send away turattu [ turatti] Tr, 3. 2. to expel 

from or relegate to a country or place by authoritative 

decree natukatattu [narixaratti] Tr, 3. 

bank : to deposit money in a bank varkiyil potu [ vangiyil 

pori] Tr, 4a. 

bar : to block a way, passage etc. tatu [ tari] Tr, 6. 

bare 1 . to rémove the clothes avil [ avil] Tr, 6. 2. to 

reveal velippatuttu ( < velippatu, 4a) [velipparitti] 

Tr, 3. 

bargain péram pé@su [ péram pési] Tr, 3. 

bark : to strip the bark from(toburi (<(t6l) uri, 2) [tél uri] 

Tr, 6;(patteiuri (<(pattai)uri, 2) [pattai uri] Tr, 6. 

barter : pantamarru sey [ pandamarri sey] Tr, la. 
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base 

base 1 . to make or form base or foundation for atippataiya- 

kku ( < atippataiyaku, 3) [ aripparaiyakki] Tr, 3. 2. to 

establish, as a fact or conclusion ‘niruvu[ nirtvi] Tor , 3. 

bask : to lie in or be exposed to pleasant warmth kulir kay 

[ kulir kay] Intr, 2. 

basket kittaiyil vai [ kiiraiyil vai] Tr, 6. 

baste : to beat with a stick; thrash; cudgel sitai (< sitai, 2) 

[siSai] Tr, 6; tatiyalati [ tariyalari] Tr, 6; putai [ purai] 

Tr, 6. ்‌ 

bate 1. to restrain atakku (< atanku, 3) [ arakki] Tr, 3.2. to 

diminish or subside tani (> tani, 6) [ tani] Intr, 2. 

bath kulippattu [ kulippatté] Tr, 3; nirattu [niratté] Tr, 3. 
bathe kali [kuli] Intr, 6; niratu [nirdré] Intr, 3. 

batten tinrukolu [ tinrixoli] Intr, 6. 

batter ulpakkamaka say ( > ulpakkamaka say, 6) [ ulpakka- 

maka say] Intr, 2. , 

battle poritu [ poriri] Intr, 4a. 

bawl : to shout out kiiccalitu [ Kuccaliri] Intr, 4a. 

bay : to how! at urumu [ urimi] Intr, 3. 

be iru! iri] Intr, 7. 

bead 1. to ornament with beads kér [ kor] Tr, 6. 2. to form 

beads or bead on totu [ toré] Tr, 6. 

bear 1. to give birth to in [ in] Tr, 5b; peru[ peri] Tr, 4b. 

2. to hold a load suma[ suma] Tr, 7. 3. to carry in the 

mind or heart ta@riku [ tangi] Tr, 3. 

beat I . to give a series of biows toy strike repeatedly 

ati [ arij Tr, 6. 2. to sound as a drum kottu [ kotté] Tr, 3. 3. 

to throb or pulsate tuti [ turi] Intr, 6. 
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beautify 

beautify alekuppatuttu [ alaxipparitti] Tr, 3. 

becalm amaitippatuttu [amaié ipparitit] Tr, 3. 

becharm mayakku ( < mayanku, 3) [ mayakki] Tr, 3. 

beck saikai sey [saixai sey] Intr, la. 

become 1. to come, change, or grow to be Gku [ Gxi] Intr, 3. 

2. to come into being nér [ né@r] Intr, 2. 

becur! surul (>suruttu, 3) [ surél] Intr, lb. 

bedeck oppanai sey [ oppanai sey ] Intr, la. _ 

befall 1. to happen nikal [nixal] Inte, 2. 2. to occur n@r [nér] 

Intr, 2. 

befool muttalakku (<muttalaku, 3) [ muttalakki] Tr, 3; 

émarru (<émaru, 3) [ @marré] Tr, 3. 

beg 1. to ask for as charity, to beg alms ira [ira] Intr, 73 

piccaiyetu [ piccaiyert] Intr, 6; yasi [ yasi] Intr, 6. 2. to beg 

forgiveness manratu [manraré]' Intr, 3. 

beget 1. to procreate térruvi [ térrivi] Tr, 6. 2. to generate 

(offspring) peru [ peré] Tr, 4b. 

begin 1. to originate untaku ( > untakku, 3) [ unddxi] Intr, 3. 

tonru [ tonrt] Intr, 3. 2. to commence or start Grampi [ Gram- 

bilTr, 6; totanku [torangi] Tr, 3. 

begird kaccai kattu [ kaccai katté] Intr, 3. 

behave natantukol [ narandixol] Intr, |b. 

behead talaivanku [ talaivangt] Intr, 3. 

belch eppamitu [ éppamiri] Intr, 4a. 

belie poyyakku { < poyyaku, 3) [ poyy&kki] Tr, 3. 

believe nampu [ nambi] Tr, 3. 

belittle  sirumaippatutiu [sirimaipparittt] Tr, 3. 

bell mani kattu [ mani katti] Intr, 3. 
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bellow 

bellow = to utter in a loud voice urakkak kiivu [  urakkak 

kivi] Intr, 3. ்‌ 

belong to : to be the property of urimaippatu. [ urimaipparé] 

Intr, 4a. 

bemire : to soil with mire seru piisu [. séri pusi] Tr, 3. 

bend : to become curved, crooked or bent kénu [koné] Intr, 3; 

valai (> valai, 6) [valai] Intr, 2. 

benefit : to derive benefit or advantages profit nanmai atai 

f nanmai arai] Intr, 2. 

benumb : to deprive of sensation marattuppoka sey [ riaratti- 

ppoxa sey] Tr, la. 

bequeath : to entrust poruppil vitu [ porippil viri] உட) 4a. 

berate : to scold or rebuke kanti [ kandi] Tr, 6; tittu f titté] 

Tr, 3. 

bereave parikotu [ parikoré/ Tr, 6. 

beseech |. to be eagerly for mann@tu[ manrari]  Intr, 3. 2. 

to appeal! keficikkél [ ke7ijikk@l] Tr, 5c. 

beset : to surround valaittukkol [ valaittikkol] Tr, Ib. 

bestow : to present as a gift or prize ali [ ali] Tr, 6; valanku 

[ valangé] Tr, 3. ்‌ 

bet : to pledge (something) as a forfeit if one's forecast 

of a future event is wrong, usually in return for a similar 

pledge by another if the forecast is right pantayam kattu 

{ pandayam katti] Tr, 3. 

betray (a person) : to disappoint the hopes or expectations 

of sati [sai] Tr, 6; sati sey [saSisey] Tr, las moOsam sey 

{ mosam sey] Tr, 1a; vafiei [ variji] Tr, 6. 

betroth tampiilam marru (< tampiulam maru, 3) [ tdmpiilam 

marrij Tr, 3. 
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beware 

beware :.to be cautious or careful of kavanamayiru [ kayvana- 

mayiri] Intr, 3. 

bewilder I. to confuse or puzzle completely kulappu ( <kulam- 

pu, 3) [ kulappi] Tr, 3. 2. to perplex tatumadra sey [ tarimara 

sey] Tr, la. 

bewitch : to affect by witchcraft or magic siniyam vai 

[stiniyam vai] Intr, 6. 

bias : to cause prejudice in a person orupuramaka say [ ori 

puramdxa s@y ] Tr, 2 

bicker 1. to engage in petulant or peevish argument pusalitu 

[ piisaliri] Intr, 4a. 2. to flicker; glitter minnu [ minné] 

Intr, 3. 

bid : to make an offer to purchase at a price vilai kuri 

[ vilai kuri] Intr, 6. ்‌ 

bide : to dwell tanku [ tang#] Intr, 3. 

bind 1. to fasten kattu [ katté] Tr, 3. 2. to encircle with 

a band surru [ surri] Tr, 3. 

biseet piri ( < piri, 2) [ piri] Tr, 6. 

bit : to put the mouth piece of a bridle in the mouth (of 

a horse) kativalam mattu [ karivalam matté] Intr, 3. 

bite 1. to tear with the teeth; to grip or hold with the teeth 

kati [ kari] Tr, 6. 3. to sting as an insect kottu [ kotté] 

Tr, 3. 

blab : to talk or chatter  indiscretely and thoughtlessly 
waru [ ularé] Intr, 3; pitarru [piéarri] Intr,3. 

blame : to place the responsibility for (a fault, error etc.) 

on a person; to find fault with kuraikiiru [kuraixiiri] Tr, 3. 

kurram sattu [ kurram satti] Tr, 3; pali sumattu [  pali 
sumatti] Intr, 3. 
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blanch 

blanch : to whiten by removing colour; bleach vellaiya@kku 

«€ vellaiydku, 3) [ vellaiyakki] Tr, 3. 

blandish : to coax or influence by gentle flattery; cajole 

koficu [ Kko?iji] Tr, 3; pasappu [ pasappi] Tr, 3. 

blanket 1. to cover with marai.( < marai, 2) [ marai] Tr, 6. 

2. to coveras with blanket mittu [ muri] Tr, 3. 

blare 1. to emit a loud raucous sound ekkdlamitu [ekkdlamiri] 

Intr, 4a. 2. to sound loudly mulanku ( > mulakku, 3) [ mu- 

lang#t] Intr, 3. 

blast : to ruin, destroy sa@mpaldkku (< sampaléku,3) [ samba- 

lakki] Tr, 33 suttuk karukku ( < suttuk karuku, 3) [ suttéik- 

kartkk#] Tr, 3. 

bleach : to make whiter or lighter in colourvelira sey 

[ velira sey] Tr, ta. 

blear : to make (the eyes or sight) dim, as with tears or 

inflamation mankalakku ( < mankalaku, 3) [ mangalakki] 

Tr, 3. 

bleed : as blood kasi [ kasi] Intr, 2. 

blend : to mix smoothly and inseparably together kala ~- 

[ kala] Tr, 7. 

bless asirvati [Gsirvadi] Tr, 6; valttu [ valtté] Tr, 3. 

blind : Kurutakku ( < kurutaku, 3) [ kurirakki] Tr, 3. 

blindfold to cover the eyes of with a cloth, bandage, 

or the like, to keep from seeing kannaikkattu [ kannaikkattt] 

Intr, 3. 

blink imai [ imai] Tr, 6. 

blister ; to become blistered punnakku (< punnaku, 3) [ punnik- 

ki] Tr, 3. 
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bloat. 

bloat : to expand or distend, as with air or water iita vail iisa 

vai] Tr, 6. த 

block tatu [ tari] Tr, 6. 

bloody : to stain or smear with blood kuruti toy [ kurtéi 

toy] Intr, 2; kuruti vati (<< kuruti vati, 2) [kuréSi vari] 

Tr, 6. . 

bloom : to produce or yield blossoms pu [ pli] Intr, 6; malar 

{ malar] Intr, 2; viri [ viri] Intr, 2. 

blow 1. to move along, wind or air ati [ ari] Intr, 6; visu [ vist] 

Intr, 3, 2. to produce or emit a current of air, as with 

the mouth; whistle i#tu [aéé] Tr, 3. 3. to blow as nose sintu 

[ sindé] Tr, 3. 

blub : to weep noisely and without restraint (usually used 

contemptuously kannir vati ( < kannir vati, 2) [ kannir vari] 

Tr, 6, 

bluff : to mislead by feigning confidence; to deceive ey [ay] 

Tr, 6; poy pésu [ poy pésé] Intr, 3. 

blunt : to make blunt munai malukku (< munai- maluriku,3) 

[ munai malukki] Tr, 3. 

blur : to obscure, make indistinct, or sully (something) as 

by smearing, staining, or particularly covering mankalakku 

( < mankalaku, 3) [ mahgalakki] Tr, 3. 

blurt : to utter suddenly, inadvertly or indiscretely ularikkottu 

[ ularikkotté] Tr, 3. 

blush : to redden, especially in the face, from modesty, 

shame, or embrassment mukam sivappaku [ muxam sivappdaxi] 

Intr, 33 n@nu [ nani] Intr, 3. 

board (the bus, plane etc.) éru [ éré] Intr, 3. 

boast : to speak with exaggeration and pride, especially 
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“-beb 

about oneseli or someone or something conriected with 

oneself tarperumaiyati [ tarperimatyarijintr, 6; vimpu  pesu 

[ vimbi pés#] Intr, 3. ்‌ 

bob : to make a jerky motions with the head or body tulliydtu 

[ tulliyaré] Intr, 3. 

boil 1. to boil the liquid producing bubbles of gas that rise 

to the surface of the liquid kdyccu(< k@y, 2) [ kayccé] 

Tr, 3. 2. to cook something in boiling water ponku [ pohgi] 

Tr, 33 veku [ véxi] Intr, 8. 

bolt : to fasten with or as with a bolt or bolts talppalitu 

[ talpp@liri ] Tr, 4a. 

bomb : to curl bombs at or drop bombs upon, as from an 

air-plane vetikuntal takku [verixundal tdkki] Tr, 3. 

bombard paliyuraiyal takku [ paliyuraiyal takki] Tr ,3. 

bond மருகன்‌ ( < onrusér, 2) [ onrisér] Tr, 6. 

book : to register in a record pativu sey[ padivéisey] Tr, la. 

boom : to make a deep, prolonged, resonant sound mMunaku 

[ munax#] Intr, 3. 

boost 1. to raise or incréase matippai uyarttu. [ madippai 

uyartti] Intr,3. 2. to lift or raise by pushing from behind 

or belowmélé érru [ < meélé éru, 3) [ mélé érri] Tr, 3. 

boot utail udai] Tr, 6. 

border : to form a border or boundary to ellaiyamai ( < ellai- 

yamai, 2) [ ellaiyamai]Intr,6; varampitu [ varambiri] Intr, 4a. 

bore : to pierce (a solid substance) with some rotary cutting 

instrument; to make a hole tulaiyitu [ tulaiyiri] Tr, 4a. 

born (be) pira { pira] intr, 7. 
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borrow 

borrow katanvanku | karanvangi] Tr, 3. 

bosom marp6tu anai [ marBori anai] Tr, 6. 

botch : to spoil by poor work araikuraiyakap palutupar [ arai- 

xuraiyixap paliéipar] Tr, 6. 

bottle puttiyil nirappu (< puttiyil nirampu, 3) [  puttiyil 

nirappi] Tr, 3. 

bottom : to base atippataiyékku (< atippataiyaku, 3) [ arippa- 

raiyakki] Tr, 3. 

bounce etirttati [eSirttari/ Tr, 6. 

bound I. to jump kuti [kuSi] Intr, 6. 2. to bounce pay [ pay] 

Intr, 2. 

bouse mikutiyakak kuti [mixiSiydxak kuri] Tr, 6. 

bow 1. to bow as head kuni [uni] Intr, 2; talaivananku [ talai- 

vanangé] Intr, 3. 2. to bend valai ( < valai, 2) [ valai] Tr, 6. 

box 1 . to put into a box pettiyil vai [ pettiyil vai] Tr, 6. 2. to 

fight against (someone) in a boxing match kuttuccantai 

ppotu { kutticcandaippGri] Intr, 4a. 

boycott : to combine in abstaining from, or preventing dealings 

with (a person or organisation) as a means of coercion 

samutayattiliruntu. vilakku sey [ samuSGyattilirindé vilakké 

sey] Tr, la. 

brace : to fasten inai ( < inai, 2) [ inai] Tr, 6. 

bracket ataippukkuriyitu [ araippikkuriyiri ] intr, #a. 

brag : to speak boastfully tarperumai pésu [ tarperimai pési] 

Intr, 3. 

braid (as hair) pinnu [ pinni] Tr, 3. 

brake tatuttuniruttu [ tarittiniritti] Tr, 3. 

branch 1. to divide, as into branches kilai vitu [ kilai  viri] 
Intr, 4a. 2. to divide piri ( > piri, 6) [ piriJintr, 2. 
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brand 

brand : to mark with a brand kurittuvitu [ kurittiviri] Tr, 4a. 

bray : to pound or crush norukku ( < norunku, 3) [narikkéi] 

Tr, 3. 

break (as stick) oti (< oti, 2) [ori] Tr, 6; pila [pila] Tr, 7. 

breathe miiceuvanku [miiccivarigt] Intr, 3; miiccu viiu [miicct 

viri] Intr, 4a. 

breed inamperukku ( < inamperuku, 3) [inamperikki] Tr, 3. 

brew kal irakku [kal irakki] Tr, 3. 

bribe kaikkiili kotu [kaikkili koré]Intr,6; katyGttu kotu  [kai- 
yatti koré] Intr,6; lancam kotu [lafijam kori] Intr,6. 

bridge : to make a bridge or passage over palam kattu [palam 

katié] Intr, 3. 

bridle kativalam itu [karivalam iri] intr, 4a. 

brief surukkikikdiru [surtkkikkurti] Tr, 3. 

brighten < oliperu [oliGeri] Intr, 4b. 

bring kontuva | kondiva J Tr, 8. . 

brisken surusuruppikku ( < surusuruppaku, 3) [ surisurtp- 

pakké ] Tr, 3. 

bristle 2 to errect the bristles silir [ silir ] Tr, 6. | 

broadcast oliparappu [ olifarappi ] Tr, 3. 

brood : to sit: upon eggs to be hatched, as a bird ataikaru 

{ apaixdrt ] Tr, 6; kuficupori [ kufiji8ori ] Intr, 6. 

broom : to sweep Kiittu [ kiitti ] Tr, 3; perukku ட. pertkki ] 

Tr, 3. 

browse 1. to graze méy ( < méy, 2) [ mé@y ] Tr, 6. 2. to look 

through méleluntavariyakap pati [ mélelindavdriydxap pari | 

Tr, 6. 

bruise : to injure by striking or pressing without breaking 
ர்‌ 

the skin vatuppatuttu [ varipparitté ] Tr, 3. 

127



brush . 

brush : pusu [ plist JTr, 3; vannam tittu [ vannam titte ] 

Intr, 3. 

bubble : to form bubbles kumiliyitu [ kumiliyiri ] Intec உ 4௧5 

ponku [ pongi } Intr, 3. : 

buckle koluvu [ kolivi JTr, 3; mattu [ matti ] Tr, 3. 

bud arumpu [ arimbi J Intr, 3; mokku vitu [ mokki viri J] 

Intr, 4a. 

budge : to move slightly nakarttu (< nakar, 2) [ naxartté J 

Tr, 3. 

buff mottu [ motti ] Tr, 3. 

bugle kompu itu [ kombi iSé] Intr, 3. 

build : to construct a building etc. kattu [ katt# ] Tr, 3. 

bulge : to swell putai { purai } Intr, 6; vith [vingi] Intr, 3. 

bulldoze : to coerce or intimidate, as with threats accurutti 

atakka muyal [accuritti arakka muyal] Tr, Ic. 

bump : to collide with muttu [mutté] Intr, 3; motulm66éz]Intr, 3. 

bundle miittaiyakak kattu[miittatydxak katti] Tr, 3. 

bungie : to do clumsily and awkwardly kularupati sey [kulariBa- 

ri sey] Tr, la. 

buoy : to keep afloat mita [miéa] Intr, 7. 

burden : to foad heavily sumattu ( <suma, 7) fsumatti] Tr, 3. 

burl: to remove burls from woo! or thread sikkakarru [sikka- 

xarri] Tr, 3. 

burn eri ( < eri, 2) [eri] Tr, 6; karukku ( < karuku, 3) [karik- 

ki] Tr, 33 sutu [suri] Tr, 4a. 

burnish : to make smooth and bright minukku ( < minufiku, 3) 

{mintkké] Tr, 3. 

burst : to breaks break open utai ( < utai, 2) [urai] Tr, 63; takar 

( < takar, 2) [taxar] Tr, 6. 
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ப bury 

bury putai ( < putai, 2) [pusai] Tr; 6. 

buss murattuttanamaka muttamitu [murattittanamaxa -mut~ 

tamiré] Tr, 4a. டவ 

butcher vettu [vetti] Tr, 3. 

butt tolaiyal mutiu [ialaiyal mutié] Tr, 3. 

button pottangi mattu [pottGnai matti] Intr, 3. 

buttress antai kotu [andai kori] Tr, 6; muttuk kotu [mutték 

kori] Tr, 6. ்‌ 

நரா vanku [vangi] Tr, 3. 
buzz : to make a humming sound muralu [muralé] intr, 1c. 

by pass pakkavaliyaka sel [pakkavaliyaxa sel] Intr, Ic. 

Cc . 

cable : to fasten with a cable kampivatattinal kattu  [kambi- 

varattinal katté] Tr, 3. 

cackle kokkari [kokkari] Intr, 6. 

cage kuntil atai ( < kintil atai, 2) [kiindil arai] Tr, 6. 

cajole : to persuade by flattery pasappi inanka sey [pasappi 

inanga sey] Tr, la. 

calcimine : to wash or cover with calcimine sunnampal — tirru 

[sunnambal tirré] Tr, 3. : 

calcine putamitu [puramiri] Tr, 4a. 

calculate kani [kani] Tr, 6. 

cali 1. to invite to come alai falai] Tr, 6. 2. to call someone's 

name kiippitw[kippiri] Tr, 4a. 

calm amaitippatuttu ( < amaitippatu, 40) [ amaiSipparitté | 

Try 3 
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calumniate 

calumniate : to make false and malacious stateriénts about 

ilitukkiru [ilitttkkaré} Tr, 3. 

calve : to give birth to a calf kanru inu [kanri iné] Intr, 5b. 

camp kitaramati [kirdramaré] Intr, 6. 

canalize சனி vettu [kalvay vettéi] Intr, 3. 

cancel : to eliminate nikku ( < ninku, 3) ம்னு Tr, 3. 

cane pirampal ati [pirambal ari] Tr, 6. : 

canker : to destroy slowly ulliruntu ari [ullirindé ari] . Tr, 6. 

cannon/cannonade _ pirankiyal takku [pirangiyal takki] Tr, 3. ~ 

canopy vitaénam amai (<vitanam amai, 2) [vidanam amai] 

Intr, 6. ; 

canvass : to solicit votes, sales, opinions etc., from (a district, . 

group of people etc.) piraccadram sey [piraccaram sey] 

Tr, la. 

- cap. kullay ani [kullay ani] Intr, 2. 

capacitate : to make capable takutipera sey[taxis iBerasey] 

Tr, la. 

capitalize : to supply with capita! mutalitu [muéaliri] Intr, 4a. 

capsize : to overturn kutaimari (>kutaimari, 6) [kuraimari] 

Intr, 2. 

captain : to lead or command as captain talaimaitanki natattu 
[talaimais @gi naratti] Tr, 3. 

captivate kavar [kavar] Tr, 2. 

capture kaipparru [kaipparri] Tr, 3; kavarntukel [kavarndixol] 
Tr, lb. ்‌ 

Carbonize kariyakku (<kariyaku, 3) [kariyakké] Tr, 3. 
card : to dress (woo! or the like) with card sikketu ~ [sikkeri] 

Tr, 6. 

care akkapaikol [akkaraixol] Intr, 1b; kavalaippatu [kavalaipparé] 
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‘caress 

Intr, 4a. 

caress kojicu [kofiji] Tr, 3;tatavikkotu [taravikkori] Tr, -6. °- 

caricature nakoippukkullakku (< nakaippukkullaka,:3) (naxaip- 

pukkullakké] Tr, 3. 

carpet : to cover or furnish with or as with 4 carpet kampatam 

viri [kambalam viri] Intr, 6. 

carry . 1. to transport etuttuccel [eritticcei] Tr, lc; érrikkontu 

po [érrikkondi po] Tr, 8 2. to bear the weight, burden, 

etc.,suma [suma] Tr, 7. 

carve (a figure) kottu [kotti] Tr, 3; setukku[seSikkt] Tr, 3 
cash : to obtain cash for (a cheque, money order, ‘etc.) pana- 

maka marru (< panamaka maru, 3) [panamaxa marri] Tr, 3. 

cast : to form (an object) by pouring metal or plaster etc., 

in a fluid state into a mould and letting it harden varttetu 

[vartteré] Tr, 6. 

castigate I. to criticize kantitturai [kanditturai] Tr, 6. 

2. to punish in order to tanti [tandi] Tr, 6. 

castrate {. to remove the ovaries of malatdkku (< mala- 

taku, 3) [malardkki] Tr, 3. 2. to remove the testicles 

vitaiyati [viSaiyari]Tr, 6. 

catapult kavan eri [kovan eri] Inir, 2. 

catch kaipparru [kaipparri] Tr, 3; piti [piri] Tr, 6. 

categorize taram piri [taram piri] Tr, 6; vakaippatuttu [vaxaip 

parétté#] Tr, 3. 

cateloguise pattiyal potu [pattiyal port] Tr, 4a. 

catenate : to fink together totu [tori] Tr, 6. 

cater : to provide food, service etc. unavu valanku = (unavi- 

valangt] Intr, 3. 

132



caution 

caution eccarikkai sey [eccarikkai sey] Tr, la. 

cave : to hollow out kulivdkku (< kulivaku, 3) [kuliv@kki] 

Tr, 3; pallam pari [pallam pari] Tr, 6. 

celeberate kontiitu [kondari] Tr, 3. 

cement siment piisu [simend plsi] Intr, 3. 

cense narumpukai ittu [narimbuxai atté] intr, 3. 

censor tanikkai sey [tanikkai sey] Tr, la. 

centralize maiyattukkuk kontuva [maiyattikkik kondiva] Tr, 8. 

centre maiyattil vai [maiyattil vai] Tr, 6. natuvil vai [narivil 

vai] Tr, 6. 

centuplicate niiru matankd@kku (< niiru matankaku, 3) [niiré 

marangakké] Tr, 3. 

cere meluku pusu [melixi piisé] Intr, 3. 

certificate s@nrali [sanrali] Intr, 6. 

certify urutiyali [uriSiyali]Intr, 6. 

cess : to tax variviti [variviéilintr, 6. 

chafe z to make sore by rubbing punpatuttu [punparitti] Tr, 3. 

chaffer : to bargain péram pésu [péram pésé] Tr, 3. 

chain 4. to fasten or secure with a chain kattu [katt] 

Tr, 3, 2. to handcuff vilankitu [vilahgiré] Intr, 4a. 

chair talaimaitanku [talaimai $ Gngél intr, 3. 

chalk 1. to mark with chalk sunnakkélaél  elutu [sunnakk6lal 

elidt/ Tr,3.2. to plan tittamitu [tittamiré] Tr, 4a. 

challenge : to summon to a contest of skill, strength etc. 

saval vitu [saval viri] Intr, 4a. 

chamber : to put in a chamber ataittuvai [araittivai] Tr, 6. 
champ: to make vigorous chewing or biting movements 

with jaws and teeth atukku [adikké] Tr, 3; sappu [sappi} 
Tr, 3. 
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chance 

chance : to happen or occur by chance nikal [nixal] Inter, 23 

nér [nér] Intr, 2. . 

change mdarru (< méru, 3) [marri] Tr, 3. 

channel : to excavate as a channel kalvdy vettu [kalvay 

vettil Intr, 3s 

chant 1. to sing to a chant or in the®manner of a chant, 
% 

especially in the church service jepi [ரஃப ரா, ஒ mantiri 

[mandiri] Tr, 6. 2. to sing pétu [péré] Tr, 3. 

chapter : to divide into or arrange in chapters iyal vaku 

liyal vaxt] Tr, 6. 
char : to burn or reduce to charcoal kariyakku (< .kariyaku, 3)' 

[kariyakkt] Tc, 3stfy (< tiy, 2) [tty] Tr, 6. 

character : to portray, describe virittuk | x virittékktrt] Tr, 3. 

characterize panpai viritturai [panpai viritturai} Tr , 6. 

charge 1. to hold liable for, ment kattanam viti [kattanam 

vis i}intr,6; 2. to load or burden sumattu fsumatti#] Tr, 3. 

3. to accuse formally or explicitely; to attack takku [takle ] 

Tr, 3. 4 to fill or furnish with nirappu(< nirampu, 3) 

{nirappi] Tr, 3. 

charm : to delight or please greatly by beauty, attractiveness 

etc. kavar [kavar] Tr, 2; makilvi {[maxilvi] Tr, 6; mayakku (* < 

mayanku, 3) [mayakki] Tr, 3. 

chase turattu [turatté] Tr, 3; virattu [viratti] Tr, 3. 

chasten : to inflict suffering upon for purposes of moral 

improvement tanti [tandi] Tr, 6. 

chat : to converse in a familiar or informal manner alavalavu 

[alavalavi] Intr, 3; uratyatu [uraiydrt] intr, 3. : 

chatter : to talk rapidly and to little purpose katakatavenap 

pésu [karakaravenap pési] Intr, 3 vampala [vambala] Intr, 7. 

chaw lartappu [kuSappil Tr, 3. 
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cheaper 

cheaper vilai kurai ( < vilai kurai, 2) [vilai kuraij Tr, 63 
malivakku ( < malivaku, 3) [malivakki] Tr, 3. 

cheat : @marru ( < @maru, 2) [emarri] Tr, 3; m@Osamsey [modsam 

sey} Tr, la; vafici |vafiji] Tr, 6. 

check 1. to stop or arrest the motion of suddenly or forcibly 

kattuppatuttu [kattipparitti] Tr, 3. 2. to restrain. tatu: [tari] 

Tr, 6. : 

cheer : to inspire with cheer makilvi [maxilvi] Tr; 6. 

cherish pénu [péni] Tr, 3; porri valar [porri valar] Tr, 6. 

chew mel [mel] Tr, Ic. 

chicane : to deceive éy [@y] Tr, 6. 

chide : to scolds find fault katintukol [kadindixol] Tr, 1b. 

chill : to make chilly katum kuliruttu [karim kuliritti] Intr, 3. 
chip : to hew or cut with an axe; chisel or the like ari [ari] 

Tr, 2; sivu [sivé] Tr, 3. 
chirp = to make a shoti, snarp sound, as small birds a@ kKavu 

faxavi] Intr, 3; kiecitu [kicciré] Intr, 4a; kitvu [kiivi] Intr, 3. 
chisel : to cut or form with chisel setukku [se Sikki/ Tr, 3. ட 

chock : to furnish with or secure by a chock or chocks appu. 

vaittu irukku [dppi vaitte irikké] Tr, 3. 

choke: : to stop or hinder the breathing of, as by obstructing 

ér squeezing the windpipe miiccuttinara vai [miiccittinara 

vai] Tr, 6. 

choose térntetu [ternderi] Tr, 6. 

chop (into pieces) kottu [kotté] Tr, 3. 

. christen : to give a name to at baptism kirittavappeyari tu 

[kirittavappeyariri] Intr, 4. 

chronicle : to record the events chronologically varisaiyakap 

pativu sey [varisaiyaxap pasivi sey] Tr, la. 
chronologize kdla varisaippatuttu [kala varisaipparitti] Tr, 3. 

chuck 1. to throw with a quick motion, usually a short distance 
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chuckle 

otukkittallu [0 Sikkittallé] Tr, 3. 2. to toss suntu [sundé] Tr, 3. 

chuckle 1. to laugh softly or to oneself ekkali [ekkali] Intr, 6.2. 

to cluck, as a fowl kokkari [kokkari] Intr, 6. 

churn katai [karai] Tr, 2. 

cincture : to gird with cinctures encircle surrikkattu ‘surrikka- 

tti] Tr, 3. 

cipher : to calculate numerically kanakkitu [kanakkiri] Tr, 4a. 

circle : to surround surrivalai [surrivalai] Tr, 6. 

Circuit : to go or move in a circuit surriccel fsurriccel] Tr, ic. 

circularize 1. to send surrarikkai anuppu [surrarikkai anippi] 

Intr,3. 2. to make circular vattam@ka sey [vattamaxa sey] 

Tr, la. 

circulate : to pass from place to place, from person to person, 

etc. surrukku anuppu [surrikki anippi] Tr, 3. 

circumambulate : to walk or go, about or around surrinata 

{surrinara] Tr, 7. 

circumscribe : to draw a line around surri vatiamitu [surri 

vattamitt ] Tr, 4a. 

circumstantiate : to support with circumstances or particulars 

vivarankaldl nilainiruttu [vivarangalal nuainiritti] Tr, 3. 

circumvent : to surround or encompass, as by strategem; 

_ entrap valaittukkol [valaittékkol] Tr, 1b. 

‘cite : to quote etuttukkattakak kuru ferittikkattaxak kiri] Tr, 3 

civilize nakarikappatuttu [ndxarixapparitti] Tr, 3. 

clack : to talk rapidly and continually dyamal pésu [oyamal 

péstj Intr, 3. 

claim : to demand as a right or as due urimai kontdtu furimai 

kondari ] Tr, 3. 

clam itukku [irikké] Tr, 3; parru [parri] Tr, 3. 
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clamber 

clamber : to climb, using both feet and hands; climb With 

- effort or difficulty torri éru [torri @ri] Intr, 3. 

clamour : to make a clamour; raise an outcry @rppari [arppari] 

Intr, 6. 

clamp 1. to fasten with or fix in a clamp irukap ’ parru 

{irixap parri] Tr, 3; sérttumutukku [sérttmurikké] Tr, 3. 2. to 

walk or tread ina heavy or halting manner nilam atira 

nata [nilam aéira nara] Intr, 7. 

clap (the hands) kaikottu [kaixotté]Intr,3; kaitattu  [kaiéatti] 

Intr, 3. 

clarify telivakiat (<telivaku, 3) [telivakki] Tr, 3. 
clash mutti métu [mutti moté] intr, 3. 

clasp : to embrace taluvu [talévél Tr, 3. 

class : to classify tarappatuttu [tarapparitti] Tr, 33 vaku {vaxi] 

Tr, 6. 

classify vakaippatuttu (<vakaippatu, 4a) [vaxaipparitti] Tr, 3. 

clatter : to talk fast and noisely; chatter pitarru [ pidarri J 

Intr, 3. 

claw pirantu [pirdnt: ] Tr, 3; nakattal kiru [naxattal kiré] Tr, 3 
clean suttam sey [suttam Sey] Tr, la; suttikeri (suttixari] 

Tr, 6; tuppuravdkku (< tuppuravaku, 3) !tuppéiravakki] Tr, 3. 

clear telivdkku (< telivdku, 3) [telivakki] Tr, 3. 

cleave : to split or divide by or as by a cutting blow as 

the grain of wood pila [pila] Tr, 7; pilavuru [pilavurél Intr, 4b. 
clench : to grip irukappiti [irixappiri] Tr, 6. 

climb éru [éré] Intr, 3 

cling parru [parri] Tr, 3. 
பழ 1. to grip or hold tightly itukku [irikké] Tr, 35, 2. to cut 

kattari [kattari] Tr, 63 3.. to cut into pieces - tuntupatuttu 
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cloak 

[tundiBaritti] Tr, 3. 

cloak miitu [mii] Tr, 3. 

clog : to hinder or obstruct with thick’ matter tatankal 

itu [tarangal iri] Intr, 4a. 

close 1. to shut atai (< atai, 2) [arai] Tr, 6. 2. to stop 

or obstruct (a gap, entrance) mutu [miiri] Tr, 3. 

clot urai [urai] Intr, 2. 

cloud : to become clouded in the sky vanam kavi [vdnam 

kavi] Intr, 2. 

clout 1. to strike with hand kuttu [kutti] Tr, 3. 2. to patch 

with a piece of Cloth tuniyél miitu [tuniyal muri] Tr, 3. 

cluster : to gather into a cluster or clusterskott@ka sey 

[kott@xa sey] Tr, la. 

clutch irukappiti [irixappiri] Tr, 6. 

clutter kuppaiyakku (<kuppaiydku, 3) [kupparyakki] Tr, 3. 

coach payirciyali [payirciyali] Intr, 6. 

coagulate iruku [iréxi] Intr, 3; kattiyaku (>kattiyadkku, 

3) [kattiyaxt] Intr, 3. 

coal : to provide with coal nilakkari itu [nilakkari iré] Intr, ya. 

coalesce : to unite so as to form one community onrupatu 

(> onrupatuttu, 3) [onréBari] Intr, 4a. 

coarsen . sorasorappakku (<sorasorappiku, 3) {sorasorappakki] 

Tr, 3. 

coax : to influence by gentle persuation, flattery etc. nayantu 

pesu [nayandi pésé] Intr, 3, 

code : to arrange in a code toku [toxé] Tr, 6. 

codify : to classify or arrange in a systematic collection 

tokuttamai [toxittamai] Tr, 6; muraippatuttu [muraipparitt] 

Tr, 3. 
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coerce 

coerce : to compel force, intimidation, etc. varpurutti tantu 

[varpuritti tindi] Tr, 3. ae ்‌ 

cognize arintunar [arindunar] Tr, 2. 

cohere : to be united within a body by the action poruntu 

(> poruttu, 3) [porindé] Intr, 3. 

coil surulakku (<surulaiku, 3) [surilakki] Tr, 3. 

coincide : to correspond exactly ottiru [ottiré] Intr, 7. 

collaborate : to work with another or others inai (2 ina, 

6) [inai] Intr, 2. 

collapse : to fall or crumble suddenly iti (>iti, 6) [iri] Intr, 2, 

collate : to compare (texts, statements, etc.) in order to 

note points of agreement or disagreement oppittup par 

[oppittip par] Tr, 6. 

collect 1. to gather together tirattu (<tiral, 1b) [tiratti] 

Tr, 3. 2. to receive payment vasiil sey [vasiil sey] Tr, la. 

collide métu[md6s4] intr, 3. ட 

colligate : to bind together totarpuppatuttu [torarBipparitté] Tr ,3. 

collocate 2 to arrange in proper order olunkupatuttu  [oléngi- 

ராக்‌] Tr, 3. 

colour vannam tittu'[vannam titti/ Intr, 3. 

comb (hair) : KOtu [k06é]Tr, 3; sive [sivé] Tr, 35 varu [vari] 

“Tr, 3. ‘ 

combat z to fight or contend against etir[edir] Tr, 6; malldtu 

[malla@ré] IMtr, 3. 

combine orufikinai (<orunkinai, 2) [oriiginai] Tr, 6. 

come va [va] Intr, 8. 

command anai itu [Gnai iri] Intr, 4a. 

commemiorate : to honour (the memory of by some observance 

or celebration ninaivu vila kontatu [ninaivi vila kondart] Intr,3. 
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commence. 

commence totanku [torangi] Tr, 3, . 

comment karutturai kotu [karitturai kor] Intr, 6s 

commercialize viyaparamiku (>viyaparamakku, | 3) [viya- 
paramaxi] Intr, 3. ்‌ . 

commiserate : to sympathize parivukol [parivixol] Intr, Ib. 

commit : to pledge or devote (oneself) to a position on an 

issue or question itupatuttu (<itupatu, 4a) firiBaritté] Tr, 3, 
commune kitippésu [kiirippési/ Inir, 3. 

communicate : to make known arivi [arivi] Tr, 6. 

communize potuvutaimatyakku (<potuvutaimaiydku, 3) 

[po Sévuraimaiyakki] Tr, 3. 

commute : to exchange for another or for something else 

marripperu [marrippert] Tr, 4b. 

compare oppitu [oppiri] Tr, 4a; ottuppar [ottippdr] Tr, 6. 

compart tani araikalakap piri [tani araixalaxap piri] Tr, 6. 
compassionate irakkam k@ttu [irakkam katti] Intr, 3. 

compel katt@yappatuttu [kattéyapparitti] Tr, 3; palavantam 

sey [palavandam sey] Tr, las palavantappatuttu [palavandap- 

paritti] Tr, 3. 

compensate itakkau (<itdku, 3) [irakké] Tr, 3. 

compete pottiyitu [pOttiyiri] Intr, 4a. 

compile toku [toxi] Tr, 6 

complain pukar sey [puxdr sey] Tr, la; muraiyitu [muraiyird] . 

Try 4a. 

complete muti (< muti, 2) [muri] Tr, 6. 

complicate sikkalakku (<sikkaldku, 3) [sikkalakki] Tr, 3, 

comply — isai [isai] Intr, 2. 

compose 1. to compose letters for printing accukkor [accikkér] 

Tr, 6. 2. to compose as poems kavitai punai [kavié.ai punai] 
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compound 

Intr,2; kavitai elutu [kaviSai eS4] Intr, 3, | 

compound onrdakdat (< onraku, 3) [onrakki] Tr, 3. 

comprehend- puri [puri] Intr, 2. ்‌ . 

compress nerukku (<nerunku, 3) [nerikki] Tr, 3. 

comprise : to include or contain utkontiru [utkondiri] Tr, 7. 

compute : to calculate kani [kani] Tr, 6. 

concatenate : to unite together; write in a series of chain 

totaraka inai (<totaraka inai, 2) [toraraxa inai} Tr, 6. 

conceal : marai (<marai, 2) [marai] Tr, 6. 

concede : to acknowledge as true, or proper; admit errukkol 

{érrikkol] Tr, lb. 

conceit : to exaggerate punaintu karpi [punaindi karpi] Tr, 6. 

conceive 1. to form a notion or idea unar [unar] Tr, 2. 2. to 

become pregnant karppam tari [karppam tari] Intr,6; karuttari 

[karittari] Intr, 6. 

concern : to be connected with uriyatayiru [uriyaé ayiril Inte, 7 

conciliate : to reconcile onrusér (<onrusér, 2) [onrisér] Tr, 6. 

6; santu seyvi [sandé seyvi] Tr, 6. 

conclude 1. to determine tirmani [tirmani] Tr, 6. to bring to an 

end mutivu sey [murjvi sey] Tr, ia. mutivukkuk  kontuva 

{murivikktk kondiva] Tr, 8; mutivuru [murivurt] Intr, 4b. 

concur : to accord in opinions agree utanpatu [uranpafé] Intr,4a. 

condemn : to express strong disapproval kanti [kandi] Tr, 6. 

condense : to reduce the volume or extent of surukku « surun- 

ku, 3) {surikki] Tr, 3. 

condescend arul [aril] Tr, 3. 

condole _ irarikal terivi {irangal terivi] Intr, 6. 

conduce ukantatayiru [uxandasayiri] Intr, 7. 

conduct natattu [narattéi]:Tr, 3. 
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confer 

confer : to bestow upon as a gift ali [ali] Tr, 6. | 

confess : to declare one's fault kurrattai oppukkol [kurrattai 

oppikkol]} Intr, 1b. 

confide : to have full trust nampikkai vai [nambikkai vai] Intr,6. 

confine = to limit or restrict kattuppatuttu ( < kettuppatu, 4a) 

[kattupparitti] Tr, 3; varaiyaru [varaiyari] Tr, 6. 

confirm : uruti sey [urtSisey] Tr, la. 

confiscate : parimutal sey [parimuéalsey] Tr, la. 

confront : to stand or come in front of etirppatu [eSdirppari] 

Intr, 4a. 

confuse kulappu ( < kulampu, 3) [kulappi] Tr, 3. 

congratulate vélttu [valtté] Tr, 3. 

conjecture ukam sey [tixam sey] Tr, la; aki [xi] Tr, 6. 

conjoin orunkinai ( < orunkinai, 2) [orifiginai] Tr, 6. 

conjugate vinai vikarpam sey [vinai vixarpam sey] Tr, la. 

conjure to effect by magic jdla vittai sey [jala vittai sey] 

Intr, la. 

connect sér( < sér, 2) [sér] Tr, 6. 

conquer vel [vel] Tr, Ic. 

consent opputal ali [oppi§al ali] Intr, 6. 

consider. ennippar [ennippar] Tr, 6. 

consist to be composed of amaintiru [amaindiré] Intr, 7. 

console térru [térri] Tr, 3. 

consolidate : to bring together into a single whole onrakku(  < 

onraku, 3) fonrakki] Tr, 3. 

conspire kuti sati sey [kiirisaSisey] Tr, la. 

constellate kottdka ser ( < kott@ka sér, 2) [kottaxa கோர, 

Tr, 6. 

consternate : to terrify kiliyattu [kiliyattt] Intr, 3. 
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constipate 

constipate : malaccikal untaku (<malaccikkal untakku, 3) 

[malaccikkal untaxé] Intr, 3. . 

constitute : to form uruvakku(< uruva@ku, 3) [urivakki] 

Tr, 3. 

constrain : to force, compe! or oblige verpuruttu [varpuritté] 

Tr, 3. 

constrict : to compress neri [neri] Tr, 6; otukku [orikk#] 

Tr, 3. 

construct : to build kattitam kattu [kattiram katté] Inir,’3. 

consult: to seek ‘advice or information from; ask guidance 

from kalantu pesu {kalandi pési] Tr, 3. 

consume : to use up payanpatutiu (< payanpatu, 4a) [payanpari- 

tti] Tr, 3. . 

contain : utkontiru (utkondiri] Tr, 7. 

contemplate dintu ninai [GIndi ninai] Tr, 6. 

confend : to struggle in opposition pottiyitu [pottiyiré] Intr, 4a. 

contest : to struggle for victory or superiority p 6ttiyitu 

[p6ttiyiri] Intr, 4a. 

‘continue totar [{torar] Tr, 2. 

contract 1. to enter into an agreement utanpatikkai sey 

[uranparikkai sey] Intr, la; 2. to shorten (a word, phrase 

etc.) by combining or omitting some of its elements suruk- 

ku (< surunku, 3) [surikké] Tr. 3, 
contradict muranpatu {muranparé] Intr, 4a. 

contrast : to compare in order to show unlikeness or differen- 

ces verupatuttikkdattu [vérép arittikkdtté/ Tr, 3. 

contribute : to give (money, time, knowledge, assistance 

etc.) for charitable purposes ali [ali] Tr, 6; ko tu. [koré] 

Tr, 6 
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contrive 

contrive : to plan with ingenuity tittamitu [tittamiri] Tr, 4a. 

control atakku (< atarku, 3) [arakki] Tr, 3. 

convene (as meeting) kiittu (< kittu, 3) [kutti] Tr, 3. 

converse : to-talk informally with others uraiyatu [uraiyari] 

Intr, 3. . 

convert 1. to change into a different form urum@rru (< uruma- 

ru, 3) [urimarri] Tr, 3; 2. to transform marru(< m@ru, 

3) [marri] Tr, 3. 

convey: to impart,.as information arivi farivi] Tr, 6; teriyap- 

patutiu [teriyapparitti] Tr, 3. 

convict : to prove or declare guilty of an offense especially 

after-a legal trial arram sattu [kurram satté] Tr, 3. 

convince : to persuade by argument or proofnampa vai 

[namba vai] Tr, 6. 

convulse: to shake violently tutitutikka vai [turiSurikka vai] 

Tr, 6. ்‌ 

cook samai [samaij] Tr, 6; samaiyal sey [samaiyal sey] Tr, la. 

la. 

cool : kulireciyaku (> kulireciyakku, 3) [kulircciyaxi] ரா, 3 

. kulirceiyattu [kulircciyatti/ Intr, 3. 

cooperate : ottulai [ottulai] Intr, 6. 

coordinate : to act in hormonious combination inaintu. seyar- 

patu (> inaintu seyarpatutty) [inaindé seyarpari] intr, 4a. 

copulate : to engage in sexual intercourse punar [punar] 

Tr, 2. 

copy 1. to make a copy of patiyetu ipariyeri] -Tr, 6. 2. 

to reproduce pdrttelutu [partteiéé]Tr, 3. 

correct 1. to set or make right sarippatuttu§ [saripparitté] 
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correspond 

Tr, 3. 2. to mark the papers in tiruttu [tiritti] Tr, 3. 

correspond totarpukol [torarBixol] intr, 1b. 

corrode karai (> karai, 6) [karai] Intr, 2. 

corrugate : to.bend into foids valaittu neli [valaittt neli] 

Tr, 6. 

corrupt 1, to lower morally karaippatuttu§ [karaipparitté] 

Tr, 3. 2. to attract by giving bribe laficam kotuttu vasappa- 

tuttu [larijam korittt vasapparitti] Tr, 3. 

cosset siratti valar [siratti valar] Tr, 6. 

cough = irurau [irimé] Intr, 3. 

counsel to advice parinturai nalku [parindurai nalxi] Intr, 3, 

count ennu [enni] Tr, 3. 

counter : to combat etir fesir] Tr, 6. 

cover miitu [mii] Tr, 3. 

எஸ்‌ pitunku [piringi] Tr, 3. 

cradle tottilil itu [tottilil iri] Tr, 4a. 

cram |. to fill (something) by force with more than it can 

conveniently hold tini [tini] Tr, 6. 2. to study (a subject) 

hastily before examination manappatam sey [manapparam 

sey] Tr, la. 

cramp : io fasten or hold with a cramp murukku [murikki] 

Tr, 3. 

crash m6ti utai{m66i urai] intr, 2; viluntu. noruiku  [vilindi 

noringé] Intr, 3. 

crawl @r [ar] Intr, 2. 

craze : to become insane paittiyamdku (> paittiyamakku, 

3) [paittiyamaxé] Intr, 3. 

cream : to skim (milk) dtaiyetu ([Graiyeri] Intr, 6 

create uruvakku (<uruvaku, 3) [urivakki] Tr, 3; 
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credit 

credit : to deposit a sum of money against one which a person. 

may draw kanakkil varavu vai [kanakkil varavi vai] Tr, 6. 

creep : to move with the body close to the ground nakamitu sel 

[naxarndé sel] Intr, Ic. 

cremate : to reduce (a dead body) to ashes by fire, especially 

as a funeral rite eri [eri] Tr, 6. ்‌ 

crinkle : to twist murukku [murikki] Tr, 3. 

cripple nontiyakku (< nontiyaku, 3) [nondiyakki] Tr, 3. 

criticize : to make judgements as to merits and faults tiran- 

dyvu sey [tirandyvi sey Tr, la. 

crop aruvatat sey jarivarai sey] Tr, la. 

cross kata [kara] Tr, 7. 

crow (as crow) karai [karai] Intr, 2. 

crown muti siittu [muri sutté] Intr, 3. 

crucify siluvaiyil araintu kolai sey [silivaiyil araindé kolai 

sey] Tr, la. 

crumb norunku (>norukku, 3) [norunkéi] Intr, 3. 

crumble : to break tuntu tuntukalaka norukku (< tuntu tuntuka- 

ldka norunku, 3) [tundi tundixaldxa norikki] Tr, 3. 

crumple : to press into irregular folds matakki suruttu [marakki - 

suritti] Tr, 3. 

crush |. to pound norukku (<norunku, 3) [norikki] Tr, 3; poti (< 

poti, 2) [pori] Tr, 6. 2. to squeeze pili [pili] Tr, 2. 

éry 1. to weep, with or without sounds alu [ali] Intr, la.2. to 

shout or yell alaru falari] Intr, 3. 3. to lament kataru [ka- 

Saré] Intr. 3. 
culminate uccattai atai [uccattai arai] Intr, 2. 

cultivate : to prepare land to raise crops vivasayam sey [viva- 

sadyam sey] Intr, la. 
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cure 

cure (as from diseases) kunamdkku (< kunamaku, 3) [kunamakki] 

Tr, 3. 

curse sadpamitu [saBamiri] Tr, 4a; sapi [sa8i] Tr, 6. 

cut vettu [vetti] Tr, 3. 

D 

dab : to pat to tap gently, as with something soft or moist 

metuvakat tattu [medivaxat tatti] Tr, 3. 

dabble : to wet slightly in or with a liquid alasu [alas] Tr, 3. 

dally : to sport or play, especially amorously anaittu makiintatu 

fanaitté maxilndGri] Tr, 3. 

damage : injury or harm that impairs value or usefulness 

alivuntakku (<alivuntaku, 3) [alivundakki] Tr, 3; s@tam unta- 

kku (<s@tam untaku, 3) [sé Sam undakki] Tr, 3. 
damn : to declare something to be bad, invalid or illegal 

pali [pali] Tr, 6. 

damp : to moisten iramakku (<iramaku, 3) [Tramakké] Tr, 3. 

dance : to move one's feet, or body, or both rhythmically 

to the accompaniment of music @tu [Gri] Intr, 3; nattiyam 

atu [nattiyam apé] Intr, 3. ்‌ 

dandie : to move a baby, child lightly up and down, as on 

one's knee or in one's arms sirattu [siratti] Tr, 3. 

dangle : to hang loosely, especially with a jerking or swaying 

motion Gisalatu [tisalari] Inte, 3. oo 
dare : to have the necessary Courage or boldness to do some- 

thing tuni [tuni] intr, 2. 

darken : to make dark or darker iruttakku (<iruttaku, 3) [irit- 
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darn 

takki] Tr, 3; irulakku (<iruldku, 3) [irilakké] Tr, 3. 

darn : to mend, especially by interweaving stitches ilaiyittu 

seppanitu [ilaiyittt seppaniré] Tr, 4a. . 

dart : to throw a dart with sudden thrust vél eri [vél eri] Intr,2. 

dash métu [m6Sé] Intr, 3. . . 

date 1. to ascertain or fix the period kdlam kuri [k@lam 

kuri] Intr, 6. 2. to mark or furnish with a date t@tiyitu 

[téSiyiré] Intr, 4a. 

daub : to cover or coat with soft matter like mud or mortar 

on the walls etc. pusu [plist] Intr, 6. 

dawdle : to waste time by loitering s6mpit tiri [sdmbit tiri] 

Intr, 2. 

dawn : to begin to grow light in the morning polutupular [poléS¢ 

pular] Intr, 2. 

dazzle : to be overpowered by light Kiisu [kisi] Intr, 3. 

deafen : to make deaf sevitupata mulanku [sevirigara mulangi] 

Intr, 3. : 

deal : to behave in a specified manner natantu kol [narandi kol] 

Intr, Lb. 

debar : to exciude from a place or conditions vilakku (<vilaku, 3) 

[vilakki] Tr, 3. 

debark : to disembark karaiyil iranku (>karaiyil irakku, 3) [ka~ 

raiyil irangé] Intr, 3. 

debase : to reduce in quality or values to lower in rank, 

dignity or significance matippaik kurai (< matippu kurai, 2) 

[maSippaik kurai] .Tr, 6. 

debate : to engage in discussion or argumentation witatu [vaéa- 

ré] Intr, 3. 

debit parru elutu [parré eli i] Tr, 3. 
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debunk 

debunk pasankai ampalappatuttu [pa@sanhgai ambalapparitti] 

Intr, 3 

decamp tiruttuttanamaka Gtivitu [tirittittanamaxa Oriviré] 

Intr, 4a. 

decapitate talatyai vettu [talaiyai vetti] intr, 3. 

decay to become decomposed; rot aluku Lalixt| Intr, 3. 

decease ira [ira] Intr, 7. 

deceive @mdarru (<émaru, 3) [@marri] Tr, 3. 

decentralize : to distribute the administrative powers or 

functions of over a less concentrated area panmukappatuttu 

{panmuxapparitty Tr, 3. 

decide tirmani [tirmani] Tr, 6; niccayi [niccayi] Tr, 6;nirmayam 

sey [nirnayam sey] Tr, las nirnayi [nirnayi] Tr, 6. 

decipher : to make out the meaning of kantupiti [kandiGiri] 

Tr, 6. 

deck : to clothe or attire the person in something ornamental! 

or decorative oppanai sey [oppanai sey] Intr, la. 

declaim : to speak against something takkippésu  [takkippési] 

Tr, 3. 

declare : to make known clearly in explicit or formal terms 

poraisarru [paraisdrri] Tr, 3; arivi [arivi] Tr, 6. 

decline 1. to follow a downward course or path sari [sari] 

Inir, 2. 2. to deny consent to do maru [mari] Tr, 6. 

decompose : to rot aluku [alixé] Intr, 3. 

decontro! kattuppattai akarru (<kattuppatu akal, 1c) [kattup- 
pattai axarri] Tr, 3. 

decorate alankdram sey [alangaram sey] Tr, 

decrease kurai (>kurai, 6) [kurai] Intr, 2. 
decree : to ordain or decide by decree tirppali (tirppali] 

la, 
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decry 

Intr, 6. 

decry ikalnturai [ixalndurai] Tr, 6; kuraikitru [kuraixiri] Tr, 3. 

dedicate : to get apart and consecrate to a deity or to a 

sacred purpose arppani [arppani] Tr, 6. 

deduce : to derive as a conclusion, from something known 

or assumed uyttunar [uyttunar] Tr, 2. 

deduct kali (<kali, 2) [kali] Tr, 6; tallupati sey [tallu8ari sey] 

Tr, la. 

deem : to hold as an opinion; think; regard mati[ma6i] Tr, 6. 

deepen dlamakku (<dlama@ku, 3) [dlamakkt] Tr, 3. 

deface urukketu (<urukketu, 4a) [urékkeri] Tr, 6. 

defaicate panattaik kaiyatal sey [ponattaik kaiydral sey] Intr, 

cla. 

defame peyaraik ketu (<peyar ketu, 4a) [peyaraik keri] Tr, 6. 

defeat t6érkati [térkari] Tr, 6. 

defeature urukkulai (>urukkulai, 6) [urikkulai] Intr, 2. 

defecate : to clear of dregs, impurities etc. masu nikku (<m@su 

ninku, 3) [mast nikki] Tr, 3. 

defend : oneself against attack etir [etir] Tr, 6. 

defer J. to put off (action, consideration, etc.) to a future’ 

time ottippotu [ottippori] Tr, 4a; tallivai [tallivai] Tr, 6 2. 

to yield in judgement or opinion vittukkotu [vittikkedé] Tr, 6. 

define vilakku [vilakki] Tr, 3. 

deflagrate : to burn suddenly erittupposukku _[erittipposikki] 

Tr, 3. 

defy : to challenge the power ofaraikiival itu [araixtval 

viti J Intr, 4a. 

degenerate : to decline in physical, mental and moral qualities 

sirketu (>sirketu, 6) [sirxeri] Intr, 4a. 
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degrade 

degrade : to reduce to a lower rank tarattaik kurai (<ta ram 

kurai, 2) [tarattaik kurai] Tr, 6. 

dehydrate : to deprive of water or the elements of water 

nirai akarru (<nir akal, 1c) (nirai axarré].Tr, 3. 

deify teyvamakku (<teyvamaku, 3) [teyvamakki] Tr, 3. 

demit : to resign a job patavi vilaku [patavi vilaxi] Intr, 3.. 

deny : to state that ்‌ (something declared to be true) is not 

tures to refuse to agree or accede maru [maré] Tr, 6. 

deposit : to place vai [vai] Tr, 6. 

derange : to disarrange sirkétakku (<sirkét@ku, 3) [sirxérakkt] 

Tr, 3. 

descend IL. to move or pass from a higher order to a lower 

place iranku (>irakku, 3) [irangi] Intr, 3.2. to slope downward 

sari (>sari, 6) [sari] Intr, 2. 

desert : to leave a_ person vittu ninku [vitté ningi} Tr, 3. 

deserve : to be worthy of tekutiyurriru [taxi Siyurriri] Intr, 7. 

design : to plan tittamitu [tittamiri] Tr, 4a. 

designate : to name peyaritu [peyariri] Intr, 4a. 

desire dsaippatu [asaippari] Tr, 4a; virumpu [virimbé] Tr, 3. 

desist : to cease, as from some action vilakiyiru [vilakiyiré] 

Intr, 7. 

despair : to give up hope of  nampikkaiyila ~ [nambikkatyila ] 

Intr, 7. ்‌ 

despise 5 1௦ regard with contempt or disdain ilivakak karutu 
[ilivaxak kari 64] Tr, 3. 

despond : to be depressed by loss of hope or courage nampikkai 

yila [nambikkaiyila] Tr, 7. 

destroy ali (<ali, 2) [ali] Tr, 6. 

destruct ali (<ali, 2) [ali] Tr, 6. 
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detail 

detail viparamakak kurippitu [viSaramaxak kurippiré] Tr, 4a. 

detain ம்‌. to keep in custody kavalil vai [kayalil vai], Tr, 6. 

‘2. to keep from proceeding niruttivai [nirittivai] Tr, 6. 

detect : to discover or catch (a person) in the. performance 

or act kantupiti [kandigiri] Tr, 6. 
deteriorate : to become worse mosamiku (2 moésamakku, 3) 

[mésamaxé] Intr, 3. 

determine 1. to conclude or ascertain, as after reasoning 

ot observation tirmani [tirmani] Tr, 6; 2. to fix or decide 
casually mutivusey [murivisey] Tr, la. 

detest : to hate veru [veri] Tr, 6 

devastate : to lay waste palakku (<palaku, 3) [palakké] Tr, 3. 

develop : valar (<valar, 2) [valar] Tr, 6. 

deviate = to deviate from accepted norm marupatu (>m 4@ ru - 

patuttu, 3) [mari Bari] Intr, 4a. 

devise amai (<amai, 2) [amai] Tr, 6. 

devote itupatu (>itupatuttu, 3) [iriBari] Intr, 4a. 

diabalize péyakku (<péyaku, 3) [péyakki] Tr, 3. 

diagnose : to determine theidentity of {an illness) by a medi- 

cal examination néyaik kantupiti [ndyaik kandifiri] 

dice : to play at dice pakatai vaittu atu  [paxarai vaittiari] 

Intr, 3. 

dictate : to command with authority kattalaiyitu § [kattalaiyiri] 

Intr, 4a. 

die ira fira] Intr, 7; sa [sa] Intr, 8. 

differ : marupatu (> mérupatuttu, 3) [marigari] intr, 4a. 

verupatu (> vérupatuttu, 3) [vérigari] Intr, 4a. 

diffuse parappu [parappi] Tr, 3. 

dig akal faxal] Tr, 2; tontu [tdndi] Tr, 3. 
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digest 

digest 1. to digest food seri [seri] Intr, 6. 2. to promote the 

digestion of food serimanam sey [serimanam sey] Tr, 1a; jirani 

[ifrani] Tr, 6. 
dignity matippukkotu[ma Sippikkort] intr, 6. 

dilate : to make wider or larger virivakia ( < virivala, 3) [viri- 

vakit}] Tr, 3. 

dilute : to make thinner or weaker by the addition of water 

nir perukku ( < nir peruku, 3) [nir perikié] Tr, 3. 

dim mankalakiu ( < moankalaku, 3) (mangaldkki] Tr, 3. 

diminish : to lessen; reduce kurai ( > kurai, 6) [kurai] Intr, 2. 

dine ; to take any mea! sappitu [sappiri] Tr, 4a. 

dint : to make a dent in vatuppatuttu( << vatuppatu, 4a) 

[varipparitté] Tr, 3. 

dip : to plunge (something as a cloth or a sponge) .temporarily 

into a liquid, so as to moisten it, dye it, orjcause it to take 

up some of the liquid toy [téy] Tr, 6. 

direct : to guide by advice, helpful information, instruction 

etc. valippatuttu [valipparitti] Tr, 3. 

dirt alukkakku { < atukkaku, 3) [alikkakki] Tr, 3. 

disable mutamdakku ( < mutamiku, 3) [muramakki/ Tr, 3. 

disagree : to differ in opinion keruttu marupatu [karutti marigari] 

Intr, 4a. 

disallow : to reject tallivitu [tallivirt] Tr, 4a. 

disappear : to cease to be seen maraintupé [maraindi6] Intr, 8. 
disappoint : to fail to fulfill the expectations of wishes of 

@maravai [@mara vai] Tr, 6. 

disburse : to pay out money panam kotu [panam koré] Intr, 6. 
discard vittuvitu [vittiviri] Tr, 4a. 

discern : to distinguish mentally; recognise as distinct or 
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discharge 

. different vérupatu ari [vérig ari ari] Intr, 2. 

discharge 1. toexecute(a duty) katamaiyarru§ [karamaiyarrt] 

Intr,3, 2. to pour forth; emit veliyérru ( < veliyéru,3) [veliyérri] 

Tr, 3. 

disclaim : to deny interest in or connection with kaivitu [kaiviri] 

Tr, 4a. 

disconnect : to sever the connection of or between tunti [tundi] 

Tr, 6. 
discontinue : to put an end to; stop niruttivitu. [niréttiviri] 

Tr, 4a. 

discord : to disagree verupatu [vériBari] Intr, 4a. 

discount : to deduct (an amount) from a bill, charge etc. 

tallupati sey [talliBwi sey]Tr, la. 
discourage : to deprive of courage, hope or confidence nampik- 

kaiyilakka sey [nambikkaiyilakka sey]Tr, la. 

discourse : to converse uraiyatu [uraiyart] Intr, 3. 

discover kantupiti [kandiB.iri]Tr, 6. 

discriminate : to differentiate vérupatuttu( << vérupatu, 

4a) i verigaritté] Tr, 3. 

discuss : to talk over kalantalési [kalandaldsi] Tr, 6. 

disengage : to release from attachment or connection totarpai 

vituvi [torarfai virivi] Tr, 6. 

disguise : to change the appearance so as to conceal identity 

or mislead maruvétam pétu [mariveram port] Intr, 4a. 

disgust : to cause nausea or loathing in veruppu untakku (அம்‌ 

ppu untaku, 3) [verippt undakké] Tr, 3. 

dishearten : to depress the hope, courage or sprits of sorvittu 

[sorvitté] Intr, 3. 

dishonour avamati [avamasifTr, 6. 
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disintegrate 

disintegrate orrumaiyaik kulai (<orrumai kadai, 2) [orrimaiyaik 

kulai] Tr, 6. 

dislike veru [veri] Tr, 6. . 

dislocate itampeyar ( < itampeyar, 2) firampeyar] Tr, 6. 

dismantle : to deprive or strip of apparatus, furniture, equip- 

ment etc. piri ( < piri, 2) [piri] Tr, 6. 
dismay : to surprise in such a manner as to perturb or disillu- 

sion kiliyiittu [kiliyatti] Intr, 3. 

dismiss : to discharge as from office or service niklat (< ninku,3) 

[nikké] Tr, 3. 

disobey 2 1௦ refuse to obey Kilappatiya maru [kilppariya mari] 

Intr, 6. 

disorder sirkulai ( < sirkulai, 2) [sirxulai] Tr, 6. 

disorganize t@rumarakku( < tarumaraku, 3) [tarémarakki] 

Tr, 3. 

disown kaivitu [kaiviri] Tr, 4a. 

dispense : to distribute pankittukkotu [pangittikkori] Tr, 6. 

disperse kalai ( < kalai, 2) [kalai] Tr, 6 

display : to exhibit katcikku vai [kadtcikki vai] Tr, 6. 

displease veruppiittu [verippiitti] Intr, 3. 

dispose ]. to sell vil [vil] Tr, 5d. 2. to put in a particular 

or the proper order or arrangement olunkupatuttu [olingigaritti] 

Tr, 3. 

dispute : to engage in argument; debate vatdtu [vaéan J Intr, 3. 

disregard purakkani [purakkani] Tr, 6. 

disrupt, : to destroy the normal continuance totarpaik ketu (<to- 

tarpu ketu, 4a) [tora8aik keri] Tr, 6. 

dissect : to cut apart (an animal body, plant, etc.) to examine 

the stucture, relation of parts or the like kurupatuttu (<kuru- 
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disseminate 

patu, 4a) [kurigaritti] Tr, 3. 

disseminate parappu [parappi] Tr, 3. 

dissent : to differ in sentiment or opinion; disagree karuttu. vé- 

rupatu [karitti véri8aré] Intr, 4a. 
dissimulate : to disguise or ‘conceal under false appearance 

pasanku sey [pdsdngi sey] Intr, la. _ 

dissociate _pirintupd [pirindiBo] Tr, 8. 
dissolve karai ( > karai, 6)-[karai] Intr, 2. 

distend = to expand by stretching nittu ( < nil, 1b) [nitti] Tr, 3. 

distil vati ( < vati, 2) [vari] Tr, 6. 

distort : to give false meaning tirittuk kuru [tirittik kur] Tr, 3. 

distract kavanattait tiruppu ( < kavanam tirumpu, 3) [kavana- 

ttait tirippi] Tr, 3. 
distribute pakirntukotu [paxirndixori] Tr, 6. 

distrust avanampikkaikel [avanambikkaixol] Intr, ib. 

disturb tollaikkotu [tollaikkori] Intr, 6. 

ditch : to dig a ditch or ditches in or around pallam tontu. [pal- 

lam tondé} Intr, 3. 

dither : to tremble natunku [naringi] Intr, 3. 

dive : to plunge, especially head first, as into water mukkuli 

[mukkuli] Intr, 6. 

diverge =: to move in different directions from a common 

point vilakiccel [vilaxiccel] Intr, Ic. 

diversify : to give variety or diversity to palavakaippatuttu 

( < palavakaippatu, 4a) [palavaxaipparitti] Tr, 3. 

divert tisaimarru ( < tisaimaru, 3) [tisaimarri] Tr, 3. 

divest 1. to strip of clothing uri [uri] Tr, 2. 2. to strip of 

- ornament kalarru ( < kalal, 1c) [kalarri] Tr, 3. 

divide piri ( < piri, 2) [piri] Tr, 6. 
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divinize 

divinize teyvamaka ennu [teyvamdxa enni] Tr, 3. 

divorce vivakarattu, sey [vivdxaratti sey] Tr, la. 

divulge : to disclose or reveal (something private, secret 

or previously unknown) veliyitu [veliyiri] Tr, 4a. 

do sey [sey] Tr, la. 

dogmatize varpyruttikkdiru [varpurittikkiri] Tr, 3. 

domesticate ; to tame vasappatuttu ( < vasappatu, 4a) [vasap- 

paritti] Tr, 3. 

dominate : to rule over; govern; control @tikkam seluttu 

{asikkam selitti] Intr, 3. 

domineer : to tyrannize virdppuk kattu [virdppik kdtté] Intr, 3. 

donate nankotaiyali [nonkoratyali] Tr, 6. 

dot pulliyitu [pulliyiri] Intr, 4a. 

dote : to bestow excessive love or fondness regularly sellam 

kotu [sellam kori] Intr, 6. 

double irumatarikdkku ( < irumatankaku, 3)  [irémarangakki] 

Try 3 

doubt : santékappatu [sandéxappari] Tr, 4a. 

drag : to draw with force pitittu ilu [piritti ili] Tr, 6. 

drain (as water) vatikattu [varixatti] Tr, 3. 

drape : to cover with cloth tuniyal porttu  [tuniyadl portti] 

Tr, 3. - 

draw 1. to draw as water from a well iraifirai] Tr, 6. 2. 

to draw a picture tittu [tittt] Tr, 3; varai [varai] Tr, 2. 

dream kanavu kGn [kanavi kG@n]} Intr, 5a. 

dress : ani fani] Tr, 2, utu [udé] Tr, 6; ututtu furitté] Tor 3. 
drill : to pierce or bore a hole in (something) tulai [tuldi] Intr, 6. 

drink = aruntu [arindi] Tr, 3; kuti [kuri] Tr, 6. 

drip : to let drops fall sottu [sotté] Intr, 3. 
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drive 

drive |. to drive a vehicle Ottu [otti] Tr, 3; 2. to send; expels 

chase turattu [turatti] Tr, 3; virattu [viratti] Tr, 3. 

drizzle : to rain gently and steadily in fine drops tiru [tiré] 

Intr, 3. 

drop : to fall in globules or small portions, as water or liquid 

sottu [sotti] Intr, 3. 

drown : to be suffocated by immersion in water or other 

liquid miilku [miilxé] Intr, 3; milkati [mulxari] Tr, 3. 

drowse : to be sieepy or half asleep tiki vilu [tigi vilé]intr,2. 

tamgi vali [tungi vali] Intr, 2. 

deub : to beat with a stick or the like; cudgel; flag; thrash 

naiyapputai (naiyappurai] Tr, 6. 

drum : to beat a drum rhythmically murasu mulakku ( <murasu 

mulanku, 3) [murasi mulakki] , Tr, 3. 

dry kay [kay] Intr, 2. 

duck : to plunge the whole body or the head momentarily 

under water niril milki elu [niril miilxi el] Intr, 2. 

.dulicify inimaiydkiau (< inimaiyaku, 3) [inimaiyakké] Tr, 3. 

dumb timaiyakku ( < iimaiyaku, 3) [iimaiyakki] Tr, 3. 

dumb found : to make speechless with amazement; astonish 

timaiyakku ( < timaiyaku, 3) [imaiyakki] Tr, 3. 

dump : to empty out, as from a container by tilting or over- 

turning kottu [kotté] Tr, 3. 

dupe : to deceive mdésam sey [mésam sey] Tr. la. 

duplicate 1. to make a copy of (something) patiyetu {pariyeri] 

Tr, 6. 2. to make twice as great, as by multiplying irattippa- 

kku ( < irattippiku, 3) [irattippdkki] Tr, 3. 

dust : to wipe the dust from tiisi tutai [tiisi turat] Tr, 6. 

dwarf : to prevent the due development of valarcciyait tatu 
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dwell 

fvalarcciyait tari] Intr, 6. 

dwell : to live or stay as a permanent resident; reside tanku 

[tahgé] Intr, 3; kutiyiru [kuriyiri] Intr, 7; vasi [vasi] Intr, 6. 

dye : to colour vannam tittu [vannam titti] Intr, 3; sayam pisu 

fs@yam piisé] Intr, 3. 

dynamite : to blow up, shatter or destroy with dynamite 

veti kontu takartteri [veri kondi taxartteri] Tr, 2 

E 

earn =: to gain or get in return for one's labour or service 

ittu [itt#] Tr, 3; sampati [sambasi]Tr, 6 

ease : to free from anxiety or care amaitt ali famaiéi விய 

Intr, 6. 

eat un fun] Tr, 5a; sappitu [sdppiré] Tr, 4a; tin [tin] Tr, 5b. 

echo etiroli [ediroli] Intr, 6. 

economize sikkanamdayiru [sikkanamayiré] Intr, 7; selavaik 

kurai ( < selavu kurai, 2) [selavaik kurai] Tr, 6. 

edify : to instruct upatési [u8a6@si/ Tr, 6. 

edit : to supervise or direct the preparation of (a newspaper, 

magazine, book etc.) patippi [paSippil Tr, 6. 

educate 1. to develop the faculties and powers of (a person) 

by instruction arivupukattu [arivifuxatti] Tr, 3. 2. to give 

education kalviyali [kalviyali] Tr, 6; patippi [parippi] Tr, 6. 

effloresce : to burst into bloom; blossom pittukkuluriku 

{piittékkulingi] Intr, 3. 

effuse : to pour out urru [irrif Tr, 3. 

158



ejagulate 

ejagulate : to eject suddenly and swiftly; discharge velippatu 

(> velippatuttu, 3) [velipparé] Tr, 4a. 

elaborate vilakkamikak karu [vilakkamaxak kari] Intr, 3. 
elect 7 to select by vote as for an office témtetu [térnderi] 

Tr, 6. 

electioneer : to work for the success of a candidate, party, 

ticket, etc. in an election tértalil itupatu (> tértaiil itupa- 

tuttu, 3) [térS alil iréBari] Intr, 4a. 

elegize : to compose an elegy kaiyarunilaiyaka elutu  [kaiyari- 

nilaiyaka el+5é]Tr, 3. 

elevate : to raise to a high place or positions lift up erru 

(< @ru, 3) [érri] Tr, 3; uyarttu (< uyar, 2) [uyartti) Tr, 3. 

eliminate : to remove or get rid of, especially as being 

incorrect; offensive, or in some other way undesirable 

nikku (<ninku, 3) [nikki] Tr, 3. 

elongate : to increase in length nilu (> nittu, 3) [nilé] Intr, Ib. 

elope : to run off secretly to be married, usually without 

the consent or knowledge of one's parents; to run away 

with a lover Gtippd [Grippd] Intr, 8. 

elucidate : to make lucid or clear; explain telivakku [telivakii] 

Tr, 35 mérk6l katti vilakku [mérk6] katti vilakki] Tr, 3. 

elude : escape tappittukkol [tappittikkol] Intr, Lb. 

emaciate meliya sey [meliya sey] Tr, la. 

emanate 1. to originate tonru [tonré] Intr, 3. 2. to flow 

out velippatu (> velippatuttu, 3) [velipparé] Intr, 4a. 

emancipate : to free from bondage Siraiyiliruntu  vitutalai 

sey [siraiyilirindé viriSalaisey] Tr, la. 

emasculate : to castrate malatakku (< malataku, 3) [malaraklké 

Tr, 3. 
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embank 

embank : to protect with bank varampu kattu  [varambé 

katté] Intr, 3. 

embark : to board a ship, as for a voyage kappaléru (> kappa- 

lérru, 3) [kappaléré] Intr, 3. 
embarrass : to cause confusion and shame to kulappamiittu 

[kulappamiitté/ Intr, 3. 

embed pattittu vai [paditti vai] Tr, 6. 

embellish : to beautify alakuppatuttu [aloxipparitti] Tr, 3. 

embitter kasappiittu [kasappitti] Intr, 3. 

embiematize sinnamdyiru [sinnamayiri] Intr, 7. 

embrace nai [anai] Tr, 6; taluvu [talivi] Tr, 3. 

embrangle : to entangle sikka vai [sikka vai] Tr, 6. 

embroider : to decorate with ornamental work pinnalvélai 

sey [pinnalvélai sey] Intr, la. 

emerge velippatu (> velippatuttu, 3) [velipparé] Intr, 4a. 

emigrate pirandattil kutiyérru (> pirandattil kutiyeru, 3) 

[piranattil kuriyerrt] Tr, 3. 

emit velippatuttu (< velippatu, 4a) [velipparitti] Tr, 3. 

emphasize varpuruttu [varpuritti] Tr, 3. 

employ : to provide employment for  vélaikotu 1610120137 

Intr, 6. 

empoison : to poison naficitu [nafijiri} Intr, 4a. 

empower : to give power or authority to atik@ram ali [adixa- 
ram ali] Intr, 6. 

empty verumaiyakku (< verumaiyaku, 3) [verimaiyakki] Tr, 3. 

enable atikdram kotu [asix@ram kori] Intr, 6. 

enact J. to make into an act or statue Gnai pirappi [anai 

pirappi] Intr,6; 2. to act the part of ndtakam natattu [ndraxam 

naratti] Intr, 3. 
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encage 

encage : to confine in or as in a cage kiintil atai  [kindil 

arai] Tr, 6. 

encase ufaiyilitu [ufaiyiliri] Tr, 4a. 

encash panamdka marru (< panamdka méaru, 3) [panamdaxa 

marri] Tr, 3. 
enchain vilankitu [vilangiri] Intr, 4a. 

enchant i. to charm; bewitch mayakku(< mayanku, 3) 

[mayakki] Tr, 3; 2. to subject to magical intluence vayappa- 

tuttu (< vayappatu, 4a) [vayapparittt] Tr, 3. 

encircle valai [valai] Tr, 6. 

enciose : to insert in the same envelop, package, or the 

like, with the main letter, consignment etc. inai (< inai, 2) 

finai] Tr. 6. 
encounter i. to come upon; meet with, especially, unexpec-~ 

tedly etirppatu[eSirppari/ intr, 4a. 2. to contend against 

difficulties, opposition etc. poratu [pérari] Intr, 3. 

encourage : to inspire with courage, spirit, or contidence 

Ukkamuttu [Ukkamutt4] intr,3; tunivittu [tunivitt| Intr, 3. 

encroach ‘ttumiri akkirami [attimiri Gkkirami] Tr, 6. 

end muti (< muti, 2) [muri] Tr, 6. 

endanger itaruntakku (< itaruntaku, 3) [irarundakki] Tr, 3. 

endeavour perumuyarci sey [perimuyarci sey] Intr, 1a. 

endow : to provide with a permanent fund irupputtokai valanku 

[irtppéttoxai valangi] Intr, 3. 

endure : to bear without resistance or with patience; tolerate 

sakittukkol [saxittékkol] Tr, lb; tankikkol [tahgikkol] Tr, Lb. 

energize : to give energy to valuvuntakku (< valuvuntaku, 3) 

[valévundakké] Tr, 3. 

enfold : to wrape up poti {posi} Tr, 2. 

enforce valintu seyarpatuttu [valindé seyarparitté] Tr, 3. 
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enframe 

enframe sattampotu [sattampori] Intr, 4a. - 

enfranchaise : to grant the right of voting vakkurimai 

kotu [vakkurimai kort] Intr, 6. 

engage 1. to become involved itupatu (> itupatuttu, 3)[iriBaré] 

Tr, 4a; 2. to bind as by contract (marriage) tirumana 

oppantam sey [tirimana oppantam sey] Tr, la. 3. to 

hire witakaikku etu [varaxaikk ert] Tr, 6. 

engarland midalaiyitu [malaiyiri] Intr, 4a. 

enquire visaranai sey [vis@ranai sey] Tr, la. 

engender 1. to produce untupannu [undiganni) Tr, 3 2. 

to give rise to torruvi [torrivi] Tr, 6. 

engrave setukku[seSikki] Tr, 3. 

engulf + 1. to overwhelm by or as if by flood valaintu இம்‌ 

[valaindé stil] Tr, 2; 2. to swallow up in viluhku [vilingi] Tr, 3. 

enhance :to raise to ahigherdegreeuyarttu (< uyar, 2) [wyartte] 

Tr, 3; kittutalakku (<kiitutalaku, 3) [kirisalakki] Tr, 3. - 

enjoy makil (> makilvi, 6) [maxil] Intr, 2. 

enlarge peritdkicu (< peritaku, 3) [peri Sakki] Tr, 3. 

enlighten 1. to instruct; impart knowledge to arivuruttu fari- 

vurttti] Tr, 33 2. to give intellectual or spiritual light 

to oliyittu [oliytitté] Intr, 3. 

enlist sér (< Sér, 2) [sér] Tr, 6. 

enliven : to make actives; invigorate elucciyiittu [elicciyutte] 

Intr, 3. 
enmesh = to catch as in a net kanniyil sikka vai [kanniyil sikka 

vai] Tr, 6. 

ennoble : to elevate in degree, excellence, or respect mémpatu 

-ttu (< mempatu, 4a) {mémbaritti] Tr, 3. 

enquire visdranai sey [visa@ranai sey] Tr, las நகர்‌ [visdri] 
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enrage 

Try 6. 

enrage sinamiittu [sinamitté] Intr;-3; sirramattu [sirramutti] 

Intr, 3. ; 

enrapture : to delight beyond measure kalippiittu§ [kalipputti] 

Intr, 3. 

enrich : matippuyarttu (< mafippuyar, 2) {ma6é ippuyartté] 

Intr ,3s valamiitiu [valamutté] intr, 3. 

enroll 1. to write the name of a person in a rol! or register 

pattiyalil sér [pattiyalil sér] Tr, 6; 2. to enlist (oneself) 

pativu sey [padivisey] Tr, la- 

enslave : to make a slave of atimaippatuttu (< atimaippatu, 

4a) [arimaipparitté] Tr, 3. 

ensure urutippatuttu (< urutippatu, 4a) [urisipparitti] Tr, 3. 

entangle sikka vai [sikka vai] Tr, 6. 

enter nulai (> nulai, 6) [nulai] Intr, 2; puku [puké] Intr, 2. 

entertain : to amuse makilvi (< makil, 2) [maxilvi] Tr, 6. 

enthuse : to show enthusiasm G@rvamkol farvamkol] Intr, |b. 

entice mayakki sikka vai [mayakki sikka vai] Tr, 6. 

entitle 1. to give a right urimaiyali [urimaiyali] intr, 6. 2. to 

call by a name peyar siittu [peyar sutti] Intr, 3. 

entomb : to bury kallaraiyil itu [kallaraiyil iri] Tr, 4a. 

entrap : to catch in or as in a trap valaiyil sikka vai [valaiyil 

sikka vai] Tr, 6. 

entreat : to beseech keficik kél [kefijik k@l] Tr, 5c. 

entrust : to invest with a trust or responsibility poruppai oppa- 

tai [porippai opparai] Intr, 6- 

enumerate : to ascertain the number of kanakkitu {kanakkiré 

Tr, 4a. 

enunciate : to pronounce uccari [uccari] Tr, 6. 

envelop : to wrap in or as in a covering uraiyil itu [uraiyl ire] 
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envy 

Tr. 4a 
envy poramaippatu [pordmaippari] Intr, 4a. 

equalize : samamakku (< samamaku, 3) [samamakki] Tr, 3. 

equate : samappatuttu [samapparitti] Tr, 3. 

equip : to provide with whatever is needed ayattappatuttu 

[G@yattapparitti] Tr, 3. 

eradicate : to destroy utterly verétu ali (“மம ali, 

2) [vérdré ali] Tr, 6. 

erase téyttali [téyttalij Tr, 6. 

erect : to build; raise and set in an upright or vertical 

position eluppu (< elumpu, 3) [elippéi] Tr, 3. 

erode : to eat away arittut tin [arittit tin] Tr, 5b. 

err: to deviate from the purpose valuvu [valévi] Intr, 33 

vilaku [vilaxd] Intr, 3. 

escape tappiccel [tappiccel] Intr, Ic; tappiy6tu§ [tappiyodré] 

Intr, 3; tappu [tappé] Intr, 3. 

escort : to accompany as an escort kavalaka sel [kavalixa 

sel] Intr, 1c; valittunaiyaka sel [valittunatyaxa sel] intr, Ic. 

establish 1. to show to be valid or true; prove nilainattu 

[nilaindtté] Tr, 3; 2. to bring into being on a firm or perma- 
nent basis niruvu [nirivi] Tr, 3. 

eulogize pukalniu elutu [puxalndé eliSé] Tr, 3; pukalntu றம 

[puxaindé pési] Tr, 3. 

evacuate veliyéru (> veliyérru, 3) [veliyéri] Intr, 3. 

evade 1. to escape from by trickery or cleverness akappata- 

mal tappu [axapparadmal tappi] Intr, 3. 2. to avoid doing ta-- 

vir [tavir] Tr, 6. 

evaluate 1. to set the value or amount of kani [kani] Tr, 6. 
2. to appraise matippitu [ma Sippiré] Tr, 4a. 
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evaporate 

evaporate Gviydy mGru (> aviydy marru, 3) [aviydy mari] 

Intr, 3. 

eventuate : to result néritu [nériré] Intr, 4a. 

evict : to expel a person from a land or building etc. veliyerru 

(< veliyéru, 3) [veliyérri] Tr, 3. 

evince : to make evident or manifest kurittukkattu = [kurittik- 

katti] Tr, 3. 
evoke : to call up varavalai [varavalai] Tr, 6. 

evolve : uruvdkku (< uruvaku, 3) [urivakki] Tr, 3. 

exaggerate : to magnify beyond the limits of truth mikaippatu- 

ttu ( < mikaippatu, 4a) [mixaipparitté] Tr, 3. 

exalt : to praise uyarttippésu [uyarttippési] Tr, 3. 

examine 1. to inspect or scrutinize carefully kurntu adray 

[ktirndi’ Gray] Tr, 2. 2. to inquire into or investigate visaranai 

sey [visdranai sey] Tr, la. 

exasperate : to irritate to a high degree; annoy ericcaluttu 

fericcaliitté} Intr, 3. 

excavate : to dig or scoop out (earth, sand, etc.) akal faxal] 

Tr, 2; tontu [tondé] Tr, 3. 

exceed : to go beyond the bounds or limits ellai kata [ellai kara]. 

Intr, 7. 

excel : to surpass others or be superior in some respect 

sirappuru [sirappuri] Intr, 4b. 

exchange : to interchange parimaru [parimari] Tr, 3. 

excite unarccivasappatu ( > unarccivasappatuttu, அ [unarcci- 

vasappari] intr, 4a. 

exclaim : to say loudly sarru [sari] Tr, 3. 

exclude : to expel and keep out vilakku ( < vilaku, 3) [vilakki] 

Tr, 3. 
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excuse 

excuse ராமம்‌ {manni] Tr, 6. 

execute : to carry out seytumuti [seySimuri]Tr, 6. 

exemplify : etuttukka@ttutan vilakku [erittékkatturan vilakki] 

Tr, ,3. . , 

exempt vilakkali [vilakkali] Intr, 6. 
exercise +: to put into action seyarpatuttu ( < seyarpatu, 4a) 

fseyarpartiti] Tr, 3 

exert : to put into vigorous action; to try muyal {muyal] 

Intr, ic. 

exhale suvasi [suvisi] Tr, 6. 

exhaust : to empty tir ( > tir, 6) [tir] Intr, 2. 

exhibit 1. to expose to view tinantu kattu [tirandé Katt] Tr, 3. 

2. to place on show —porutkdtciyit vai [poritkdtciyil vai] Tr, 6 

exile +: to expe! or banish (a person from his country) n@ tu- 

katattu [narixaratti] Tr, 3. ்‌ 
exist : to. live val [val] Intr, 2. 

exorcise : to seek to expel an evil spirit by adjuration or 

‘religious or solomn ceremonies péyéttu (ரஞ்‌ intr, 3. - 

expand : to increase im extent, size, volume, scope etc. 

virivikku ( < virivaku, 3) [virivakki] Tr, 3; virivuppatuttu 

( < virivuppatu, 4a) [virivipparitti] Tr, 3 

expatriate kutipeyarttu (<kutipeyar, 2) flauriBeyarttit Tr, 3. 

expect etirpar [eSirBar] Tr, 6. 

expedite viraivuppatuttu f ‘viraivipparittt] Tr. 3. 

expel: to drive gut er away; discharge or eject veliyérru 

( < veliyéru, 3) [veliyérri] Tr, 3. . 

expend t to spend selavitu [ selaviré] Tr, 4a. 

experience : ‘to unde ego anupavi fansBavil Tr, 6. 

experiment séti [ s08i] Tr, 6 
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expivé 

expire : to come to an end mutintupd [murindig6] Intr, 8. 

explain vilakku [vilakkt] Tr, 3. 

explicate  viritturai [viritturai] Tr, 6. 

explode veti [veri] Tr 6. 

exploit surantippilai {surandippilai] Tr, 6. 
explore : to traverse or range over a region, area etc., tor 

the purpose of discovery natiyari [ndriyari] Tr, 2. 

export érrumati sey [@rrimaéi sey! Tr, la. 

expose + to present to view velippatuttu (<velippatu, 4a) [velip- 

paritti] Tr, 3. ; 

express : to put thought into words velippatuttu (<velippatu, 4a) 

[velipparitté] Tr, 3. 

extend : to stretch out nittu (<nil, Ib) [nitté] Tr, 3. 

exterminate : to destroy totally pimt6tu ali (< piintotu ali, 2) 

[pundoré ali] Tr, 6. 

extinguish anai (> anai, 6) [anai] intr, 2. 
extol : to praise highly meceu [mecci] Tr, 3. 

extort z to wrest or force (money, information, etc.) from 

a perso by violence, intimidation valintu kaipparru  [valindi 
kaipparrt] Tr, 3. 

extract ¥ to obtain a juice, ingrediant, etc., by pressure 

or squeezing pilintetu [pilinderi] Tr, 6. 

extravagate : to go beyond the bounds propriety or reason 

varampu kata [varambi kara] Intr, 7. 

extricate : to free or release from entanglement; disengage 

vitutalaiyali [viriéalaiyali] Intr, 6. 

extrude velinittu [velinitté] Tr, 3. 

exude : to ooze out kasi [kasi] Intr, 3; vati [vari] Intr, 2. 

eye ndklku [ndkkéi] Tr, 3; par [par} Tr, 6. 
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fabricate 

F 

fabricate punaintu kattu [punaindt katti] Tr, 3. 

face : to confront directly santi [sandi] Tr, 6. 

fade 1. to lose freshness, vigour, strength, or health vatu 

[varé] Intr, 3; 2. to become dim, as light, or lose brightness 

of ulumination manku [mangé] Intr,3. 

fag : to tire or exhaust kalaipptttu [kalaipputtt] Intr, 3. 

fail 1. to be unsuccessful in the pertormance or completion 

of tavaru [tavari] Intr, 3. 2. to receive less than the passing 

grade in an examination or course of study; to fall short 

of success in something expected tol [tdl) Intr, 5d; térruppo 

[t6rrippd] Intr, 8. 

faint : to lose consciousness temporarily mayakkam atai [ma- 

yakkamarai] Intr, 2; mureci [miircci] Intr, 6. 

fair : to take a fair copy of an origina! document patiyetu [pa~- 

riyert] Tr, 6. 

fall vilu [vilé] Intr, 2. 

falsify : to make false or incorrect so as to deceive mosati 

sey [mosari sey] Tr, la. 

falter : to move unsteadily; stumble tatumaru [tarimGri]Intr, 3. 

familiarise palakkappatuttu (<palakkappatu, 4a) [palakkappa- 

ritti] Tr, 3. , 

fan visiru [visirt] intr, 3. 

farm : to cultivate (land) vivasdyam sey  [vivastiiyam sey] 

Tr, la; véldnmai sey [vélanmai sey] Tr, la. 
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fascinate 

fascinate : to attract and hold spellbound by a unique power, 

personal charm, unusual nature etc. ir [ir] Tr, 6. 

fast : to abstain from all food (as a religious observance) 

nor piru [Ronpirt] Intr, 7. 

fasten 1. to close firmly or securely atai farai] Tr, 6.2. to en- 

close securely, as a person or an animal kattu [katti] Tr, 3. 

fat : to become fat kolu [kolé] Intr, 6. 

fatigue : to weary with bodily or mental exertion sorvataiya sey 

fsorvaraiya sey] Tr, la. 

favour s@takamayiru [sa Saxamayiri] Intr 7. 

fear aficu [afiji] Intr, 3; payappatu [payappari] Intr, 4a. 

feast : to entertain with feast viruntali [virindali] Intr, 6. 

facundate : to make prolific or fruitful valamakku (< vala- 

maku, 3) [valamakki] Tr, 3. 

fee titiyamali [iSiyamali]Intr,6; kattanam kattu  [kattanam 

katti] Intr, 3. 

feed : to give food to unavali [unavali] Intr, 65 unavu kotu 

funavé koré] intr, 63 iittu [atté] Tr, 3. 

feel unar [unar] Intr, 2. 

feign : to imitate deceptively pasariku sey [pasdngt seylintr, la; 

- nati [nari] Intr, 6. 

felicitate parattu [pardatti] Tr, 3. 

fence véliyitu [véliyiri] Intr,4a3 veli potu [véli p6ri] Intr, 4a. 

ferment puli [puli] Intr, 6. 

‘ferry toni Sttu [toni Stté] Intr, 3. 

fertilize uramuttu [uramiitti] Intr,3;uram = potu furam  pori] 

" intr,4a. selippakku (< selippdku, 3) [selippakki]Tr, 3. 

festoon : to adorn with or as with festoons toranam kattu [to- 

ranam katté] Intr, 6. 
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fetch 

fetch konar [konar] Tr, 2; kontuva [kondiva] Tr, 8. 

‘fib : to strike kuttuvitu [kuttivirt] Intr, 4a. 

field kalattil irakku (<kalattil iranku, 3) {kalattil trakké] Tr, 3 

fight 1. to strive vigorously fer or against something  pérdtu 

[péraré] Intr, 3. 2. to engage in combat poritu [pGriri] Intr,4as 

yuttam sey [yuttam sey] Intr, la. 

figure “: to represent by a pictorial or sculptured figure 

uruvappatuttikkdttu [uruvapparittikkatté] Tr, 3. 

file : to arrange (papers, records, etc.) preservationor refe- 

rence kéttinai [kéttinai] Tr, 6. 2. to submit (an application, 

petition, etc.) takkal sey [t@kkal sey] Tr, la. 

fill nirampu (> nirappu, 3) [nirambi] Intr, 3; nirai (> nirai, 6) 

{nirai] ஈர 3. ° 

filter iru firu] Tr, 6 vatikettu [varixatté] Tr, % 

finalize mutiva s@y [mubif sey] Te, ta." ~~ 

finance panam kotu:-{[panam kori] Intr, 6. 

find 1. to obtain by search or effort; discover kantupiti [kandi- 

Biri] Tr, 6. 2. to come upon by chance; meet with kittu [kitté] 

intr, 3, 

fine : aparatam viti [aparadam vidif Tr, 6 

finger l. to play on (an instrument) with fingers mittu' [mitti] 

Tr, 3. 2. to touch something wath the fingers viralal totu 

[viralal tore] es, 4a. ன ரு 

finish tir ( < tir, 2 [tir] Tr, 6.3  purtti sey  [piirtti sey] 

Tr, La; muti ( < mufi, 2) [muri] Tr, 6: . 

fire : koluttu [kolitti] Tr, 35 vai [4 vai} intr, 6. 
. 

fish : min piti [min piri] Intr; உ 

tist : kuttu [kutié] Tr, 3. 
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“Fit 

fit = to be suitable for (a purpose, object, occasion, etc.) 

takutiyaku ( > takutiyakku, 3) [taxisiydxi] Intr, 3; takutiya- 

yiru [taxtéiydyiri] Intr, 7. 2. to fix poruntu (> Poruttu, 3) 

[porindé] Intr, 3. , 

fix 1. to stabilize ugutippatuttu (< urutippatu, 4a) [urés ipparitté] 

Tr, 3. 2. to affix or place permanently ottu [otti] Tr, 3. pati 

(<pati, 2) [paéi] Tr, 6; poruttu (< poruntu, 3) [poritti] Tr, 3. 

flag : koti n@ttu [kori natti] Intr, 3. 

flagellate : to ship kasaiyal eti [kasaiydl ari] Tr, 6. 

flame :,to burn with a flame keluntuvitteri [kolindivitteri] 

Intr, 2. 

flap : to move up and down, as swings Usal@tu [Gsalari] Intr, 3. 

flare : to burn with flame sutervitteri [surarvitteri] Intr, 2. 

flash 2 1௦ brdak forth into sudden flame or lightminnittu marai 

[minnitté marai] Inte, 2. 

flat : to make flat tattaiyakiu ( < tattaiyaku, 3) [tattaiyakki] 

Tr, 3. 

flatter : to try to please by complementary speech or atten- 

tion mukastuti sey [muxastusi sey! Tr, la. 

fleck pullikal iu [pullixal iri] Infr, 4a. 

flee 6tipp6 [orippd] Intr, 8; ‘tappiyétu [tappiyori] Intr, 3. 

fleer : to redicule kuttaldkap pésit [kuttalaxap p@si] Tr, 3. 

flex : to bend valai ( < valai, 2) [vatai] Fr, 6. 

‘flick : to strike slightly with the finger viralinal suntu [virali- 

"nal sundé] Ts, 3. ்‌ 

flicker miinna [minnéd] Inte, 3. 

flinch =: to draws back or shrink from what is dangerous, 

difficult, or unpleasant tayartku [tayang#l] Intr, 3. 

ப்‌ 
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fling 

fling suntiyeri [sundiyeri] Tr, 3. 

flip : to toss or put in motion with a sudden impulse as 

a snap of a finger and thumb especially as to cause to 

turn over in the air suntivitu [sundiviré] Tr, 4a. 

flitter sirakati [siroxari] Intr, 6. 

float mita [mira] Intr, 7. 

flock : to gather kittu ( > kittu, 3) [kiré] Intr, 3. tral (> 

tirattu, 3) [tiral] Intr, Lb. 

flog : to beat hard with a stick pirampal ati {pirambal] 

ari} Tr, 6. 

flood : vellapperukketu {vellapperikkeri] Intr, 6. 

floor : to cover with a floor talamitu [talamiri] Intr, 4a. 

flop : to fall or plump down suddenly, especially with noise 

toppenru vilu [toppenri vilé] Intr, 2. 

flourish : to be in its or in one's prime; be at the height 

or fame, excellence, influence etc. talaittonku [talaittongé] 

Intr, 3. 

flout : to mock @lanam sey [elanam sey] Tr, la. 

- flow  oluku [olixi] Intr, 3: 

fluctuate : to change continually from one position, condition 

etc., to another marupatu (> marupatuttu, 3)  [marigari] 

Intr, 4a. 

fluff : to make into fluff; shake or puff out (feathers, hair, 

etc.) into a fluffy kuficamakku ( < kuficamaku, 3) [kufijama- 

kki] Tr, 3. 

flurry : to confuse; fluster kiuccalittuk kulappu = [kticcalittik 

kulappi] Tr, 3. 

flute kulaliaitu [kulala$¢}. Intr, 3. 
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flutter 

flutter : to be tremuious or agitated atireci atai  [aésircci 

araij Intr, 2. 

fly para [para] Intr, 7. 

foal : to give birth to in [in] Tr, 5b. 

foam : to form or gather foam nuraikka sey  [nuraikka sey] 

Tr, la; nurai ponku [nurai pohgé] Intr, 3. 

fold matakku ( < matarku, 3) [marakki] Tr, 3. 

fold (cloth, paper etc) mati ( < mati, 2) [mari] Tr, 6 

follow 1. to go or come after; move behind in the same 

direction pinsel [pinsel] Intr, 1c; pintotar [pintorar] Tr, 2. 2. 

to accept as a guide or leader; accept the authority of 

pinparru [pinparri] Tr, 3. 

fondle 1. to handle or touch lovingly, affectionately or tenderly 

koncu மார்ப Tr, 3. 2. to caress tatavikkotu [taravikkoré] 

Tr, 6. 

fool muttalakku ( < muttélaku, 3) [muttalakki] Tr, 3. 

forage : to raid siraiydtu [suraiyari] Tr, 3. 

force : to compel someone to do something varpuruttu. [varpu- 

rutti] Tr, 3. 

forecast : to make a prediction of munkiitti sol [munkiitti  sol]- 

Tr, 3. 

forego : to go before muntu [mundi] Intr, 3. 

foretell = to utter a prediction or prophecy kurt sol fkuri sol] 

Intr, 3. 

forge : to imitate a signature fraudulently kallak kaiyeluttitu 

[kallak kaiyelittiré] Intr, 4a. 

forget mara [mara] Tr, 7. 

forgive manni [manni] Tr, 6. 

forgo : to give up kai vitu [kaiviré] Tr, 4a. 
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form 

form : to construct or frame uruvdkku ( < uruvaku, 3) [uriva- 

kki] Tr, 3. 

formalize : to give a form urukkotu [urikkori] Intr, 6. 

formulate : to make systematically muraippatuttu [muraippari- 

tté] Tr, 3. 

forsake : to give up or renounce a way of life tura [tura] 

Tr, 7. 

forswear : to swear falsely poy adnaiyitu [poy anaiyirt] Intr, 4a. 

fortify : to make strong; impart strength or vigour to, as 

, the body uramiittu [uramuttt] Intr, 3. 

forward : to send forward anuppu [anippi] Tr, 3. 

fossick ; to search for an object kilarit tetu {[kilarit téré] 

Tty 3s 

fossilize putaipativamakku ( < putaipativamaku, 3) [pu 

S aiBarivamakké] Tr, 3. 

foster : to bring up or rear, as foster child stra@tti valar 

[siratti valar] Tr, 6. 

found : to set up or establish ninuvu [nirtvi] Tr, 3. 

fox : to deceive or trick émarru ( < @maru, 3) [@marri]Tr, 3. 

fractionize : to divide into fractions kirukalakap piri [kiirixa- 

lakap piri] Tr, 6. 

fracture murivu untakku (< murivu untaku, 3) [murivi undakki] 

Tr, 3. 

frame : to provide with or put into a frame, as a picture 

sattattil amai ( < sattattil amai, 2) [sattattil amai] Tr, 6. 

freeze urai [urai] Intr, 2. 

frenze veriyiittu [veriyiitté] Intr, 3. 

freshen putitakku ( < putitaku, 3)[pusiésG@kki]Tr, 3. 

fret : to annoy eriecal unt@kku ( < eriecal untaku, 3) [ericcal 
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fPrisk 

undakki] Tr, 3. 

frisk : to skip tullu ftullé] intr, 3. 

fritter : to break into small pieces nunukku [nunikki] Tr, 3. 

frost = to caver with frost paniydl miitu [paniyGl miiré] Tr, 3. 

froth : to give out froth; foam nurai ponku [nurai pong] intr, 3. 

frustrate manaccdrvu [manaccorviarai) intr, 2. 

fry pori( < pori, 2) [pori] Tr, 6. 

fulfil niraiverru ( < niraivéru, 3) [niraiverri] Tr, 3. 

fumble : to get confused kulappam atai [kulappam arai}] Intr, 2. 

fume : to emit fumes pukaiyiittu [puxaiyiitté] Tr, 3. 

function seyaldrru [seyalarri]Tr, 3; seyarpatu [seyarpari}intr,4a 

fund _ nitiyali [niSiyali] Intr, 6. 

funk : to shrink or quail in fear aficip pinvaniau [afijip pinvangi] 

Intr, 3. 

furbish : to restore to freshness of appearance or condition 

putukku [puSikki] Tr, 3. 

furnish + to fit out with necessary things amaittukkotu [amaitti- 

kkori] Tr, 6; érpatuttikkotu [@rparittikkori] Tr, 6. 

G 

gabble : to speak or converse rapidly and unintelligibly 

pitarru [pi Sarri intr, 3. 

gallop payntotu [payndori} intr, 3. 

galumph parani piitu [parani pari] Inte, 3. 

gamble sut&tu [siSaré] intr, 3. 

gangrene marattuppo [marattippo] Intr, 8. 
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gap 

gap pilavu untupannu [pilavi undiBanni] Intr, 3. 
gape 1. to open the mouth wide involuntarily, as the result 

of hungry, or sleepiness kottavi vitu [kottavi viri] Intr, 4. 

2. to stare with open mouth, as in wonder v@ypila  [vaypila} 

Intr, 7. 

garden tdttam podtu [tdttam pdré] Intr, 4a. 

gargle : to wash or rinse (the throat or mouth) with a liquid 

held in the throat and kept in motion by a stream of air 

from the jungs koppuli [koppulil Tr, 6. 

garland mialaiyitu [malaiyiri] Intr,4a; ma@laippotu Lindlaippori] 

Intr, 4a. 

garnish : to adorn; decorate alakuppatuttu falaxétpporitté] 

Tr, 3. 

gasify aviyaka marru ( < a@viyaka mdru, 3) [a@viydxa marré] 

Tr, 3. 

gasp : to struggle for breathe with one's mouth open miiccutti- 

naru [miiccittinari] Intr, 3. 

gather kutu ( > kiittu, 3) [kurt] Intr, 3; tiral (> tirattu, 3) 

[tiral] Intr, Lb. 

gauge : to estimate alavitu falaviri] Tr, 4a. 

gaze : to look steadily and intently, as with great interest. 

wonder etc. urruppar furrippar] Tr, 6; karntupdr [kirndégar] 

Tr, 6. 

gemmate =: to put forth buds mottu vitu [motté viri] Intr, 4a. 

generalize potukkaruttakku (< potukkaruttaku, 3) [poéik ka- 

rittakki] Tr, 3. 
generate |. to bring into existence t6rruvi [torrévi] Tr, 6;pira- 

ppi [pirappi] Tr, 6; 2. to produce urpatti sey [urpatti sey] 

Tr, la. 
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genuflect 

genuflect 2 4௦ bend the knee or knees in reverence or worship 

mantiyitu [ mandiyirt] Intr, 4a. 

germinate : to begin to grow talirvitu [talirviri] Intr, 4a; mulai 

{mulat] Intr, 6; mulaivitu [mulaiviri] Intr, 4a. 

gesticulate 1. to use gestures apinayi [a8inayi] Tr, 63. 2. to 

express by gesturing saikaikkattu (saixaikkatté] intr, 3. 

get atai farai] Tr, 2; peru [peri] Tr, 4a. 

gibe : to deride ikal [ixal] Tr, 2. 

gift nankotaiyali [nankoratyali} Intr, 6. 

giggle ili [ilij Intr, 6. 

Bild : to coat with a gold coloured substancetanka mulam pusu 
[tanga mulém piisé] Intr, 3. 

gird : to prepare oneself for action varintu kattu [varindi kat- 

tu] Tr, 3. 

give ali [ali] Tr, 6; kotu [kori] Tr, 6; ta [ta] Tr, 8; valanku [va- 

lahgi] Tr, 3. ்‌ 

glad = to make glad makilvittu [maxilviitti] Intr, 3. 
glance kananéram nokku [kananéram nokké] Tr, 3. 

glean : to gather (grain or the like) porukku [porikki] Tr, 3. 

glide : to move smoothly and effortlessly, as a flying bird 

sarukku [sarikki] Intr, 3. 

glitter minnu [minné] intr, 3. . 

globe : to take the form of a globe kélamadku (>k6lamakku, 3) 

[kolamaxé] Intr, 3. 

gloom : to look dejected mukavattam@y iru [muxavdttamay iri] 

Intr, 7. 

glorify perumaippatuttu [perimaipparitté] Tr, 3. 

glove kaiyurai itu [kaiyurai iri] Intr, 4a. 
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gnash 

- gmash : to grind or strike (the teeth) together, especially 

in rage or pain parkalai nert (parkalai neri{ Intr, 6. 

gnaw : to wear away or remove by persistent biting —karampu 

{karambi] Tr, 3. ன 

go sel [sel] Intr, 1c; po [pd] Intr, 8; éku [ke] Intr, 3. 

goggle + to stare with bulging or wide open eyes vilikalai urut~ 

tippar [vilixalai urittippar] Tr, 6. " ்‌ 

gorge tevittu [tevitti] Intr, 3. 

gossip arattaiyati [arattaiyari] Intr, 6; vampala = [vambala} 

‘Intr, 7. 

govern al [al] Tr, ம. : 

grab : to seize suddenly; snatch pitunku [pirtngi] Tr, 3. 

grabble : to search with hands tulavu [tulévi} Tr, 3. 

grade : to arrange in a series of grades tarappatuttu§ [tarap~ 

paritti] Tr, 3; varisaippatutiu [varisaipparitti] Tr, 3. 
graft oftu {ottt] Tr, 3. . 
grant salukatyali [salixaiyaliIntr,6; ma@niyam valanku {mani- 
yam valangét} Intr, 3. . 

grapple : to seize and hold by or as by clasping with the 

fingers koluviyal parru {koliviyal parré] Tr, 3. 

grasp : to comprehend; understand kiraki [kiraki] Tr, 6; purin~ 

tukol [purindixol] Tr, 1b. , 

grate aravip potiydkku [araivip poriyakké] Tr, 3. 

gratify : to give pleasure to a person by satisfying his desires 

makilvi [maxilvi/ Tr, 6. 

gravel saralai itu [saralai iri] Intr, 4a. 

gravitate ir [ir] Tr, 6. 

graze 1. to rub lightly in passing uray [uray] Tr, 2. 2. to put 

cattle, sheep, etc., to feed on grass, pasture land etc. 

178



grease 

mey (<mé@y,. 2) [méy] Tr, 6. 

grease ennaipodtu [ennaigéré] Intr, 4a. . ; 

greet 1. to receive; welcome varavél.fvaravél] Tr, 5d; 2. to 

express greetings valttu [va@ltté] Tr, 3. 

grey narai [narai] Intr, 6. -- , 

grieve tuyarppatu {tuyarppari] Intr,. 4a; varuntu fvarindé] Intr, 3. 

grill varu [vari] Tr, 6; vattu [vatti] Tr, 3. 

grimace palittukkattu [palittikkatté] Tr, 3. 

grind arai (>arai, 6) [arai] Intr, 2. 

grip parru [parr] Tr, 3; piti [piri] Tr, 6. 

grizzle sinunku [sinéigt].Intr, 3. 

groan : to utter a deep mournful sound expressive of pain 

or grief munaicas {munaxi] Intr, 3. ° ்‌ 

groove : to cut a groove in pallamitu [pallamiri] Tr, Ga. 

ground : to establish; fix firmly nilainiruttu [nilainiritté] Tr, 3. 

group inamdkap piri (< inamakap piri, 2) [inamaxap piri] Tr, 6. 

grouse : to grumble kuraipattukkol [kuraifattikkol] Intr, 1b. 

grow valar (> valar, 6) [valar] Intr, 2. 

growl : to utter a deep guttural sound ‘of anger or hostility 

urumu. [urt mé] Intr, 3. 

grub : to dig man tontu [man tondi] Intr, 3. 

grudge : to resent the good fortune of another karuvu [kari~ 

vi] Intr, 3. 
grumble : to murmur munumunu [munimuni] intr, 6. 

gurantee uttiravatam kotu [uttiravdSam kori] Intr, 6. 

guard : to keep safe from harm or danger kaval sey [kaval 

sey] Tr, la. 

ஒப மிர்‌ [மப] Tr, 6. 
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guide 

guide valucattu /valixatti] intr, 3. 

gulf vilunku [vildigé] Tr, 3. 

gulp : to swallow eagerly avasaram@ka viluhku [avasaramaxa 

viliigi] Tr, 3. 

gum = tosticktogether with gum pasai tatavi ottu [pasai tara- 

vi ottt] Tr, 3. 

gush : to flow out suddenly koppuli [koppili} Tr, 6; pordcivali 

[pohgivali] Inte. 2. 

gyrate sulal [sulal] intr, 1c. 

gyre surru [surri] Tr, 3. 

H 

habituate : to accustom (a person, the mind etc.) to some- 

thing palakkappatutiu (< palakkappatu, 4a) [palakkapparitté] 
Tr, 3. 

hack : to chop kottu [kotté) Tr, 3. 

hackle naiya sitai ( > naiya sitai, 6) [naiya siéai} Intr, 2. 

haggle : to dispute saccaravu sey [saccaravi sey] Intr, la. 

hail poli [poli] Intr, 2. 

halve : to divide into halves pattyakap piri ( <patiyakap  piri,2) 

{pas iydxap piri] Tr, 6. 

hammer உ 1௦ beat with a hammer sammattiyal ati {sammattiyal 

ari] Tr, 6. 

hamper : to hinder itar sey {irar sey] Intr, la. 

handcuff vilahku mattu [vilangi matté] intr, 3. 

handle kaiyal [kaiyal] Tr, tb. 
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hang 

hang : to be suspended; dangle toriku [tongé] Intr, 3. 

happan sampavi [sambavi] Intr, 6; nata [nara] Intr, 7; nikal 

[nixal] Intr, 2; nér [nér] intr, 2. 

harass tollaikkotu [tollaikkori] intr, 6. 

harden katinamdku ( >katinamakku, 3) [karinamaxi] Intr, 33 

kettiyaku ( >kettiyakku, 3) [kettiyaxi] Intr, 3. 

hark : to listen to sevimatu [sevimaré] Tr, 6. 

harm tunpuruttu [tunpuritti] Tr, 3. 

harmonize inanku [inangé] Intr, 3; poruntu ( >poruttu, 3) [porin- 

di] Intr, 3. 

harness : to put a harness on a horse @nam pattu [énam pitti] 

Intr, 3. 

harrow : to draw a harrow over (land) parampati [parambari! 

Tr, 6. 

harvest aruvatai sey [arivaraisey] Tr, la. 

hasp : to fasten with or as with a hasp koluvu [kolivil Tr, 3. 

hasten : to act with speed or hurry avasarappatuttu ( <a va sa- 

rappatu, 4a) [avasarapparitt] Tr, 3. 

hatch kuftcu pori [kufiji pori] Intr, 6. 

hate veru [veri] Tr, 6. 

haunt vattamitu [vattamiri] Tr, 4a. 

have kol [kol] Tr, |b. 

havoc : to ruin palpatuttu ( <palpatu, 4a) [palpartiti) Tr, 3. 

hay : to convert grass into hay pul ularttu [pul ulartté] Intr, 3. 

heal kunappatuttu ( <kunappatu, 4a) [kunapparétté] Tr, 3. 

heap kuvi ( <kuvi, 2) [kuvi] Tr, 6. 

hear 1. to listen to kel [kel] Tr, 5c. 2. to receive information 

by the ear or otherwise k@lvippatu [kélvippari] Tr, 4a. 
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heat 

heat stitakku ( < sitaku, 3) [siirékki] Tr, 3. 

hedge : to enclose with a hedge véliyitu [véltyiri] Intr, 4a. 

heed : to give attention to akkarai kol [akkarai ko]] Intr, 1b. 

help utavu [usavi] Intr, 3. 

hesitate tayanku [tayangé] Intr, 3. 

hew : to strike forcibly with an axe kdt@riyGl vettu [korariyal 

vetté] Tr, 3. 

hiccup vikku [vikki] Intr, 3. 

hide marai (< marai, 2) [marai] Tr, 6. 

hinder : to check tatu [tari] Tr, 6. 

hint : to make indirect suggestion ninaivuppatuttu [ninaivipparé- 

tti] Tr, 3. 

hire vatakaikku etu [varaxaikki eri] Tr, 6. 

hiss : to express disapproval or contempt by making this 

sound siru [siré] Intr, 3. 

hit tattu [tatti] Tr, 3. 

hoard : to accumulate money, food, or the like, in a hidden 

or carefully guarded place patukkivai [paé ikkivai] Tr, 6. 

hoist parakka vitu [parakka viri] Tr, 4a. 

hold ; to have or keep in the hand piti [piri] Tr, 6. 

hole : to make a hole orholes in tulaiyitu [tulaiyiri] Intr, 4a. 

hone : to sharpen on or as on a hone sénaiyil tittu [sanaiyil 

titté] Tr, 3. 
hoof utai [uéai] Tr, 6. 

hook ma@ttu [matti] Tr, 3. 

hop s to move by leaping with all feet off the ground tatti nata 

[tatti nara] Intr, 7. 

hope nampu [nambi] Intr, 3. 
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horrify 

horrify accamiuttu faccamitté] Intr, 3. 

hound : to pursue கேம [ஸி Tr, 3. 

house tanka vai [tanga vail] Tr, 6.. 

how! iaiyitu [ilaiyiré] intr, 4a. 
huddle : to curl up together avasara avasaramaka  suruttu 

favasara avasaramaxa suritté] Tr, 3. 

hug irukattaluvu [irixattalivi] Tr, 3. 

hull: to remove the hull of t6l nikku ( <tol ninku, 3) [tl nikki] 

Intr, 3. 

hum : to make a low, continuous droning sound mural [mural] 

Intr, Ic. 

மாகம்‌ manitandkku ( <manitanaku, 3) [mani§ anakki] Tr, 3. 

humiliate : to lower the pride or self respect of iliviuppatuttu 

[ilivipparitt#] Tr, 3. 
humbug mdsati sey [moésari sey] Tr, la. 

humidify : to make humid iranayappatuttu [iranayapparitté] 

Tr, 3. 

hunger pasi [pasi] Intr, 6. 

hunt véttaiyatu [véttaiyari] Tr, 3. 

hurl : to throw visiyeri [visiyeri] Tr, 2. 

hurry paraparappatai [paraparapparai] Intr, 2. 

hurt : to cause bodily pain to or in néviitiu [ndviitté] Intr, 3- 

husk umi pokku [umi pokké] Intr, 3. 

hustle : to push or force one's way nerukku [nerikki] Tr, 3. 

hybridize : to cause to produce hybrids kalappinam untupann. 

[kalappinam undiBanni] Intr, 3. 

hyphenate inaippuk kuriyitu [inaippik kuriyiri] Intr, 4a. 

hypothecate atakuvai [araxivai] Tr, 6; panayamvai [panayamvai] 

Tr, 6. 
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hypothesize 

hypothesize punaivukol uruvdkku [punaivéxdl urivakki] Inir, 3. 

idealize karpanaiyakku (< karpanaiyaku, 3) [karpanaiyGkki] Tr, 3. 

ideate : to form in imagination karpanatiyil uruvakku (<  karpa- 

naiyil uruvaku, 3) [karpanaiyil urivakké] Tr, 3. 

identify inamkan [inamkdn] Tr, 5a. 

idolize : to practice religious idolatary uruvavalipdtu sey [uri- 

vavaliBart sey] Intr, la. 

ignite : to get on fire; kindle koluttu [kolitti] Tr, 3. 

ignore purakkani [purakkani] Tr, 6. 

ill-treat kotumaippatuttu [korimaipparitti] Tr, 3. 

illuminate : to light up vilakkerru [vilakkérré] Intr, 3. 

illustrate : to make clear or intelligible, as by examples teli- 

vakku (<telivaku, 3) /telivakki] Tr, 3. 

image uruvam kotu /urtvam kori] Intr, 6 

imagine karpanai sey [karpanai sey] Tr, la. 

imbibe utkol [utkol] Tr, 1b. 
imbricate : to overiap, as tiles pavu [pavé] Tr, 3. 

imitate : to follow or endevour to follow in action or manner 

pinparru [pinparri] Tr, 3. 

immerse miilkati [milxari] Tr, 6. 

immigrate kutipuku [kur iBuxi] Intr, 2. 

immolate 1. to offer oneself as a sacrificial victim, as by 

fire tikkuli [tikkuli] Intr, 6. 2. to sacrifice pali ketu [pali kori] 

Tr, 6. 
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immunize 

immunize torrundyiliruntu tatu [torrindyilirindi tari] Tr, 6. 

impact : to influence; effect takdaz [takki] Tr, 3. 

impair palutdkku (> palutaku, 3) [paliéakki] Tr, 3. 

impale : to pierce with a sharpened stake thrust up through 

the body kaluvérru (<kaluvéru, 3) [kalivérri] Tr, 3. 

impart : to make known; tell terivi [terivi] Tr, 6. 

impassion unarcciyiittu [unarcciyutté] Intr, 3. 

impawn atakuvai [araxivai] Tr, 6. 

impede tatai sey [tarai sey] Tr, la. 

impel: to drive or urge forward tintu [tiindi] Tr, 3. 

impenetrate nulai [nulai] Intr, 2. 

imperil tunpattirkulldkku (< tunpattirkulla@ku, 3) [tunpattir- 

kullakki] Tr, 3. 
impersonate : to assume the character of; pretend to be 

uruvakappatuttu [urivaxapparitté] Tr, 3. 

implement seyarpatuttu [seyarparitti] Tr, 3. 

implicate sikka vai [sikka vai] Tr, 6. 

implore manratu [manradri] Tr, 3. 

imply kurippaka suttu [kurippdxa sutté] Tr, 3. 

import irakkumati sey [irakkima6i sey] Tr, la. 

impose valintu sumatiu [valindé sumatté] Tr, 3. 

impoverish varumaiyakku (<varumaiyaku, 3) [varimatyakke] Tr, 3. 

impregnate karuvura sey [karivura sey] Tr, la. 

impress 1. to attract someone with ideas kavar [kavar] Tr, 2. 2. 

to affect deeply or strongly in mind or feelings patiya sey 

[paSiya sey] Tr, la. ; 

imprint : to produce (a mark) on something by pressure muttirat 

itu [muttirai iyi] intr, 4a. 

improve munnerru (<munnéru, 3) [munnérri] Tr, 3. 
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improvise 

improvise : to perform or provide without previous preparation; 

extemporize titirenru érpdtu sey [titirenré érpari sey] Tr , la. 

inaugurate totankivai [torangi vai] Tr, 6. 

incarnate avatdram etu [avasaram é@ri] Intr, 6. 

incense Gttiramiittu [G@ttiramitté] Intr, 3. 

incinerate suttu nirékku [suttt nir@kki] Tr, 3. 

incise : to carve setukku [se dikki] Tr, 3. 

incite : to urge on; stimulate or prompt to action tintivitu [tiin- 

கேள்வ Tr, 4a, 

incline say [s@y] Intr, 2. 

include ullatakku (<ullatanku, 3) [ullarakki] Tr, 3. 

incorporate kitti sér [kitti sér] Tr, 6. 

increase perukku (<peruku, 3) [perikki] Tr, 3. 

incubate ataikar [araixar] Tr, 6. 

inculcate manattil patiya vai [manattil pas iya vai] Tr, 6. 

incur : to run or fai! into some consequence, usually undesira~ 

ble or injurious ullaku (> ullakiu, 3) [ull@xé] Intr, 3. 

indemnify = to compensate for damage or loss sustained, 

expense incurred etc. ilappitu sey [ilappiré sey] Tr, la. 

index : to provide with an index, as a book attavanai amai 

fattavanai amai] Tr, 6. . 

indicate suttikkattu [suttikkdtti] Tr, 3. 

‘indispose = to fall ill utalnalam ketu [uralnalam keri] Intr, 4a. 
individualize : to make distinctive tantttanmaiyali —[tanittan-- 

maiyali] Intr. 6. 

indoctrinate pétanai sey [pasanai sey] Tr, la. 
induce tiintu [tindt] Tr, 3. 

indulge : to pamper salukaikkattu [salixaikk@tté] Intr, 3. 
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indurate 

indurate : to become hard; harden kayppatai [kaypparai] Intr, 2. 

infamize palitirru [pali Surri] Tr, 3. 

infatuate mayakku (<mayanku, 3) [mayakki] Tr, 3. 

infer anum@ni [animani] Tr, 6; aki [tixi] Tr, 6. 

infest : to haunt in a troublesome manner, as destructive 

animals siilntu takku [stilndé takki] Tr, 3. 

infiltrate Gturuvu [tririvi] Tr, 3. 

infix : to implant unri nate [anri nara] Intr, 7. 

inflame tikkoluttu [tikkolitté]-Tr, 3. 

inflate : to swell uppa sey [uppa sey] Tr, La. 

infleet ulvanku [ulvangé] Tr, 3. 

inflict : to impose anything unwelcome sumattu [sumatti] Tr, 3. 

influence : to excercise influence on takkam @rpatuttu [takkam 

érparitté] Inir, 3. 

inform arivi [arivi] Tr, 6; terivi {terivi] Tr, 6. 

infuriate sinamittu [sinamiitté] Intr, 3. 

infuse utceluttu [utcelétt#] Tr, 3. ்‌ 

ingeminate irattura sey [irattura sey] Tr, la.’ 

inhabit kutiyiru [kurtyiré] Intr, 7. 

inhale miiccu ulvafiku [miicct ulvangi] Inir, 3. 

inherit marapu urimaiyakap peru [mara®t urimaiydxap peré]Tr,4b. 

initiate totankivai {torangivai] Tr, 6. 

inject utceluttu futcelitt] Tr, 3. . 

ந்ழ்பாக 1. 1௦ பாக்‌ /ண்ணறறசர்பர்ர்ப [ka@yapparitti] Tr, 3. 2. to 

do wrong to tifiku sey [tingt sey] Intr, la. 

innovate putitakak kantupiti [pus iSdxak kandigiri] Tr, 6. 

inoculate tatuppusi potu [tarippiisi port] Intr, 4a. 

inseminate : to sow; implant seed into vittifu [vittipt] Intr, 4a. 

insert seruku [serixi] Tr, 3. 
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inset 

inset utpatamaxa sér [utparamaxa sér] Tr, 6. 

insinuate : to suggest or hint slyly especially something 

mallacious maraimukamtkak kurippitu [maraimuxamaxak 

kurippri] Tr, 4a. 

inspect mérparvai sey [mérparvai sey] Tr, la. 

inspire 1. to inhale miiccai ulvaniu [miiccai ulvangy Intr, 3. 

2. to animate uyirpplittu [uyirppiitté] Intr, 3. 

inspirit : to infuse spirit or life into elueciyuttu [elt cciyutti] 

Intr, 3. 

install niruvu [nirivi] Tr, 3. 

instigate timtivitu [timdiviri] Tr, 4a. 

instill ; to infuse slowly into the mind or feelings metuvakap 

pukattu [medévaxap puxattt] Tr, 3. 

institutionalize amaippdxa marru (<amaippaka maru, 3) [amaip- 

paka marri] Tr, 3. 

instruct 1. to teach; educate karpi [karpi] Tr, 6. 2. to direct or 

command kattalaiyitu [kattalaiyiré] Intr,,4a. 

insulate tanippatuttu [tanipparitti] Tr, 3. 

insult avamati [avama6éi] Tr, 6. 

insure kappuruti sey [kdppurisi sey] Tr, la. 

integrate inaittu onrakiku [inaitté onrakki] Tr, 3. 

intend ennu [ennt] Tr, 3. 

interbreed inakkalappu sey [inakkalappi- sey}]Tr, la. 

intercept : to stop or check (passage, travel etc.) itaimari [irai- 

mari] Tr, 6. 

interchange parimarram sey [parima@rram sey] Tr, la. 

interconnect onrdtonru pinni inai (<onrotenru pinni  inai, 2) 

fonrdronré pinni inai] Tr, 6. 

interdepend onraiyonru sarntiru [onraiyonrté sdrndiré] Intr, 7. 
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interfere 

interfere talaiyitu [tolaiyiri} Intr, 4a. 

intermit : to discontinue temporarily; suspend itainirutty [irai- 

niritté] Tr, 3. 

interpret ufporulai vilakku [utporilai vilakkt] Tr, 3. 

interrogate : to examine a person by questioning visaranai sey 

{visdranat sey] Tr, la. 

interrupt Kurukkittut tatu [kurikkittit tari] Tr, 6. 

intersect : to cut or divide by passing through or across 

irantékap piri (<irantékap piri, 2) [irandéxop piri] Tr, 6, 

intervene kugukkitu [kurikkiri] Intr, 4a. 

interview pé@tti kan [pétti kan] Tr, 5a. 

intimidate mirattu | miratit} Tr, 3. 

intoxicate pétaiyutt [pos aiyattt] Tr, 3. 

intrigue stileci sey [stilcci sey] Tr, la. 

introduce arimukappatuttu [arimuxapparitté! Tr, 3. 

intrude Gkkirami [Gkkirami] Tr, 6. 

invade pataiyetu [paraiyeré] intr, 6. 

invalidate payanarratakku (<payanarrataku, 3) [payanarratakkt] 

Tr, 3. 

inveigh palitirru [palisirri] Tr, 3 

invent kantupiti [kandigiri] Tr, 6. 

invert talai kilékap purattu [talai kiléxap puratiz] Tr, 3 

invest mutalitu [muéalipé] Intr, 4a. ்‌ 

investigate 1. to examine in detail sotanai sey [sdSanai sey] 

Tr, la. 2. to inquire vis@ranai sey [visdranai sey] Tr, la. 

invite alai [alai}] Tr, 6. 

‘invoke : to make supplication or pray for tolutu véntu [tolist 

véndi] Tr, 3 
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involve 

involve sikka vai [sikka vai] Tr, 6. 

irk tontarai kotu [tondarai kori] Intr, 6- 

irtigate nirppiyccu [nirppaycct] Intr, 3. 

irritate ericcqliittu [ericcalitté] Intr, 3. 

isolate tanippatuttu [tanipparitii] Ty, 3. 

issue 1. to promulgate Gnai pirappi [Gnai pirappi] Intr, 6. 2. to 

publish for sale or distribution veliyitu [veliyirt] Tr} 4a. 

itch ari [ari] Intr, 6. 

itemize vakai vakaiyaka sol [vaxai vaxaiyGxa sol] Tr, 3. 

iterate tirumpat tirumpa sol [tirimbat tirimba sol] Tr, 3. 

J 

jabber : to speak nonsensically ularu [ularé] Intr, 3. 

jerk : to move with a quick, sharp motion sattenat tallu 

[sattenat talli] Tr, 3. 

jest : to joke kéli sey [kéli sey] Tr, la. 

jingle : to make clinking or tinkling sounds, as metal objects, 

when struck together repeatedly mani oli sey [mani oli sey] 
Intr, la. ்‌ 

join : to put together; connect inai (<inai, 2) [inai] Tr, 6; onru 

ser (<onrusér, 2) [onrt sér] Tr, 6; ser (<sér, 2) [sér] Tr, 6- 

joint 2 1௦ unite by a joint or joints piisi inai(<piisi inai, 

[pusi inci] Tr, 6. 

Joke 1. to make fun of elanam sey [@lanam sey] Tr, la. 2. to 

say something in fun or sport, rather than in earnest 
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jollify 

tamis pannu [tamas panni] Tr, 3; kintal sey  [kindal sey] 

Tr. la. . 

jollifys to become jolly or merry wllasamdy iru [ulldsamay iré] 

Intr, 7. . 

jotly kéli sey [kéli sey] Tr, 3. 

jolt : to shock psychologically; to move by a sudden rough 

thrust atireei untikku (<atireci untaku, 3) [a8ircei ungakié] 

Intr, 3. 

jostle : to ‘shove roughly or rudely against mutti motu Tmutti 

modi r, 3. ்‌ 

jot : to write or mark down quickly avasaramaka elutikkol 
favasaramaxa elédikkol] Tr, 1b. 

jounce : to move joltingly or roughly up and down melé viluntu 

motu [{mélé vilindt moSé] Intr, 3. 

joy kali [kali] Intr, 6; makil [maxil] Intr, 2. 

jubilate : to show or fee! great joy perumakilecikkol {perima- 

xilecikkol] Intr, 1b. . 

judge : to pass legal judgement (on a person) tirppali [tirppatil 

Intr, 6. so 

_jumble : 1௦ mix in a confused mass; put or throw together 

without order térum@rakak kala [tarimar@xak kala] Tr, 7. 

jump uti [kus i] intr, 6; tulle (tulle! Intr, 3. 

justify sariyenak kattu [sariyenak katti] Tr, 3; niruvu. (nirivil 

Tr, 3. 

K 

keck : to retch; be nauseated Kwmattu [kumatté] Intr, 3. 
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keep 

keep .vai [vai] Tr, 6; vaittiru [vaittiri] Tr, 7. 

kick + to strike with a motion of the foot utai [usai] Tr, 6. 

miti [midi] Tr, 6. 

kidnap katatticcel [karatticcel] Tr, Ic. 

kill kol [kol] Tr lc. 

kiln : to burn in a furnace silaiyil itu [silaiyil iri] Tr, 4a. 

kilt pGvataiyai mélé iluttu seruku [pdvdraiyai mélé ilitté serixt] 

Intr, 3. 

kindle @rru [érri] Tr, 3; poruttu [porétté] Tr, 3; koluttu [kolitté] 

Ty Be 

kiss muttamitu [muttamiré] Tr, 4a; muttam kotu [muttam kort] 

Intr, 6. 

knead _pisai [pisai] Tr, 2. 

kneel mantiyitu [mandiyiri] Intr, 4a. 

knit pinnu [pinni] Tr, 3. 

knock 1. to strike in collision iti [iri] Tr, 6. 2. to strike 

a sounding blow, as in seeking admittance tattu [tatti] Tr, 3. 

knot muticcuppdtu [muriccippori] Tr, 4a. 

know ari [ari] Tr, 2; terintiru [terindiri] Tr, 7. 

knuckle kaimuttiyal ati [kaimuttiyal ari] Tr, 6. 

L 

label = to affix a label to vivaraecittai ottu [vivaraccittai otté} 
Intr, 3. 

labour ulai [ulai} Intr, 6. 

lack kuraipatu [kuraiGaré] Intr, 4a. 
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lag 

Jag : to fail to maintain a pre-established speed or pace pintaniku 

{pintarigé] Intr, 3. 

Iambaste : to beat severely naiyapputai {naiyappurt] Tr, 6. 

lame mutamakku (< mutamaku, 3) [muramakki] Tr, 3; nontiydikku 

(<nontiyaku, 3) [nondiyakki] Tr, 3. 

Jament pulampu [pulambi] Intr, 3. 

lance ittiyGl kuttu [ittiyal kutté] Tr, 3. 

lapse : to fail to maintain tavara vitu [tavara viri] Tr, 4a. 

fash : to strike or beat, as with a whip kasaiyal ati [kasaiyal 

ari] Tr, 6. 

last : to remain unexhausted tiramal iru [tiramal iré] Intr, 7. 

latch : to close or fasten with a latch talppdl itu [talppal iré] 

Tr, 4a. 

Jather nuraiyaku (> nuraiyakku, 3) [nuraiyaxi] Intr, 3. 

laud ; to praise; extol pukalntu pésu [puxalndé pési] Tr, 3. 

-Jaugh siri [siri] intr, 6; nakai [naxai] Intr, 6. 

launch : to set a small vessel in the water mitakka vitu [mis ak- 

ka virt] Tr, 4a. 

launder : to wash clothes, linens etc.@taikalai) velu [Graixalai* 

veli] Tr, 63 salavai sey [salavai sey] Tr, la. 

lave : to wash alampu [alambi] Tr, 3. . 

1ஷூ 1. 1௦ ஐபர்ம்ரம (வி ட்டி 4a; potu [ளி Tr, 4 a. 2. to place in 

a horizontal position or a position of rest kitattu [kiratté]T r,3. 

lead tyam piisu [iyam pisé] intr, 3. 

lead i. to go before munsel [munsel] intr, Ic. 2. to guide 

valikattu. [valixatté] Intr, 3. 

leak oluku [olixi] Intr, 3; kasi [kasi] Intr, 2. 

lean say [say] Intr, 2. 
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leap 

leap : to jump over kuti [kuéi] Intr, 6. 

learn kal [kal] Tr, 5d; pati [pari] Tr, 6. 

lease kuttakaikkaka vitu [kuttaxaikkdxa viri] Tr, 4 a. 

leave : to go away or depost from, as a place, a person, 

a thing; quit vittuvitu [vittiviri] Tr, 4a. 

lecture sorpolivarru [sorpolivarri} Intr, 3- 

legalize sattamakku (<sattamaku, 3) [sattamakki] Tr, 3. 

legitimatize sattattirku utanpatakku (<sattattirku utanpataku, 3) 

{sattattirku uranpirakic] Tr, 3. 

lend : to give loan katan kotu [karan kori] Tr, 6. 

lengthen : to make greater in length nilamakku (<nilamaku, 3) 

{nilamakké] Tr, 33 nittu (<nil, 1b) [nitti] Ty 3. 

let vitu [viri] Tr, 49. 

lever nempu [nembi] Tr, 3. 

level 1. to make two or more things equal, as in status, 

condition etc., samamakku (<samamaku, 3) [samam@kki] Tr, 3° 

2. to make (a surface) leve! or even mattappatuttu. [mattap- 

paritti] Tr, 3. 

levigate : to reduce something to a fine powder maip potiyakku 

(<maip potiyaku, 3) [maip poriyakki] Tr, 3. 

liaise totarpuk kol [torarpuk kol] Tr, Ib. 

libel : to misrepresent damagingly poyyakak kurram sattu [poy- 

yaxak kurram satté] Intr, 3. 

liberate vituvi [virivi] Tr, 6. 

librate =: to oscillate or move from side to side or between 

two points Usalatu [usalari] Intr, 3. 

lick nakku [nakki] Tr, 3. 

lie 1. to rest on a surface, especially, in a horizontal position 
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lift 

kita [kira] Intr, 7. 2. to lhe down patu [pari] Intr, 6. 3. 

speak falsely poy sol [poy sol] Intr, 3. 

lift 1. to move or bring (something) upward, as from the 

ground, to some higher position uyarttu (<uyar, 2) [uyartti] 

Tr, 33 2. to pull or strain upward in the effort to lift some- 

thing tukku [tukki] Tr, 3. 

light 1. to give light to oliyuttu [oliyiittt] Intr,3; 2. to ignite 

a cigar, cigarette or pipe for purposes of something koluttu 

[kolitti] Tr, 3. 

lighten : to become lighten paluvaik kurai (<paluk kurai, 2) 

[pal#vaik kurai] Tr, 6. 

like virumpu [virimbé] Tr, 3. 

limb mutamGkku (<mutamaku, 3) [muramakki] Tr, 3. 

lime sunnampu piisu [sunndmbi piist] Intr, 3. 

limit : to restrict by or as by establishing limits varampukkut 

patuttu (<varampukkutpatu, 4 a) {varambukkutparitti] Tr, 3. 

limp : to walk a Jabored, jerky movement, as when lame 

nonti nata [nondi nara] Intr, 7. 

line kétitu [koriri] Tr, 4a. 

linger : to remain or stay in a place, as if from reluctance 

to leave tayanki nil [tayangi nil] Intr, Ic. 

link inai (<inai, 2) [inai] Tr, 6. 

liquidate tivalakku (<tivalaku, 3) [tivalakki] Tr, 3. 

lisp = to speak with a hsp malalaip pésu [malalaip pésé] Intr, 3. 

list ¢ to enter in a list with others pattiyalil pativu sey [pattiya- 

lil pasgivé sey] Tr, la. 

listen : to pay attention to what 1s said urrukkél furrikkél] 

Tr, 5c; kavani fkavani] Tr, 6. 
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litigate 

litigate valakka@tu [valakkaré] Intr, 3. 

live vasi [vasi] Intr, 6; val [val] Intr, 2. 

load sumai érru (<sumai éru, 3) [sumai érri] Tr, 3. 

loathe : to feel intense aversion for verupputan par [Verippuran 

par] Tr, 6. 

localize : to confine to a particular place | ellaikkutpatuttu 

fellaikkutparétté] Tr, 3- 

locate : to discover the place or location of itam வோர்‌. [ராரா 

kuri] Intr, 6. 

lock piittu [patti] Tr, 3. 

lodge tankumitam ali [iangimiram ali] Intr, 6. 

loiter : to linger aimlessly sompittiri [s6mbittiri] Intr, 2. 

look kan [kan] Tr, 5a; nOkku [nokki] Tr, 3; par [pdr] Tr, 6. 

loose 1. to let loose talarttu [talartté] Tr, 3. 2. to release, 

as from constraint or obligation vituvi [virivi] Tr, 6. 

lose : to cease to have ila fila] Tr, 7. 

lour puruvattai neri [purivattai neri] Intr, 6. 

love katali [kddali] Tr, 6; nési [nésil Tr, 6; pdsam kol [pdsam 

kol] intr, Ib. 

lower : to make lower in height or level t@lttu (<tal, 2) [taltté] 

Try 3% 

lubricate ennaipdtu [ennai®6ri] [ntr, 4a. 

lug : to pull along with force or effort valittilu [valittilé] Tr, 6. 

lull to soothe or quiet amatippatuttu (<amaitippatu, 4a) 

famaié ipparéité] Tr, 3. 

lumber tattuttatumari sel [tattéttarimGri sel] Intr, 1c. 

luce kavar [kavar] Tr, 2 

lurk : to wait in concealment patuhkiyiru [paéifigiyiri] Intr, 7. 
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lust 

lust : to have a passionate yearning iecai kol [iccai kol] Intr, lb. 

M 

madden : to make mad or insane paittiyam@kku (<paittiyama- 

ku, 3) [poittiyamék&ki] Tr, 3. 

magnetize 1. to attract; mesmerize irttukkol [irttikkol] Tr, 1b. 

2 to impart the properties of a magnet to kantavisaiyiittu 

{kGndavisaiyutté] Intr, 3. 

magnify peritdkku (<peritaku, 3) [periSGkki]T r, 3. 

mail afical miilam anuppu [ofijal milam anippél Tr, 3. 

maintain kadttu va [katté va] Tr, 8; paramarittu, va [pardmaritté 

va] Tr, 8. 

make akku (<aku, 3) [akkt] Tr, 3; sey [sey] Tr, la; patai {parai] 

Tr, 6. 

maltreat : to treat badly kotumaippatuttu {korimaippariti#]T r, 3. 

mange : to conduct business or commercial affairs natattu [na- 

rattt] Tr, 3. 

mangle : to crush so as to disfigure nai (>nai, 6) {naij] Intr, 2. 

manhandle : to handle roughly pitittilu [pirittili/ Tr, 6. 

manifest : to show plainly telivakak kattu [telivdxak kattt] Tr,3. 

manipulate kaiyal [kaiy@l] Tr, lb. 

manure : to apply manure to uram றட (பாயா 12117 Intr, 4a; eru- 

vitu feruvirt] Intr,4 a. . 

mar : to damage or spoil ali (<ali, 2) Tr, 6; ketu (<ketu 4a) 

[keré] Tr, 6. 
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mark 

mark kuriyitu fkuriyiré/ Intr, 4a. 

marry manam sey [manam sey] Tr, lastirumanam sey [tirtma- 

nam sey] Tr, la. 

masacre konru kuvi [konri kuvi] Tr, 6. 

massage téyttup pititiu vitu [téyttip piritti viri] Tr, 4. 

masticate : to chew atukku [asikké] Tr, 3. 

match : to fit together, as two things sérttuvai [sérttivai] Tr, 6. 

maturate : to ripe pakkuvamaku (> pakkuvamadkku, 3) [pakkuvam~ 

Gxé] Intr, 3. 

mature 1. to become due as a note tavanai muti (>tavanaiyai 

muti, 6) [tavanai muri] Intr, 2 2 to become matureparuvam 

atai [parivamaraij Intr, 2. 

maximize : to increase to the greatest possible arnount 

or degree mikutiyakku (< mikutiyaku, 3) [mixid iydkki]/ Tr, 3. 

mean : intend karutu [karié# Intr, 3. 

measure ala fala] Tr, 7. 

machanize iyantiramakku (<iyantiramaku, 3) [iyandiramakki]T r,3. 

mediate itaininru inai [iraininré inai] Tr, 6. 

medicate : to treat with medicine maruntu kotu [marindé kori] 

Intr, 6. 

meditate tiyanam sey [tiyanam sey] Intr, la. 

meet : to join at an appointed place or time santi [sandi/ Tr, 6. 

meliorate mémpata sey {mémbard sey] Tr, 1a. 

melt : to become liquified by heat uruku (>urukku, 3) [urixi] 

Intr, 3. 

memorize : to learn by heart uruppotu [urippori] Tr, 4a. 

mend : to set right; make better; improve sirpatuttu (<sirpatu, 

4a) [sirQaritté] Tr, 3. 
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mention 

mention : to refer briefly to kurippitu {kurippiré] Tr, 4a. 
merge irantarak kala [irandarak kala] Tr, 7. 

mesh : to catch or entangle or as in a net valaivaittup  piti 

[valaivaittip piri] Tr, 6. 

mess : to make a mess or muddle of kularupati sey [kularéBa r i 

sey] Tr, la. 

metamorphose : to change the form or nature urumdrru (<uru- 

mdru, 3) [urimarri] Tr, 3. 

methodize olunkupatuttu (olunkupatu, 4a) [olingiSaritts] Tr, 3. 

mew! : to cry as a baby, young child, or the like sinunku [sinin- 

gi] Inter, 3. 

migrate : to go from one country, region or place of abode 

to settle in another kutipeyar [kuriBeyar}] Intr, 2 

milk pal kara [pal kara] Intr, 7. 

mill : to grind mavarai (<mavarai, 2) [mavarai] Tr, 6. 

mimic pola nati [pola nari] Tr, ©. 
mince : to cut into very sma! pieces kottu [kottt] Tr, 3. 

mind : to take notice manattil kol [manattil kol] Tr, lb. 

mine : to dig in (earth, rock, etc.) in order to obtain ores, 

coal, etc. surankavali amai (<surankavali amai, 2) [surangavali 

amai] Tr, 6. 

mingle : to become mixed kala [kala] Tr, 7+ 

minimize : to reduce to the smallest possible amount or 

size kurai (<kurat, 2) [kurai] Tr, 6. 

mint : to make coins by stamping metal na@nayam ati [na@nayam 

ati] intr, 6. 

mirror : to reflect in or as in mirror kannati pol kattu [kannari 

pol katté] Tr, 3. 

misappropriate : to put to a wrong use, as funds entrusted 
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misbehave 

to one's case panam kaiyatu [panam kaiydri] Intr, 3. 

misbehave neri tavagi nata [neri tavari nara] Intr, 7. 

miscalculate tavarakak kanakkitu [tavartixak kanakkiré] Tr, 4a. 

miscarry karuccitaivuru [karicciS aiviri] Intr, 4b. 
miss : to fail to catch tappavitu [tappavirt] Tr, 4a; tavara vitu 

{tavara viri] Tr, 4a. 

mistake tavaru sey [tavart sey] Intr, la. 

mix kala [kala] Tr, 7. 

moan irankiyalu [irangiyali] Intr, la. 

mobilize : to gather people, as for war patait tirattu (<patai 

tiral, 1b) {parait tiratté] Tr, 3. 

mock naiyanti sey [naiyandi sey] Tr, la. 

moderate : to reduce the excessiveness of atakku (<atanku, 3) 

farakki] Tr, 3. 

modernize nakarikamakku (<nakarikamaku, 3) [ndxarixamakki] 

Tr, 3. 

modify marram sey [marram sey} Tr, la. 

modulate : to regulate oluflapatuttu [oltrigéBarittt] Tr, 3. 

moisten iramakku (<iramiku, 3) [iramakkt] Tr, 3. 

molest : to bother tontaravu kotu [tondaravi kor#] Intr, 6. 

monitor mérparvai sey [mérparvai sey] Tr, la. 

monopolize: : to exercise monopoly of mulu ‘@tikkam  seluttu 

[muli GSikkam selétté] intr, 3. 

mop : to make a disappointed or unhappy face alaku kattu [alaxi 

kattt] Tr, 3. - 
mould varppatam sey [varpparam sey] Tr, la. 

mount : to climb the mountain malaiyéru (>malaiyerru, 3) [ma- 

laiyéri] Intr, 3. 

mourn varuntu [varindé] Intr, 3. 
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“move 

move Ll. to have a regular motion asai (<asai, 2) [asai] Tr, 6. 

2. to pass from one place to another itam peyar [iram peyar] 

Intr. 2. 
muddle : to cause to become mentally confused kulappu (<ku- 

lampu, 3) [kulappi] Tr, 3. 

multiply perukku (<peruku, 3) [perikki] Tr, 3. 

mumble munumunu [munimuni] Tr, 6. 

munch asaipédtu [asaiBdri] Tr, 4a. 

murder kolai sey [kolai sey] Tr, la. 

murmur munumunu [munimuné] Tr, 6. 

muster : to assemble for inspection orunku tirattu (<orunku ti- 

ral, 1b) [oringé tiratti] Tr, 3. 

mutilate : to deprive (a person of or animal) of a limb or 

other essential part mutamdkku (<mutamaku, 3) [muramakké] 

Tr, 3. 

mutter munumunu [munimuni] Tr, 6. 

mystify putir itu [pusir iri] Tr, 4a. 

mythicize : to treat as a myth puranamakku (< puranamdaku, 3) 

{purGnamakki] Tr, 3. 

N 

nab : to capture piti [piri] Tr, 6. 

nag : to torment with persistent demands or complaints 

tollaippatuttu [tollaipparétti] Tr, 3. 

name peyaritu [peyariri] Intr, 4a. 

nap : to sleep for a short time siru tuyil kol [sir tuyil kol] 

Intr, lb.



narrate 

narrate etutturai [eritturai] Tr, 6. 

nationalize tésiyamayamakku (<tésiyamayamdku, 3) [tésiyamaya- 

makki] Tr, 3. 

natter : grumble munumunu, [munimuni] Tr, 6. 

nauseate aruvaruppiittu [arivarippiitti] Intr, 3. 

navigate katalil seluttu [karalil selitté] Tr, 3. 

near anuku fanixi] Tr, 3; nerufku [neringé] Tr, 3. 

necessitate avasiyamakku (< avasiyamaku, 3) lavasiyamakki] 

Tr, 3. 

need tévaippatu [t@vaipparé] Intr, 4a. 

negate 1. to invalidate maru [mari] Tr, 6. 2 to deny the 

existence nirakari [nirdxari] Tr, 6. 

neglect : to pay no attention or little attention to purakkani 

[purakkani] Tr, 6. 

negotiate : to dea! with others kiitikkalantu pesu  [kurikkalandt 

pest] Tr, 3. 

neigh kanai [kanai] Intr, 6. 

Nerve : to give strength valivuttu [valiviitti] Intr, 3. 

nest Kiitu katti val [kiiri katti val] Intr, 2. 

neutralize : to make neutral mattuppatuttu [mattipparitti] Tr, 3. 

nibble kori [kori] Tr, 6. 

nick vatuppatuttu (<vatuppatu, 4a) [varipparitti] Tr, 3. 

nip killu [killé] Tr, 3. 

nod : to make a slight, quick inclination of the head as in 

assent or greeting talaiyasai [talaiyasai]Intr,6; talaiydttu [ta- 

laiyatti] Intr, 3. 

nominate : to propose (someone) as a proper person for appoint 

ment or election to an officer valimoli [valimoli] Tr, 2 
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notch 

notch vatu untupannu [vart undiBanni] Intr, 3. 

note I. to make a record of kuri [kuri]T +, 6. 2. to observe 

carefully kavani [kavani] Tr, 6. 

notice : to observe carefully kavani [kavani] Tr, 6. 

notify 1. to give notice arivi [arivi] Tr, 6. 2.to inform teriyap- 

patuttu [teriyapparitti] Tr, 3. 

nourish = to sustain with food uttivaler [uttivalar] Tr, 6; pénu 

[pené] Tr, 3; pénivalar [pénivalar] Tr, 6. 

nudge : to push slightly or jog, especially with the elbow 

mulankaiyal ati [mulangaiyal ari] Tr, 6. 

nullify : to invalidate tallupati sey [talliSari sey] Tr, 1a. 

numb marattuppoka sey [marattippoxa sey] Tr, la. 

number ilakkamitu [ilakkamiré] Tr, 4a. 

numerate : to count ennu fenni] Tr, 3. 

0 

oar tutuppu vali {turippi val.] intr, 6- 

obey : to comply with or follow the commands, restrictions, 

wishes, or instructions of kilppati [kilppari] Intr, 2 

object maruppukkuru [marippikktri] intr, 3. 

objectify uruvam kotu [urivam kori] intr, 6- 

objurgate : to reproach or denounce vehemently katintu sol 

{karindt sol] Tr, 3. 

obligate : to oblige or bind morally or legally sattappati kattup- 

patuttu (<sattappati kattuppatu, 4a) [sattappari kattipparitté] 

203



oblige 

Tr, 3. 

oblige : to constrain kattuppatuttu (<kattuppatu, 4a) [kattippa- 

ritti] Tr, 3. 
obliterate : to remove all traces of tutaittali [turaittali] Tr, 6. 

obscure : to make confusing telivarratakku (<telivarrataku, 3) 

[telivarras akki] Tr, 3. . 

observe J. to perceive urrundkku [urrindkii] Tr, 3. 2. to conform 

to, as a law pinparru [pinparri] Tr, 3. 

obsess Sallaippatuttu [sallaipparittt] Tr, 3. 

obstruct tatu [tari] Tr, 6; mari [mari] Tr, 6. 

obtain : to acquire atai [arai] Tr, 2.3 peru [peri] Tr, 4 b. 

obviate : to eleminate appurappatutiu [appurapparittéi] Tr, 3. 

occasion : to cause or bring about vilaivi [vilaivi] Tr, 6. 

occupy : to take possession and control of akkirami [akkirami] 

Tr, 6. 

occur nata [nara] Intr, 7; nataiperu [naraiBeri] Intr, 4b; nikal [ni- 

xal] Intr, 2. 

offend : to hurt manattaip punpatuttu (<manam_ punpatu, 4a) 

[manattaip punparitti] Tr, 3. 

offer : to present for acceptance or rejection ali [ali] Tr, 6; ko- 

tu [kori] Tr, 6; valanku [valangi] Tr, 3. 

officiate paniyarru [paniyarri] Intr, 3. 

offload sarakku irakku (<sarakku iranku, 3) [sarakki irakki] Tr, 3. 

ogle = to look at amorously osintu par [osindé par] Tr, 6. 

oil: to lubricate ennaip6tu [ennai®ori] Inir, 4a. 
omit vifupatu [viré8ari] Intr, 4a; vittuvitu (vittiviri] Tr, 4a. 
open tira [tira] T-r, 7. 

operate iyanka: (>iyakku, 3) [iyangé] Intr, 3. 

opine karutu [karéS4] Intr, 3. 
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oppose 

oppose etir [esir] Tr, 6. 

oppress amukku [amikki] Tr, 3. 

opt : to make a choice viruppattait terivi [virippattait terivi] 

Intr, 6. 

orate sorpolivu sey [sorpolivi sey] intr, la. 

ordain = to confer holy orders upon samayap paniyil amarttu [sa- 

mayap paniyil amartti] Tr, 3. 

order 1. to put in order olutkupatuttu (<olurkupatu, 4a) [olingi- 

Baritti] Tr, 33 2 to give an order uttiravitu[uttiraviri] Intr, 4a. 

organize erpdiusey [érparisey] Tr, la. 

originate : to have origin pira [pira] Intr, 7; tonru [tonré] Intr, 3. 

otnament oppanai sey foppanai sey]Tr, la. 

oscillate usaldtu [iisaldré] Intr, 3. 

out veliyerru (<veliyéru, 3) [veliyérri] Tr, 3. 

outburst vetittu velippatu [veritti velippari] Intr, 4a. 

outcast satinikkam sey [siéinikkam sey] Tr, la. 

outflow valintotu [valindoré] Intr, 3. 

overburden niraiya sumatiu [niraiya sumatté] Tr, 3. 

overcast : to overcloud mappuppétu [mappipporé] Intr, 4a. 

overcharge : to charge too much for something kututal katta- 

nam viti [kiiriSal kattanam vidi] Intr, 6. 

overcome : to conquer verri kol [verri kol] Tr, Lb. 

overflow : to flow over (the brim, banks, borders, etc.) ponkivali 

[pongivali] Intr, 2 

overhang : to project or jut over kavintiru [kavindiré] Intr, 7. 

overhear ottukkél [ottikkél] Tr, 5c. 

overlay : to overspread with something mélé viri (<mélé viri, 2) 

[mélé viri] Tr, 6. 

yoverlook : to disregard, ignore purakkani [purakkani] Tr, 6. 
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overrule 

overrule : to rule or disallow the arguments of a person 

otukkittallu [o Sikkittallé] Tr, 3. 

overthrow Ll. to throw too far tiikkiyeri [tikkiyeri] Tr, 2 2. to 

overcome or defeat toarkati [torkari]T r, 6. 

overturn : to capsize kavil (>kavil, 6) [kavil] Intr, 2 

overwhelm ; to overcome completely in mind or feeling 

unarcciyil alttu (unarcciyil al, 2) [unarcciyil altt#] Tr, 3. 

owe : to be indebted to katappattiru [karappattiri] Intr, 7. 
own z to have or hold as one's own sontamakku (<sontamadku, 3) 

[sondamakki] Tr, 3. 

[ச] 

pacify : to bring or restore to a state of piece amaitippatuttu 

(<amaitippatu, 4a) [amaiSipparitté] Tr, 3. 

pack : to make into a pack or bundle poti [posi] Tr, 2 

paddle : to propel with a paddle tutuppu vali [turippi vali] 

Intr, 6. 

page : to paginate pakka en kuri [pakka en kuri] Intr, 6. 

pain no [nd] intr, 8. 

paint 1. to produce (a picture, design, etc.) in paint Oviyam tittu 

[oviyam titté] Intr,3; 2 to coat, cover, or decorate (something) 

with or as with paint sayam pusu [sG@yam pus#] Inte ,3; varnam 

ati [varnam ari] intr, 6. 

pair : to form into a pair, as by matching or joining inai (<inai, 

2) finai] Tr, 6. 

pale veliripp6 [velirippd] intr, 8. 
palpitate : to pulsate tuti [turi] Intr, 6. 
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pamper 

pamper atika salukaik kdttu [aSixa salixaik katté] Intr, 3. 

pant : to breath hard and quickly irai [irai] Intr, 6; miiccu vanku 

(miicctvangé] Intr, 3. ்‌ 

parade pataittirattu [paraittiratté] Intr, 3. 

paralyse seyalara sey [seyalara sey] Tr, la. 

paraphrase : to render the meaning of in a paraphrase polippurai 

kitru [polippurai kuré] Intr, 3. 

pardon mannittuvitu [mannittiviré] Tr, 4a. 

parget karaip pusu [kdraip pusi] Intr, 3. 

part kurukalakap piri (<kirukalakap piri, 2) [kiiréxalaxap piri] 

Tr, 6. 

participate pankuperu [pangi8eri] Intr, 4b. 

particularize kurippittuk kuru [kurippittik kurt] Tr. 3. 
pass 1. to obtain the approval or sanction anumati peru [ani- 

maéi peri] Intr,4. 2 to die ira [ira] intr, 4b. 3. to go across or 

over katantusel [karandisel] Tr, lc. & to succeed ந 87 ம 

[téré] Intr, 3. 

paste otiu [oiti] Tr, 3. 

pat : to strike lightly or gently mellat tattu [mellat tatt#] Tr, 3. 

patch : to make by joining patches or pieces together otti sari 

sey fotti sari sey] Tr, la. 

patronize : to give one's patronage Gtaravali [aS aravali] Intr, 6. 

pawn : to pledge atakuvai [araxivai] Tr, 6. 

pay : to pay wages iitiyam kotu [udiyam kori] Intr, 6- 

peck : to make strokes with beak alakinal kottu falaxinal kotti] 

Tr, 3. 

pedal mitittu iyakku [mi6 itt iyakki] Tr, 3. 

peel: to strip (something) of its skin, bark, etc. toluri. (< téluri, 

2) [toluri] Tr, 6. 
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peep 

peep : to look through a smali opening or from concealed 

location olintu par folindé par] Tr, 6. 

peer : to look narrowly or searchingly karniunokku ரிணாண்ணவி 

Tr, 3. 

pelt : to throw (missiles) visu [visi] Tr, 3. 

penalize : to subject to a penalty, as a person tanti [tandi] Tr,6. 

penetrate : to pierce utpuku (>utpukutiu, 3) [utpuxt] intr, 2; 

ituruvu [iririvi] Tr, 3 

perceive மாரா [unar]Tr, 2 

percolate vatikattu [varixatti] Tr, 3. 

perfect niraivupatuttu [niraiviBaritti] Tr, 3. 

ட்ப tulaiyitu [tulaiyiri] Tr, 4a. 

perform natattu [naratti] Tr, 3 

perfume : to impart a pleasant fragrance to manam = parappu 

[manam parappi] Intr, 3. ~ 

perfuse : to over-spread with colour, etc. teli [teli] Tr, 6. 

peril s to expose to danger itarukkullakku lirartkkullakk] 

Tr, 3. 

perish ali (>ali, 6) [ali] Intr, 2. 

perk : to raise smartly or briskly sattenru talainimir [sattenri 

talainimir] Intr, 2 

permeate : to penetrate through the pores dturuvu (முன்வ! 

Tr, 3 

permit anumati fanimadi]Tr, 6. 

permute : to alter, change murai marru [murai marri] Tr, 3. 

perpetuate _nitittirukka sey [nirittirikka sey] Tr, 1a. 
perplex atircciyuttu [aéirceiyitti] Intr, 3. 

persecute : to harass persistently vattu [vatté] Tr, 3. 
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persist 

persist vitdtu varpurutiu [viriéé varpuritté] Tr, 3. 

personate : to act or portray pola sey [pola sey] Tr, 1a. 

personify Gluruvdida (<aluruvaku, 3) [Glurivakki] Tr, 3 

perspire viyarvai arumpu [viyarvai arimbi] Intr, 3. 

persuade : to convince inanka vai [inanga vai] Tr, 6. 

pertain : to have relation poruttamayiru [porittamayiri] Intr, 7. 

pervade : to spread through every part oftturuvip paravu [ராம 

rivip paravi] Tr, 3. 

pester Oydtu tollaikkotu[Gyd 64 tollaikkoré] intr, 6. 

pet : to fondle korici sirdittu [kofiji siratti] Tr, 3. 

petrify : to convert into stone kallakku (<kallaku, 3) [kallakki] 

Tr, 3. ்‌ 

phonograph olippativu sey [olippaéivi sey] Tr, 1a. 

photograph nilarpatam etu [nilarparam ert] Tr, 6. 

pick térntetu [térnderi] Tr, 6. 

picket mariyal sey [mariyal sey] Intr, 1a. 

‘pierce tulaittuccel [tulaitticcel] Tr, 1c. 

pilfer : to steal, especially in small quantities siru kalavu sey 

Fsiri kalavi sey] Intr, 1a. 

pillage : to spoil palakku (< palaku, 3) [palakki] Tr, 3. 

pillar : to provide or support with pillars tunkalal tanku 

[tiinkal@l சர்ச Tr, 3. 

pilot valikattik kitticcel [valixattik ktitticcel]} Tr, 1c. 

pinch killu [killé] Tr, 35 nullu {nullé] Tr, 3. 

pine : to fail gradually in health or vitality from grief, regret, 

or longing vattamuru [vattamuri] Intr, 4b. 

pinpoint nutpamakak kurippitu [nutpamaxak kurippiré] Tr, 4a. 

pioneer : to lead the way for (a group) munnotiyay amai 
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pirate 

{munnGriyay amai] Intr, 2. 

pirate : to rob stiraiyatu [siiraiyari] Tr, 3. 

piss sirunir kali [sirinir kali] intr, 6. 

pit Kuli tontu [kuli téndé] intr, 3. 
pitch : to throw, fling, hurl or toss kurinodkki visu [kurindkki 

visi] Tr, 3. 

pity iranku [irangi] Intr, 3. 

placate sdantappatuttu [sandapparitti] Tr, 3. 

place vai [vai] Tr, 6. 

plagiarize eluttuttiruttu sey [elittittiritti sey] Intr, 1a. 

plait satai pinnu [sarai pinni] Tr, 3. 

plan = tittamitu [tittamiré] Tr, 4a. 

plane : to smooth or dress with or as with a plane or a planer 

Waittu valavalappakku [ilaittét valavalappakki] Tr, 3. 

planish : to give a smooth finish to (metal) by striking it 

lightly, with a smoothly faced hammer merukiittu [merixutti] 

Tr, 3. 

plank = to lay, cover or finish with planks palakaiyal talam 

pavu [palaxaiyal talam pa@vi] Intr, 3. 

plant : to put or set in the ground for growth, as young 

trees natu [nari] Tr, 4a. . 

plaster : to cover with plaster appu [appé] Tr, 3; plisu [ptisé] 

Tr, 3. 

plate : to coat (metal) with a thin film of gold, nickel, silver, 

etc., by mechanical or chemical means mulam pusu  [mulam 

pusi] Tr, 3. 

play 1. to perform (music) as instrument vasi [vasi] Tr, 6. 2. 
to take part in a game vilaiydtu [vilaiyaré] Intr, 3. 
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plead 

plead 1. to use arguments or persuasions for something @tarit- 

tup pesu [asarittip pési] Tr, 3; 2. to put forward an answer 

on the part of a defendant to a legal declaration or charge 

manratu [manrari] Intr, 3; valakkdtu [valakkaré] Intr, 3. 

please makilvi ( <makil, 2) [maxilvi] Tr, 6. 

pleasure : to give pleasure to inpamali finpamali] Tr, 6. 

pledge 1. to pawn atakuvai [araxivai] Tr, 6 

plot : to plan secretly satittittam uruvakku [saé ittittam மா 

vakki] intr, 3. 

plough ulu [ulé] Tr, Ja. 

pluck koy [koy] Tr, 1a3 pari [pari] Tr, 6. 

plunder : to rob of goods kollaiyitu [kollaiyiré] Tr, 4a. 

plunge miilkati [mulxari] Tr. 6. 
pluralize panmaiydkku (<panmaiyadku, 3) [panmaiyakki] 

Tr, 3. 

ply : to run or travel regularly over a fixed course or between 

certain places, as a boat, bus etc. vatakaikkaka Otiu [varaxaik- 

kaka 6tti] Tr, 3. 

poach : to cook in a hot liquid that is kept just below the 

boiling point avi [avi] Tr, 6. 

pocket sattaippaiyil vaittukkol [sattaippatyil vaittékkol] Tr, 10. 

poison naricittiu [narijatté}] Intr, 3 

polish minukku [minikké] Tr, 35 merukérru (<merukéru, 3) ரக 

réxérri] Tr, 3 

politicize arasiyalakku (<arasiyalaku, 3)farasiyalakki] Tr, 3 

poll vakketuppu natattu [vakke rippt naratté] Tr, 3 

pollute miisupatutiu ( <masupatu, 4a) {masiRaritté] Tr, 3 

popularize ellarukkum teriyappatuttu [ellarikkim teriyapparit ti] 

Tr, 3.



populate 

populate kutiyérru (<kutiyéru, 3) [kuriyérri] Tr, 3. 

portion pankukalakap piri [pangixala@xap piri] Tr, 6. 

portray 1. to represent by a painting uruvappatam = elutu [uri- 

vapparam eliéé]Tr, 3. 2. to depict in words vilakkamaka 

varuni [vilakkamaxa varini] Tr, 6. 

position : to put in a particular position uriya  itattil 

amarttu [uriya irattil amartti] Tr, 3. 

possess perriru{perriré ] Intr, 7. 

post 1. to mail afcalpettiyil pdtu [arijalpettiyil por] Tr, 4a. 2. 

to affix (a notice) to a wall suvarotti ottu [suvarotti otti] 

Intr,3. 3.to place or station at a post paniyil amarttu 

{paniyil amartté] Tr, 3. 

postpone tallivai [tallivai] Tr, 6. 

pot-roast pulukku [pulikki] Tr, 3. 

potentiate arral ali [arral ali] Tr, 6. 

pounce : to attack suddenly titirenat takku [tirirenat takké] 

Tr, 3. 

pound : to crush by beating, as with an instrument iti (<iti, 2) 

liri] Tr, 6. 

pour urru [Grr] Tr, 35 kottu {kotté] Tr, 3; sori [sori] Tr, 2; poli 
[poli] Tr, 2. 

pout ; to protrude the lips utatukalaip pitukku [usa rixalaip pi- 

Sékké] Tr, 3. 

powder poti (<poti, 2) [pori] Tr, 6 potiyakku (<potiydku, 3) 

[poriyakké] Tr, 35 tildkieu (<tillaku, 3) [tilakké] Tr, 3. 
practise 1. to pursue a profession especially law or medicine 

tolil natattu [tolil naratté] Intr,3. 2. to exercise oneself 
by performance tending to give proficiency palaku (> palakku, 
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pragmatize 

3) [palaxé] Intr, 3. 

praqmatize pakuttarivukku ottatakku [paxittarivikki ottatakki] 

Tr, 3. ‘ 

praise pukal [puxal] Tr, 2; porru [porri] Tr, 3; meccu [mecci] 

Tr, 3. 

prattle malalaip pésu [malalaip pesi] Intr, 3. 

pray pirartti [pirartti] Tr, 6; valipatu [valifari] Tr, 4a. 

preach upatési [uBa6é ési] Tr, 6. 

precede : to go: before, as in place, order, rank, importance, 

or time murpatu [murparé] Intr, 4a. 

precis surukku [surikki] Tr, 3. 

preclude : to exclude or debar from something vilakku (<vila- 

ku, 3) [vilakki] Tr, 3. 

predict : to tell in advance varuvaturai [varivadurai] Intr, 6. 

preface : to provide with a preface munnuraiyali [munnuraiyali] 

Intr, 6. 

prefer virumpu [virimbi] Tr, 3. 

prejudice tapp@ka ennu [tappaxa enni] Tr, 3. 

prelect : to lecture or discourse virivuraiyarru [virivuraiyarri] 

Intr, 3. 

prelude: to introduce by a prelude payiratiutan totanku [payi- 

ratturan torangi] Tr, 3. . 

premonish : to warn before hand munneccarikkai sey [munnec- 

carikkai sey] Tr, 1a. 

prepare 1. tomanufacture; get ready tayarsey [taydrsey]Tr, 1a. 

2. to arrange munn@rpatu sey [munnérparé sey] Tr, ta. 

prescribe 1. to designate or order the use of kurittuk kotu 

[kurittik kori] Tr, 6. 2. to lay down as a rule or as a course 

to be followed vitimurai sey [vi6imurai sey] Tr, 1a. 
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preserve 

preserve ketamal kapparru [keramal kapparri] Tr, 3. 

preside talaimaitanku [talaimiaiS angt] Intr, 3. 

press 1. to act upon with steadily applied weight or force 

amukku (<amunku, 3) famikki] Tr, 35 aluttu | (<dluntu, 3) 

falétt#] Tr, 3.2. to use urgent entreaty avasarappatuttu (< 

avasarappatu, 4a) [avasarapparitté] Tr, 3. 3. to compel 

kattayappatuttu [kattéyapparitti] Tr, 3. 

presume uki [ixi] Tr, 6. 

pretend nati [nari] Intr, 6; pavanai sey [pavanai_ sey] Intr, 1a. 

pasanku sey [pasGrigt sey] Intr, 1a. ்‌ 

prevail natappil iru [narappil iri] Intr, 7. 

prevent tatu [tari] Tr, 6. 

previse : to foresee varuvaturai [varivaéurai] Intr, 6. 

prevaricate : to speak falsely or misleadingly with deliberate 

intent maluppu [malippi] Tr, 3. . 

prey irai tétu [irai téri] Intr. 3. 

price vilai kuri [vilai kuri] Intr, 6. 

prick kuttu [kutti] Tr, 3. 

prickle : to prick lightly mullal வர்ம ராய்‌ kutti] Tr, 3. 

print accitu facciri] Tr, 4a. 

privelege salukaiyali [salixaiyali] intr, 6 

probe mmukkamaka ayvu sey [nunikamaka Gyvi sey] Tr, 1a- 

proceed natatticcel [naratticcel] Tr, ic. 

process 1. to institute a legal process against natavatikkai etu 

{naravorikkai ert] Intr, 6. 2. to treat by some 

particular process, as in manufacturing patanappatuttu 

[pasanapparitti] Tr, 3. 

proclaim paraisdrru [paraisadrri] Tr, 3. 

procure muyanruperu [muyanriferi] Tr, 4a. 
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produce 

preduce urpattipannu [urpattiBanni] Tr, 3. - 

profess : to admit frankly @rrukkol {€rrikkol] Tr, 1b. 

professionalize tolilakiu ( <tolildku, % [tolilakki] Tr, 3 

profit lapam atai [la8am arai] intr, 2. 

progress munnéru (>mumnérru, 3) [munnéri] Intr, 3. 

prohibit tataisey [taraisey] Tr, 1a; vilakku (<vilaku,3) [vilakki] 

Tr, 3. 

project nittikkontiru [nittikkondiré] Intr, 7. 

proliferate viraivakap perukku(< viraivakapperuku, 3) [viraiva- 

xap perikki] Tr, 3. 

prologue mukavurai kiiri arimukappatuttu [muxavurai kari ari- 

muxapparitti] Tr, 3. 

prolong nittu (<nil, 1b) [nitté] Tr, 3. 

promise vakkali [vakkali] Intr, 6. 

promote 1. to advance in rank, dignity, position etc., uyarttu 

(“நரா 2) fuyartti] Tr, 3; 2. to encourage the e x fstence 

or progress of ukkamali [ikkamali] Intr, 6. 3. to advance 

the next higher grade patavi uyarvu kotu [padavi uyarvi kori] 

intr, 6. 

prompt ninaivuppatuttu [ninaivipparitti] Tr, 3. 

promulgate pirakatanam sey [piraxaranam sey] Tr, 1a. 

pronounce 1. to articulate uccari fuecari] Tr, 6. 2. to declare 

paraisarru [paraisarri] Tr, 3. , 

propagate piraccaram sey [piraccGram sey] Tr, 1a. 

propel munnékki seluttu [munndkki selétté] Tr, 3. 

propound mun etutturai [mun eritturai] Tr, 6. 

propose munmoli [munmoli] Tr, 2. 

prosecute etir valakkut totar [eéir valakkit torar] Intr, 2. 

prosper valamaiyuru [valamaiyuri] Intr, 4b. 
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protect 

protect 1. iratei firatci] Tr, 6; k@pparru [kapparré] Tr, 35 -patu 

kar [pasixar] Tr, 6; Z. to guard against the weather ketdtu 

tatu [kera@Sé tart] Tr, 6. ்‌ 

protest etir [edir] Tr, 6. ; 

protract. nilamakku (< nilamaku, 3) [nilamakki] Tr, 3. 

prove meyppi [meyppil Tr, 6. 

provide valanku [valangi] Tr, 3. 

provoke : to incite or stimulate to action Kilaru [kilaré] Tr, 3; 

tuntu [tiindé] Tr, 3. 

prune narukku [narikki] Tr, 3. 

pry : to inquire impertinently into private matters orruppar 

forréppar] Tr, 6. 

publicize parappu [parappi] Tr, 3. 

publish veliyitu [veliyiri] Tr, 4a. 

puff utu [asi] Tr, 3. 

pull ilu [ilé] Tr, 6. 

pulp kil@kku (<kiilaku, 3) [kulakki] Tr, 3. 

pulsate tuti [turi] Intr, 6. 

pump = to move (a fluid) with a pump velikkonar [velikkonar] 

Try: 2 ்‌ 

punch : to drive with a punch tulaiyitu [tulatyiri] Tr, 4a. 

punctuate niruttakkurikal itu [nirittakkurikal iri} Intr, 4a. 

puncture : to pierce or perforate as with a pointed object 

tulai pdtu [tulai pdri] Tr, 4a. 

punish tanti [tandi] Tr, 6. 

punt : to pole (a small boat) along parisal tallu§ [parisal 

tallé}intr, 3. 

purchase vanku [vangi] Tr, 3. 

purify tuymaiyakku (< tiymaiyaku, 3) [tuymaiyakki] Tr, 3. 
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purport 

purport : to implify porulpatu [porilBari} Intr, 4a. 

purr pirantu [pirandi] Tr, 3. 

put : to place itu [iri] Tr, 4a; vai [vai] Tr, 6. 

put on (clothes) potu [pori] Tr, 4a. 

putrefy : to decay alukipp6 [alixippd] Intr, 8. 

puzzle putiritu [puSiriré] Tr, 4a. 

Q 

qualify takutippatuttu [taxis ipparitté] Tr, 3. 

quantify : to determine the quantity of alavai matippitu [alavai 

maSippiré] Intr, 4a. 

quarrel santaiyitu [sandaiyiri] Intr, 4a. 

quash = ta put down or suppress completely oli [oli] Tr, 6. 

quaver : to shake tremulously atir [asir] Intr, 2 

quell kilppatuttu [kilpparitté] Tr, 3. 

quench 2 to satisfy (thirst, desires, passion, etc.) tani (<tani, 2) 

tani] Tr, 6. 

query 1. to inquire aboutvisdri [visdri] Tr, 6. 2. to ask questions 

ofvinavu [vinavi] Tr, 3. 

question = to ask questions kélvi kél [kélvi kél]Inir,5c;  vinavu 

[vinav4] Tr, 3.° 

quibble : to equivocate irattura moli [irattura moli] Tr, 2. 

quicken viraivupatuttu [viraiviBarittt] Tr, 3. 

quiet amaitippatuttu [amaié ipparitt#] Tr, 3. 

quit vittuecel [vitticcel] Tr, 1௦. 
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radiate 

R 

radiate : to emit rays, as of light or heat olikkatirkalai visu 

[olikka Sirxalai visi] Intr, 3. 

radicalize atippataiyakku (<atippataiyaku, 3) [aripparaiyakki] 

Try 3s 

raft 2 1௦ transport on a raft mitavaiyil anuppu [misavaiyil anip- 

pi] Tr, 3. ்‌ 

rage siriyelu [siriyelé] Intr, 2. 

raid titir sétanaiyitu [tirir sd6 anaiyiré] Tr, 4a. 

rail : to furnish or enclose with a rail or rails kampi_aliyitu 

[kambi aliyiré] Intr, 4a. 

rain pey [pey] Intr, 1a. malai pey [malai pey] Intr, 1a. 

raise : to move to a higher position uyarttu (<uyar, 2) [uyartti] 

Tr, 3. 

rake ; to gather kitttu (<kitu, 3) [kitté] Tr, 3. 

ram = to dash violently against motu [mo64] Intr, 3. 

ramble : to talk in discursive, aimless way totarpinri p@su 

{torarBinri pésé] Intr, 3. 

ramify 2 60 spread out into branches or branch like parts 

kilaikalakku (<kilaikalaku, 3) [kilaixalakki] Tr, 3. 

range : to arrange in rows or lines or in a specific position 

varisaippatuttu [varisaipparétti] Tr, 3. 

ransom : to redeem from punishment or sin parikdram té@tu 

{parixaram t@ré] Intr, 3. 

rape karpali [karpali] Tr, 6. 
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- rarefy 

rarefy = to make less devise talarttu (<talar, 2) [talartti]-Tr, 3. 

rasp : to scrape or grate suranti etu [surandi eri] Tr, 6. 

rate 1. to estimate the,value or worth of matippitu sey [ma6 ip- 

pitt sey] Tr, 1a; 2. to estimate the cost of vilai matippitu 

[vilai maSippiré] Tr, 4a. 

rattle : to chatter salasalavenru pésu [salasalavenri pasi] Intr, 3. 

ravage suraiyatu [stiraiyari] Tr, 3. 

rave : to talk wildly murkkamGkap pésu [miirkkamaxap pési] 

Intr, 3. 

ravel : to disentangle or unravel threads or fibres of sikkalakku 

(< sikkalaku, 3) [sikkala@kki] Tr, 3. 

ray : to emit rays katir visu [ka8ir visi] Intr, 3. 

raze : to demolish taraimattamakku (<  taraimattamaku, 3) 

[taraimattamakké] Tr, 3. 

reach sér [s@r] Intr, 2. 

read pati [pari] Tr, 6; vasi {vasi] Tr, 6. 

realize : to grasp or understand clearly telivaka unar [telivaxa 

unar] Tr, 2. 

reap 1. to cut with a sickle or other instrument dri fari] Tr, 2. 

2. to gather or take (a crop, harvest, etc.) aruvatai sey [ari- 

varai sey] Tr, 1a. 

reason : to think through logically sirtukkip par [sirSakkip par] 

Tr, 6. 

rebate : to deduct (a certain amount) as from a total tallupati 

sey [talligari sey] Tr, 6. 

rebel kalakam sey [kalaxam sey] intr, 6- 

rebound : to cause to bound pack etirttut takku [esirtttt takkt] 

Tr. 3s 
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rebuke 

rebuke : to express sternly one's approval tos reproves repri- 

rand kanti [kandi] Tr, 6. 

recall : to recollect ninaivuppatuttik kol [ninaivipparittik ‘kol] 

Tr, 1b. 

recapitulate : to repeat tirumpak kiiru [tirimbak kari] Tr, 3. 

recast : to cast again putitaka var [pudisaka var] Tr, 6. 

recede : to withdraw pinvariku [pinva?gi] Intr, 3. 

receive peru [pert] Tr, 4b; kaikkol [kaikkol] Tr, 1b. 

reciprocate = to interchange parivarttanai sey [parivarttanai sey] 

Tr, 1a. 

recite parayanam sey [pdrayanam sey] Tr, 1a. 

reckon : to make a computation or calculation kanakkitu [kanak- 

kiri] Tr, 4a. ்‌ 

recognize : ta identify inam kantu kol [inam kandi kol] Tr, 1b. 

recollect ninaittuppar [ninaittippar] Tr, 6. 

recommend 1. to present as worthy of confidence sipdrisu sey 

[siparisu sey] Tr, 1a; parinturai sey [parindurai sey] Tr, 1a. 

recompense itu sey [irt sey] Tr, 1௨. 

reconcile samarasappatuttu [samarasapparitté] Tr, 3. 

record pativu sey [pa ivi sey] Tr, 1a. 

recover tirumpapperu [tirumbapperi] Tr, 4b. 
recreate : to refresh by means of enjoyment inpamiittu [inpa- 

muttéi] Intr, 3. 

recruit putu aletu [puéé Gleré] Intr, 6. 

rectify sarisey [sarisey] Tr, 1a. 

recur tirumpat tirumpa nikal [tirimbat tirimba nixal} Intr, 2. 
redeem : to buy back, as after a mortgage foreclosure mittuk - 

kal [mittik kol] Tr, 1b. 

redress : to set right sirpatuttu [sir@arittt] Tr, 3. 
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reduce 

reduce kurai (<kurai, 2) [kurai] Tr, 6; surukku (<surunhku, 3) 

[surékki] Tr, 3. 

reed kéraippullal vey [kdraippullal véy] Tr, 2. 

refer kurippitu [kurippiré] Tr, 4a; suttu [sutté] Tr, 3. 

reflect piratipali [piras iBali] Tr, 6. 

reform sirtiruttu [sir éiritti] Tr, 3. 

refract katir sitaivuru [kaSir siSaivuré] Intr, 4b. 

refresh puttumarcci Uttu [puttunarcei Utté] Intr, 3. 

refund tiruppik kotu [tirippik koré] Tr, 6. 

refuse maru [mari] Tr, 6. 

refute tavarena nattu [tevarena natté] Tr, 3. 

regain : to consider mintum peru [mindim peri] Tr, 4b. 

regard : to consider porutpatuttu [poritparitté] Tr, 3. 

register pativu sey [padivi sey] Tr, 1a. 

regret varuntu [varindé] Intr, 3. 

regulate sirdkku (<siraku, 3) [sirakki] Tr, 3. 

rehabilitate sirpatuttu [sirBaritt#] Tr, 3. 

rehearse ottikai natattu [ottixai naratti] Intr, 3. 

reign Gtci seluttu [Gtci selitté] Intr, 3. 

reimburse selavu itu sey [selavi iri sey] Intr, 1a. 

reincarnate avatari [avaéari] Intr, 6. 

reinstate mintum pataviyil amarttu [mindim paéaviyil amartté] 

Tr, 3. 

reiterate tirumpak kuru [tirtmbak kuri] Tr, 3. 

reject tallu [tallé] Tr, 3; nirdkari [nira@xari] Tr, 6. 

rejoin : to say in answer; reply especially to counter reply 

utanukkutan patil ali [uranikkuran pa6il ali] Intr, 6. 

relapse mintum ndyvayppatu [mindim noyvaypparé] Intr, 4a. 
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relate 

relate totarpuppatutiu [torarBipparitti] Tr, 3. 

relax 1. to release from tension or anxiety Gyvu சர்ம (ரேர்‌ எங்‌] 

Intr, 6, 2. to make Iess rigid talerttu (<talar, 2) [talartti] Tr,3. 

release vituvi [virivi] Tr, 6. , 

relinquish vittuvitu [vittiviré] Tr, 4a. 

relish makilntu itupatu [maxilndé iriBaré] Intr, 4a. 

rely nampikkai vai [nambikkai vai] Intr, 6. 

remain totamtu nitittiru [torarntu nirittiré] intr, 6. 

remand kivalil vai [kavalil vai] Tr, 6. 

remark : to make a remark kurippitu [kurippiri] Tr, 4a. 

remedy parikaram sey [parixaram sey] intr, 1a. 

remember ninaivil vaittukkol [ninaivil vaittikkol] Tr, 1b. 

remind napakappatuttu [iGBaxapparitti] Tr, 3; ninaivuttu [ninai- 

vitti] Tr, 3; ninaippiittu [ninaippitté] Tr, 3. . 

remit 3 to send (money), as in payment panam kattu [panam 

katti} Intr,3; panam seluttu [panam selitti] Intr, 3. 

renew putuppi[pusdippilTr, 6. 

renounce : to give up worldly pleasure tura [tura] Tr, 2. 

renovate seppanitu [seppaniri] Tr, 4a; putuppi [pusippi] Tr, 6. 

rent vatakaikku etu [vdraxaikki eri] Tr, 6. 

repair palutu par [palis+ par] Tr, 6. 

Tepay tiruppikkotu [tirippikkort] Tr, 6; tiruppicceluttu [tirippic- 

celitti] Tr, 3. 

repeat sonnatatyé sol [sonnaSaiyé sol] Intr, 3. 

repent paccatapam kol [paccéSa8am kol] Intr, 1b. 

replace vilakku (<vilaku, 3) [vilakki] Tr, 3. 

reply vitai kuru [virai kiré] Intr, 3. 

report : to give a formal statement arikkai kotu [arikkai kori] 
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repress 

Intr, 6. ; 

repress : to put down atakki otukiu [arakki orikki] Tr, 3. 

reprimand kantanam terivi [kandanam terivi] Intr, 6. 

repproach kurram kiiru [kurram kuré] Intr, 3. 

repudiate érka maru [@rka mari] Tr, 6. 

repulse : to drive back takkit turattu [takkit turatti] Tr, 3. 
repute mati [maéi] Tr, 6. 

request kéru [kori] Tr, 3; muraiyitu [muraiyiré] Tr, 4a; véntu 

[véndé] Tr, 3. ‘ 

require tévaippatu [tévaipparé] Intr, 4a. 

requite : to give or do in return kaim@ru sey [kaimari sey] 

Intr, 1a. . 

rescind: to invalidate nikku (<ninku, 3) [nikki] Tr, 3. 

rescue mil (>mil, 1b) [mil] Tr, 5c. 
research ஸ்ஸ்‌ {aray] Tr, 2. 

resemble ottiru fottiré] Tr, 6. 

reserve otukki vai [oéékki vai] Tr, 6. 

reside tankiyiru [tangiyiré] Intr, 7. 

resign irajinama sey [irajinima sey] Tr, 1a; patavi vilaku [pad a~ 

vi vilaxé] Intr, 3. 

resist : to act in etirttu nil [eSirtté nil] Tr, 5b. 

resolve vakketuttu mutivu sey [Vakkerittt murivé sey] Tr, 1a. 

resort ndtu [nari] Tr, 3. 

respect kauravi [kauravi] Tr, 6; mati [maéi] Tr, 6. 

respire muccu vanku [mticct vangé] Intr, 3. 

respond marumoli kiiru [marumoli Kiri] Intr, 3. 

rest 1. to retresh oneself, as by sleeping or relaxing ilaipparu 

[ilaipp@ré] Intr, 3. 2. to remain eficiyiru [efijiyiré] Intr, 7. min- 
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restore 

tiru [mindiré] Intr, 7. 

restore tiruppik kotu [tirtppik koré] Tr, 6. 

ரப்‌ atokki vai [arakki vai] Tr, 6. 

restrict varaiyaraippatuttu [varaiyaraipparitté] Tr, 3. 

result ¢ to be the outcome unta@ku (>untakku, 3) [undaxé] Intr, 3. 

vilaivuru [vilaivurt] Intr, 4b. 

resume tirumpavum totaniku [tirtmbavim torangé] Tr, 3. 

resurge : to rise again, as from death uyirttelu [uyirttelé] Intr,2. 

resurrect kallaraiyiliruntu elu [kallaratyilirindé elé] Intr, 2. 

resusciate : to revive puttuyir kotu [puttuyir kori] Intr, 6. 

retain vitétu vaittiru [vird $+ vaittiré] Tr, 7. 

retire OGyvu peru [Oyvi pert] Intr; 4b. 

retort etirttuccol [eSirtticcol] Tr, 3. 

retract : to withdraw (a statement, opinion etc.) pinvimku [pin- 

vangi] Tr, 3. ்‌ 

retrench : to cut down, or reduce vettik kurai [vettik kurai] Tr,6. 

return 1. to come back tirumpi va [tirtmbi va] Intr, 8. 2. to 

give back tiruppik kotu [tirtppik kori] Tr, 6. 3. to send back 

tiruppi anuppu [tirippi anétppé] Tr, 3. 

reveal velippatuttu (<velippatu, 4a) [verlipparitté] Tr, 3. 

revenge pali tirttuk kol [pali tirtt#k kol] Tr, 1b. 

reverberate 2 1௦ reach or resound etiroli [eSiroli] Intr, 6. 

revere porru [pOrré] Tr, 3: 

reverse talaikilakku (<talaikilaku, 3) [talaixilakié] Tr, 3. 

review patippdyvu sey [pas ippayvi sey] Tr, ja. 

revise tiruntiya vativam kotu [tirindiya varivam koré] Intr, 6. 

revive : to return to vigour mintelu [mingelé] Intr, 2. 

revoke : to take back or withdraw pinvankik kol [pinvaiihgikkol] 

224



88௭017 

Tr, 1b. 

revolt etirttuk kilarcci sey [e6irttik kilarcci sey] Tr; 1a. 

revolve surru {surri] Tr, 3; sulal (> sularru, 3) [sulal] Intr, 1௦. 

rid vittoli [vittoli] Tr, 6. , 
riddle : to sift through a riddle, as gravel arittetu [aritteri] 

Tr, 6. 

ride savdri sey [savari sey] Intr, la. 

ridicule élanam sey [@lanam sey] Tr, 1௧. 

rim : to furnish with a rim vilimpu kattu [vilimbi katté] Intr, 3. 

ring maniyati [maniyari] Intr, 6. 

rinse atasu falasé] Tr, 3. 

riot kaiakam sey {kalaxam sey] Intr, 1a. 

rip vettip pila [vettip pila] Tr, 7. 

ripe patu [palé] Intr, 6. 

rise 3 to rise, as Sun uti [usij Intr, 6. 2. to get up from 

a lying, sitting or kneeling posture elu [eli] Intr, 2. 

risk tunintu irankau (> tunintu irakku, 3) [tunindé irangé} Intr, 3. 

roam surrit tiri [surrit tiri] Intr, 2. 

roar karji [karji] intr, 6. 

rob kollaiyati [kollaiyari] Tr, 6. 

rock kulukku (< kulunku, 3) [kukkki] Tr, 3. 

roll suruttu (<surul, 1b) [suritti] Tr, 3. 

root vér vitu [vér virt] Intr, 4a. 

rope kayirral kattu [kayirral katti] Tr, 3. 

rot kéturu [kéruré] intr, 4b. 

rotate sularru (<sulal, 1c) [suiarré] Tr, 3. 

rub téy [t&y] Tr, 6; urasu [urasi] Tr, 3. 

ruffle amaitiyai kulai (<amaiti kulai, 2) famaisiyai kulai] Tr, 6. 
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ruin 

ruin pdlpatuttu (<pa@lpatu, 4a) [palparittt] Tr, 3. 

rule ச [al] Tr, 1b. 

rumble : to make a somewhat muffled continuous sound 

urumu [urimé] Intr, 3. 

ruminate : ta chew the cud, as a ruminent asai pdtu [asai pori] 

Tr, 4a. 4 

rumour  vatantiyai parappu (<vatanti paravu, 3) [vaSandiyai 

parappé] Tr, 4a. 

run O6tu [dri] Intr, 3. 

rupture : to break muri (<muri, 2) [muri] Tr, 6. 

rush talai terikka tu [talai terikka Gré] Intr, 3. 

rust turuppiti [turippiri] Intr, 6. 

5 

sabotage nasavélai sey [ndsavélai sey] Intr, 1a. 

sacrifice 1. to offer an animal to deity uyirppali kotu [uyirppali 

kori] Tr, 6. 2. to make a sacrifice tiyakam sey [tiydxam sey] 

Tr, ta. 

safequard patukippali [paSixappali] Intr, 6. 

salivate umilnir Gru [umilnir Gré] intr, 3. 

salt uppitu [uppiré] Intr, 4a. 

salute vananku [vanangi] Tr, 3. 

sample = to take sample matiri etu [ma 6iri ert] Intr, 6. 

sanctify punitappatuttu [punis apparitté] Tr, 3. 

sate tevittu [tevitté] Intr, 3. 

satisfy tiruptippatuttu (< tiruptippatu, 4a) [tiriptipparitté] 
Tr, 3. 
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_ Save 

pave: = make or keep safe from loss, injury, etc. ka@pparru [kap- 

parré] Tr, 3. 2. keep for future use as money sémi [s@mi]Tr,6. 

saw : to cut or divide with a saw rampattal aru [ranibattal ari] 

Tr, 6. . 

say iyampu [iyambéi] Tr, 3; kuru [kuri] Tr, 3; sol [sol] Tr, 3. 
, scald : to burn or as with hot liquid or steam polla vai [polla 

vai] Tr, 6. 

scale : to remove the scales setilat nikiat (<setil ninku, 3) 

[setilai nikké] Tr, 3. 

scan nunuki ardyntu nokia [nunixi Grayndé ndkké] Tr, 3, 

scar vatuppatuttu (<vatuppatu, 4a) [varipparitté] Tr, 3. 

scare kiliydttu [kiliytitté] Intr, 3. 

scatter sitaru [siSaré] Intr, 3. 

scent 1. to smell nukar [nuxar] Tr, 2. 2. to hunt by the 

sense of smell, as a hound méppam piti [mdppam piri] Tr, 6. 

scheme tittam vaku [tittam vaxt] Intr, 6. 

scissor kattari [kattari] Tr, 6. 

scold @su [és] Tr, 3; tittu [titté] Tr, 3; vai {vai] Tr, 1a. 

scoop wiriyetu [vdriyeré! Tr, 6. 

scorch kariyikku (<kariyaku, 3) [kariyakkt] Tr, 3; tiyilittuk 

karukkuy [tiyilitttk karikké] Tr, 3. 

score matippen peru [masippen pert] Intr, 4b. 

scrap : to discard as useless otukkit tallu [odékkit tallé] Tr, 3. 

scrape : to rub (a surface) with something rough or sharp, 

as to clean or smooth it urasit téy [urasit téy] Tr, 6; surantu 

[surangé] Tr, 3. 

scratch kiru [kiré] Tr, 3; sori [sori] Tr, 25 pirantu [pirandé] Tr, 3. 

scream alaru [alart] Intr, 3; kiiccalitu [kuccalirt] Intr, 4a. 

screen 1. to conceal marai (<marai, 2)[marai}] Tr 6. 2. to 
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screw 

project as a motion picture tirai mitu kattu [tirai midsé katté] 

' Tr, 3. 

scribble kirukku [kirikki] Tr, 3. 

scrub aluttit téy [alittit téy] Tr, 6. 
scrutinize mumuki Gray [nunéixi Gray] Tr, 2. 

sculpture sirpam vati [sirpam vari] Intr, 6- 

seal muttirai itu [muttirai iré] Intr, 4a. 

search : to go or look through (a place, area, etc.) carefully 

in order to find something missing or lost sétanaiyitu [sdéa - 

naiyiré] Tr, 4a; tétu [téré] Tr, 3. 

season pakkuvappatuttu [( <pakkuvappatu, 4a) [pakkivapparitté] 

Tr, 33; patappatuttu [pas apparitti] Tr, 3. 

seat amarttu {amarttt] Tr, 3. 

second : to express formal support of (a motion etc.) valimoli 

[valimoli] Tr, 2. 

section pirivukalaka amai (<pirivukalaka amai, 2) [pirivixalaéxa 

amai] Tr, 6. 

secure ndatip peru [ndrip peré] Tr, 4b. 

seduce pa “tkdram sey [palatkadram sey] Tr, 1a. 

see ர [kun] Tr, 5a; par [par] Tr, 6. 

seed vitai [viSai] Tr, 6. 

seek : to go in search of tétu [téré] Tr, 3. 

seethe kotittuk kumaru [ko 6 ittik kumaré] Intr, 3. 

segment kurupatuttu (<kiirupatu, 4a) [kuri®aritti] Tr, 3. 
segregate tanimaippatutiu [tanimaipparitti] Tr, 3. 
seize kaipparru [kaipparri] Tr, 3; piti [piri] Tr, 6. 
sell vil [vil] Tr, 5d3 virpanai sey [virpanai sey] Tr, ta. 

send anuppu [anippi] Tr, 3. 
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separate 

separate pirittu vérakku [piritté vérakki] Tr, 3. 

serialize totaraka veliyitu [torardxa veliyiré] Tr, 4a. 

serve 1. to act as a servant vélai sey [vélai sey] Intr, 1a. 2. to 

render active service s@vai sey [s@vai sey] Intr, 1a. 3. to 

serve meal or refreshments, as for patrons 

vilampu [vilambi] Tr, 3. 

set (as Sun) atai [arai] Intr, 2; astami [astami] Intr, 6. 

or guests 

settle 1. to furnish (a place) with inhabitants or settlers 

kutiyamarttu [kuriyamartté] Tr, 3; 2. to cause (a liquid) 

to become clear by depositing dregs pati [pari] Intr, 2. 

set up niruvu [nirivé] Tr, 3. 

sew tai [tai] Tr, 6. 

shade ; to produce shade in or on nilal kotu [nilal koré] Intr,-6. 

shake 1. to move back and forth with short, quick, irregular 

motions @tu (>Gttu, 2) [ari] Intr, 3; 2. to tremble with 

emotion, cold etc. kulufiku (> kulukku, 3) [kulingé] Intr, 3. 3. 

to shock atireciyiittu [aSircciyutté] Intr, 3. 

shame né@nam kol [nanam. kol] Intr, 1b; vetkappatu [vetkapparé] 

Intr, 4a. 

shape : to give a definite shape vativam kotu [varivam 

kori] Intr, 6. 
share pakirniu kotu [paxirndi kori] Tr, 6; pankitu  [pargiré] 

Tr, 4as pankittuk kotu § [pangittik kori] Tr, 6. ்‌ 

sharpen kurmaiyakku (<kiirmaiyiku, 3) [kirmaiydkk#t] Tr, 3. 

shatter taker [taxar] Tr, 6; norukku [norikki] Tr, 3. 

shave savaram sey [savaram sey] நாமா, la. 

shear : to cut (something) tunté [tundi] Tr, 6. 

sheathe : to put (a sword, dagger etc,) into urayil itu [uraiyil 

iré] Tr, 4a. 
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shed 

shed : to pour forth [water or other liquid kettu [kotti] Tr, 3, 

sintu [sindi] Tr, 3. ம 
shelter 1. to provide with a shelter tahkitam kotu [tangiram 

koré] Intr,6. 2. to take under one's protection patukdppali 

[(paSixGppali] Tr, 6. 

shift itamarru (<itamaru, 3) [iramarré] Tr, 3. 

shine pirakdsi [piraxdsi] Intr, 6. 

ship kappalérru (<kappaléru, 3) [kappatérri] Tr, 3. 

shirk  tattikkali [tattikkali] Tr, 6. 

shirr 2 to draw up or gather (cloth or the like) on threads 

kosuvamaka surukku [kositvamaxa surikké] Tr, 3. 

shiver natunku [naringé] Intr, 3. 

shock titukkita sey {tirékkira sey] Tr, 1a. . 

shoe : to provide or fit animals with a shoe or shoes ilatam ati 

fil@ram ari] Intr, 6. 

shoot 1. to shoot, as an arrow ey fey] Tr, ta. 2. to  shoat, 

as a gun sutu [suré] Tr, 4a. 

shorten kurukku (<kuruku, 3) {kurikké] Tr, 3. 

shout kiccalitu [kiiccaliré] Intr, 4a; sattam pGtu [sattam 

_ poré} Intr, 4a. 

shove unti iyakku [undi iyakki] Tr, 3. 

show kattu [katti] Tr, 3; kanpi [kdnpi] Tr, 6. 

shriek viritu [viriri] Intr, 4a. 

shrine k@yil kol [kdyil kol] intr, 1b. 

shrink surufku (> isurukku, 3) [surthgé] Intr, 3. 

shroud : ta cover mati marai [miiri marai] Tr, 6. 

shut atai [arai} Tr, 6; sdrttu [sdrtté] Tr, 3; mittu [muri] Tr, 3. 
sicken ndyvityppatu [ndyvaypparé] Intr, 4a. 
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siege 

siege murrukaiyitu [murréxaiyiré] Tr, 4a. 

sieve sali [sali] Tr, 6. 

sigh perumticcu vitu [perimiiccé viré] Intr, 4a. 
sign 1. to indicate ataiydlamitu [araiydlamiri] Tr, 4a. 2. to 

affix a a signature to kaiyoppamitu [kaiyoppamiré] intr, 4a. 

signal saikai kittu [saixai katti] Intr, 3. 

signify kurittuk kitty [kurittik k&tté] Tr, 3. 

similize uvamaiydkku (<uvamaiyaku, 3) [uvamaiyakié] Tr, 3. 

simplify elimatydkia (<elimaiyaku, 3) [elimaiyakid] Tr, 3. 
simulate நஸ்ர்‌ [pavi] Intr, 6. 

sing patu [pari] Tr, 3. 

sink amil (>amilttu, 3) [amil] Intr, 2; @L (>Glttu, 3) [alfintr, 25 

tal (> talttu, 3) [tal] Intr, 2. 

sip urificu [urifijé] Tr, 3. 

sit amar [amar] intr, 2; utkdr [utkdr] Intr, 2. 

size alavuppatutti vai [alavipparttié vai] Tr, 6. 

sketch 1. to make sketch of matirippatam varai [maSiripparam 

varai] Tr, 2. 2. to set forth in a brief or general account 

surukkamaka etutturai [surikkamiaka erétturai] Tr, 6; suruk- 

kamaka elutu [surékkaradka elési] Tr, 3. 

skid sarukku [sarikké} Intr, 3. 
skim 3 ta remove from the surface of a liquid, as with a 

ச்‌ 

spoon or laddle &tetu [@reré] Intr, 6. 

skin toluri [tdluri] Intr, 6. 

skip kuti [kuSi] Intr, 6; tullu [tullé] Intr, 3. 

slander pali tiirru [pali turri] Tr, 3. 

slash vikku [vikki] Tr, 3. 

slaughter patukolai sey [parixolai sey] Tr, 1a. 

slave atimai vélai sey [arimai vélai sey] Intr, 1a. 
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sleep 

sleep uranku [urangé] Intr, 3; tiie [tangé] Intr, 3. 

slice tuntu tuntaka narukku [tundé tunddxa nartkkt] Tr, 3. 

slide : to slip naluvi sel [nalivi sel] Intr, 1c. 

sling kavan eri [kavan eri] Intr, 2. 

slip naluvu [nalivé] Intr, 3. 

slipper seruppal ati [serippal ari] Tr, 6. 

slobber k@lai‘ vati [kdlai vari] Intr, 6. 
slough : cast off skin sattai kalarru [sattai-kalarré] Intr, 3. 

slow melia seluttu [mella selitti] Tr, 3. 

slumber ayarntu uranku [ayarndt urangi] Intr, 3. 

stump titirena vilaiyiranku (>titirena vilaiyirakku, 3) [tirirena 

vilaiyirangé] Intr, 3. 

smack 6nki ati [drigi ari] Tr, 6. 

smash takar [taxar] Tr, 6; norukku [norikki] Tr, 3. 

smear pusu [piist] Tr, 3. 

smell mukar [muxar] Tr, 2. 

smoke pukai piti [puxai piri] Intr, 6. 

smuggle kallakkatattal sey [kallakkarattal sey] Intr, 1a. 

snap sutakkitu [surakkiré] Tr, 4a. 

snatch pari [pari] Tr, 6; pituriku [piriigi] Tr, 3. 

sneak patunki sel [paSingi sel] Intr, 1c. 

sneeze tummu [tummi] Intr, 3. 

snore kurattai vitu [kurattai viré] Intr, 4a. 

snow pani pey [pani pey] Intr, ta. 

snub mattam tattu [matiam tatté] Tr, 3. 

snuff mikkuppoti potu [mikkippori poré] Intr, 4a. 
snuffle : to draw the breath or mucus through the nostrils 

in an audible or noisy manner mukkuriicu [ miakkurifiji] Intr, 3. 

soak iru fGré] Intr, 3. 
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soap 

soap SOppup potu [sippip pri] Tr, 4a. 

soften menmaippatuttu [menmaipparitti] Tr, 3. 

soil alukkdkku (<alukkalku, 3) [alikkdikki} Tr, 3. 

solicit anukik kél [anixik k@l] Tr, 5c. 

sorrow varuntu [varindé] intr, 3. . 

sort vakaippatuttip piri [vaxaipparittip piri] Tr, 6. 

sound oli [oli] Intr, 6; oliyeluppu [oliyelippi] Intr, 3. 

sour pulippaku (> pulippdkku, 3) [pulippax ] Intr, 3. 

sow vitai [viSai] Tr, 6. 

space itaiveliyitu [iraiveliyiré] Intr, 4a. 

spare vittuvitu [vittiviri] Tr, 4a. 

spatter : to splash with smali particles of something especially 

so as to soil or stain serati [sérari] Intr, 6. 

speak uraiydtu [uraiydré] Intr, 3; psu [pesé] Intr, 3. 

specify kurippittuk kattu [kurippittik katté] Tr, 3. 

speculate Gkam sey [tixam sey] Tr, 1a. 

speed viraivaka sel [viraivaxa sel] Intr, 1c} vékamaka sel [véxa- 

maxa sel] Intr, 1c. 

spell eluttuk kilttu [elitték kiitté] Tr, 3. 

spend selavali [selavali] Tr, 6; selevu sey [selavé sey] Tr, 1a. 

spill kottu [kottt] Tr, 3. 

spin nid [nfl] Tr, 5d. 

spit umil [umil] Tr, 2; tappu [tuppi] Tr, 3. 

splash moti sitaru [moi sisaré] Intr, 3. 

split kiru [Kiri] Tr, 3; pila [pila] Tr, 7. 

spoil ketu (<ketu, 4a) [keri] Tr, 6. 

spout : to discharge, as a liquid pirru (<piru, 3) [pirri] Tr, 3. 

sprain sulukku [sulékké] Intr, 3. 
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spread 

spread patar (>patarttu, 3) [parar] Intr, .2; viri (>viri, 6) [viri] 

Intr, 2. ்‌ ்‌ . 

‘sprinkle 1. to scatter (a powder) in particles tivu [tuvi] Tr, 3. 

2. to scatter (a liquid) in drops teli [teliJ Tr, 6. 

sprout talir [talir] Intr, 6. . 

squabble saccarawu sey [saccaravi sey] Intr, 1a. 

squash : to crush pisai [pisaij Tr, 2. 

squeeze pili [pili] Tr, 2. 

stab kattiyal kuttu [kattiyal kutté] Tr, 3. 

stabilize nilaippatuttu [nilaipparitté] Tr, 3. 

stage métaiyérru (< métaiyéru, 3) [méraiyérri] Tr, 3. 

stagger tatumaru [tarimaré] Intr, 3; tallatu [tallaré] Intr, 3. 

stagnate ténku (>tékku, 3) [téngé] Intr, 3. 

stain karaippatuttu (<karaippatu, 4a) [karaipparitté] Tr, 3; ma- 

suppattuttu (< masuppatu, 4a) [masipparitti] Tr, 3. 

stammer tikku [tikké] Intr, 3. 

stampede nerukkit tallu [nerikkit tallé] Tr, 3. 

stand nil [nilJ Intr, 5b. 

standardize tarappatuttu [tarapparitti] Tr, 3. 

stare uruttu nokku [uritté ndkki] Tr, 3. 

‘ start 1. to set moving or acting Grampi [a@rambi] Tr, 6.2 

begin, as on a journey purappatu [purapparé] Intr, 4a. 

starve pattini kita [pattini kira} intr, 7. 
state kurippitu [kurippiré] Tr, 4a. 

stay 1. to wait k@ttiru [kattiré] Intr, 7. 2. to live tanktyiru [tan- 
giyiré] Intr, 7. 

steady orunilaippatuttu [orinilaipparitti] Tr, 3. 

steal kalavatu [kalavari] Tr, 3; tirutu [tiréré}] Tr, 3. 

steam pulukku [pulikki] Tr, 3. 
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steer 

steer ; to direct the course of as with advice; quide vali natat- 

tu [vali naratti] Tr, 3. 

step : to set (the foot) in taking a step atiyetuttu vai நை 

vai] Intr, 6. 

sterilize : to destroy the ability to reproduce malatakku (<ma- 

lataku, 3) [malarakki/ Tr, 3. : 

stick ottu fotté] Tr, 3. 

stimulate : to-rouse to action or effort as by encouragement 

or pressure kilarcciyattu [kilarcciyutté] Intr, 3. 

sting kottu [koti#] Tr, 3. 

stink na@ru [ndri] Intr, 3. 

stir : to agitate (a liquid or the substance) with a continuous 

or repeated movement of an implement or one's hand 

kalakiau (<kalaniu, 3) [kalakké] Tr, 3. 
stitch tai [tai] Tr, 6. ்‌ 

stock sékarittu vai [séxaritti vai] Tr, 6. 

stool malam kali [malam kali] Intr, 6. 

stoop : to descend from one's level of dignity kinik kuruku [kt- 

nik kurixé] Intr, 3. 

stop 1, to put an end to olf [oli] Tr, 6; 2. to arrest or check 

(a course, proceeding, process, etc.) tataisey {tarai sey] Tr,1a3 

niruttu [niritti] Tr, 3. 

store sérttuvai [sérttivai] Tr, 6. 

straighten nérakku (<néraku, 3) [nérakkt] Tr, 3. 

strain katurmuyarci sey [karimuyarci sey] Intr, 1a. 

stranguiate kaluttai nerittuk kol [kalittai nerittikkol] Tr, 1c. 

strap : to fasten or secure with strap or straps varinal kattu 

[varin@l kattt] Tr, 3. 

stream oluku [olixé] Intr, 3; pay [pay] Intr, 2. 
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streamline 

streamline olutkuppatuttu [olirigépparitté] Tr, 3. 

strengthen valuvuttu [valiviitté] Intr, 3. 

stress valiyurutiu [valiyuritté] Intr, 3. 

stretch nittu (<nil, 1b) [nitté] Tr, 3. 

stride : to walk with long steps tavi nata [t@vi nara] Intr, 7. 

strike 1. to deal a blow or strike to, as with the fist, or 

a weapon ati fari] Tr, 63 arai [arai] Tr, 2. 2. to tap tattiu [tat- 

ta] Tr, 3. 

strip uri [uri] Tr, 2. 

struggle etirttup poratu [eSirttip pdraré] Intr, 3. 

study pati [pari] Tr, 6; payil [payil}] Tr, Ic. 

stuff atai [arai] Tr, 6; tini [tini] Tr, 6. 

stumble itaru [iraré] Intr, 3. 

stupe ottatam kotu [ottaram koré] intr, 6. 

subdue Kilppatuttu (<kilppatu, 4a) [kilpparittt] Tr, 3. 

submerge miilkati [miilxari] Tr, 6. 

submit 2 to surrender oneself saranatai [saranarai] Intr, 2. 

subscribe : to pay (a sum of money) as a contribution santakotu, 

[sand& koré] Intr, 6. ‘ 

subside : to sink to a low or lower level maraintu po [maraindé 

po] Intr, 8. 

substitute marritu sey [mdrriri sey] Tr, 1a. 

subtract kali [kali] Tr, 6. " 

succeed vel [vel] Tr, 1c. 

suck urincu [urinji] Tr, 3. ்‌ 
suffer avastaippatu [avastaipparé] Intr, 4a; avatiyuru [ava ésiyuri] 

Intr, 4b; avatippatu [ava Sipparé] Intr, 4a; tunpappatu. [tunpap- 

part] Intr, 4a; kastappatu [kastapparé] Intr, 4a. 

suffocate tikkumukkatu [tikkimukkari] Intr, 3; miiccut tinaru 
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suggest 

(miiccit tinarét] Intr, 3. 

suggest yosanaikkdru [yosanaikkdré] intr, 3. 
sum kitty [kitté] Tr, 3- ற க 

summarize surukkik kiinu [surtkkik Kiri] Tr, 3. 

summon varavalai [varavalai] Tr, 6. 

supersede : to set aside otukku [odédc] Tr, 3; talli vai [talli 

vai] Tr, 6. 

supervise mérparvai sey [mérparvai sey] Tr, 1a. 

support Gtoravu kotu [G6 aravi kort] intr, 6; Gteri faSari} Tr, 6. 

suppose karutu [karéé4] Intr, 3. 

suppress atakku [arakké] Tr, 3. 

surprise tikai [tixai] Intr, 6. . 

survive uyir pilaittiru [uyir pilaittiré] Intr, 7. 

suspect aiyappatu [aiyapparé] Tr, 4a; santékappatu [sandéxapparé] 

Tr, 4a. 

suspend tonka vitu [tonga viri] Tr, 4a. 

sustain : to hold up tankip piti [tahgip piri] Tr, 6. 

swallow vilunku [vilingé] Tr, 3. 

swarm moy [moy] Tr, 6. 

swear : to declare anaiyitu [anaiyiri] Intr, 4a. 

sweat viyar [viyar] Intr, 6. 

sweep : to broom kiittu [kitté] Tr, 3; perukia [pertkki] Tr, 3. 

swell uppu [uppé] Intr, 33 dtu [764] Intr, 35 vinku [vingt] intr, 3. 

swim nintu [nindé] Intr, 3. 

swindle @marru (<é@maru, 3) [@marrt] Tr, 3; mosati sey Imésari 

seyi Tr, 1a. 

swing isaldtu [isalaré] Intr, 3. 

swoon mayakkam atai [mayakkam arai] Intr, 2. 
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sympathize 

sympathize சாமிக சதய Intr, 3. 

synthesize tokutiu nokku [tox #té ndkici] Tr, 3. 

systematize munaippatuttu [muraipparitté] Tr, 3. 

T 

taboo : to prohibit or forbid vilakki vai [vilakki vaij Tr, 6. otuk- 

ki vai [odikki vai] Tr, 6. 

tabulate pattiyal tayari [pattiyal tayari] intr, 6. 

tackle : to deal with (a person) on some problem, issue etc. 

samiali [sam@li] Tr, 6. 2. to solve tirvu kan [tirvi kan] Intr, 5a. 

talk pésu [pési] Intr, 3. 

tally sarikkattu [sarikkatt#] Tr, 3. 

tame palakku (<palaku, 3) [palakki] Tr, 3. 

tan tol patanitu [tl paéaniré] Intr, 4a. 

tangle sikkik kol [sikkik kol] intr, 1b. 

tap tattu [tatti] Tr, 3; mellak kottu [mellak kotti] Tr, 3. 

tar : to smear or cover with tar kil piisu [kil pUs#] Intr, 3. 

tarnish niram manku [niram mangél Intr, 3. 

taste suvai [suvai] Tr, 6. 

tatter : to tear to tatters Kantalakak kilié [kandaldxak kili] Tr, 6. 

teach karpi [karpi] Tr, 6; patippi [parippi] Tr, 6; sollikkotu [sol- 

likkoré] Tr, 6. 

tear kili [kili] Tr, 6. — 

tease simu kurumpu sey [sirit kurimbi sey] Intr, 1a. 

telegraph tantiyati [tandiyari] intr, 6. 

telephone totaipési miilam pesu [tolaiBési miilam pés#] Intr, 3. 

tell ktiru [kurt] Tr, 35 sol [sol] Tr, 3; terivi [terivi] Tr, 6. 
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tempt 

tempt Gsatyiittu [Gsaiyiitté] Intr, 3. 

tend : to look after paramari [paramari] Tr, 6. 

tender ali [ali] Tr, 6. : 

tent katdram ati [kirdram ari] Intr, 6. 

terminate niruttu [niritté] Tr, 3. 

terrify accuruttu [accuritt#] Tr, 3. 

test sdtanai sey [sdSanai sey] Tr, 1a. 

testify : to certify s@nrali [sanrali] Intr, 6. 

thank nanri seluttu [nanri selitté] Intr, 3; nanri sol [nanri sol] 

Intr,33 nanri terivi [nanri terivi] Intr, 6. 

theorize kotpatu uruvakku (<kotpatu uruvaku, 3) [k6tparé uri- 

vakki] Intr, 3. 

thicken kettippatutiu [kettipparitti] Tr, 3. 

think karutu [karé6i] Tr, 35 ninai [ninai] Tr, 6. 

thirst takam etu [tdxam eré] Intr, 6. 

thrash : to beat. soundly in punishment naiyapputei [naiyappurai] ்‌ 

Thy bs 

thread nulaik kor [nulaik kor] Intr, 6. 

threaten payappatuttu (<payappatu, 4a) [payapparitté] Tr, 3. 

thrill silirppittu [silirpputté] intr, 3. 

throb tuti [turi] Intr, 6. 

throne ariyanaiyil érru (<ariyanaiyil @ru, 3) [ariyanatyil érré] 

Try Ds 

throng moy [moy] Tr, 6; nerukku [nerikki] Tr, 3. 

throw eri [eri] Tr, 23 visu [vist] Tr, 3. 

thrust pukuttu [puxitt#] Tr, 3. 

thump mottu [motté] Tr, 3. 

tie kattu [katté] Tr, 3. 

tighten irukku [irikké] Tr, 3. 
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tile 

tile Gtu vey [6ré véy] Intr, 2. 

till payir sey [payir sey] Intr, 1a. 

tilt : to cause to lean, incline, slope, or slant sari (<sari, 2) [sa- 

rt] Tr, 6. 

tin iyam puisu [iyam piisé] Intr, 3. 

tip Kaiyiittuk kotu [kaiyiitték kori] Intr, 6. 

toil katumaiyaka ulai [karimaiyéxa ulai/ intr, 6. 

tolerate poru [pori] Tr, 6; tanku [t@ngé] Tr, 3. 

topple kavilttu (<kavil, 2) [kaviltté] Tr, 3. 

torch pantam kattu [pandam katti] Intr, 3. 

torture sittiravatai sey [sittiravaéai sey] Tr, 1a. 

toss suntiyeri [sundiyeri] Tr, 2. 

total kuttu [kitté] Tr, 3; mottam kantu piti [mottam kandé piri] 

Tk, Ge 

totter tallatu [tall@ré] Intr, 3. 

touch totu [tori] Tr, 4a. 

tour surrup payanam sel [surrip payanam sel] Intr, 1c. 

trace kantu piti [kandi piri] Tr, 6. 

trade vanikam sey [vanixam sey]Intr,1a; viygparam sey [viya 

Baram sey] intr, la. 

trail = to drag or let drag along the ground or other surface 

iluttu iluttu nata [ilittt ilétté nara] intr, 7. 

train payirciyali [payirciyali] Intr, 6; payirruvi [payirrivi] Tr, 6. 

trance paravasappatutiu (<paravasappatu, 4a) [paravasapparitté] 

Thy Je 

transfer itamarram sey [iramarram sey] Tr, 1a. 

transform urumarru (<urum@ru, 3) [urimarré] Tr, 3. 

translate molipeyar [moli8eyar] Tr, 6. 
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transmigrate 

transmigrate itamarri sel [iramarri sei] Intr, \c.r 

transplant. pitunki natu [piriigi nari] Tr, 4a. 

trap kanni vai [kanni vai] Intr, 6; pori vai [pori vai] Intr, 6. 

travel payanam sey [payanam sey] Intr, 1a. 

tread miti [midi] Tr, 6. 

treat natattu [naratté] Tr, 3. 

trespass olunku miru [olingi mirt] Tr, 3. 

trick silcci sey [sillcci sey] intr, 1a. 

trifle sirupillaittanamaka nata [siriGillaittanamaxa nara] Intr, 7. 

triumph vakai sittu [vaxai suri] Intr,3; verri peru [verri peri] intr, 4b. 

trumpet tarperumai pésu [tarperimai psé] Intr, 3. 

trouble tontaravu sey [tondaravi sey] Tr, la. 

truncate munaiyai muri [munaiyai muri] Intr, 6. 

trust nampu {nambi] Tr, 3. ' 

try muyarci sey [muyarci sey} Intr, 1a; muyal [muyal] intr, 1c. 

tuck matittu surukki vitu [maritté surtkki viré] Tr, 4a. 

tuft Kutumiyéka muti [kurimiydxa muri] Tr, 2. 

tug valittilu {valittili] Tr, 6. 

tumble kuppura vilu [kuppura vilé] Intr, 2. 

tune sariyana sutiyil vai [sariyana susiyil vai] Tr, 6. 

‘turn tirumpu (<tiruppu, 3) [tirimbé] Intr, 3. 

twaddle pitarru {pisarré] Intr, 3. 

twinkle kan simittu [kan simitté] Intr, 3. 

twist tiruku [tirieé] Tr, 3. : 
type tattaccu sey [tattaccé sey] Tr, 1a. 
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undergo 

U 

undergo anupavi [கானிங்‌ Tr; 6. 

underlie atippataiyay amai (> atippataiyay amai, 6) [aripparaiyay 

amai] Intr, 2. 

underline atikkotitu [arikkdriré] Tr, 4a. 

understand ari [ari] Tr, 2; unar [unar] Tr, 2; puri [puri] Tr, 2. 

undertake mérkol [mérkol] Tr, 1b; @rrukkol [@rrikkol] Tr, 1b. 

undervalue kuraivaka matippitu [kuraivaxa maéippiri] Tr, 4a. 

unearth téntiyetu [t6ndiyeré] Tr, 6. 

unify orunkinai (<oruhkinai, 2) [oringinai] Tr, 6. 

unite onrdakku (<onrdku, 3) [onrikki] Tr, 3; onrusér [onrisér] Tr,6. 

upbear tikkip piti [tikkip piri] Tr, 6. ்‌ 

upheap kuvittu vai [kuvitté vai] Tr, 6. 

uphold mélé tanku [mélé tangi] Tr, 3. 

uplift uyarttu (<uyar, 2) [uyartti] Tr, 3. 

uproar perunkuccal eluppu [periigiiccal elippé] Intr, 3. 

uproot vérétu pitunku [vérdri piriigi] Tr, 3. 

upset nilaikulai [nilaixulai] Intr, 2. 

upsurge ponkiyelu [pongiyelé] Intr, 2. 

urbanize nakarap panpdakku (<nakarap panpdku, 3) [naxarap pan- 

pakké] Tr, 3. ்‌ 

urge 1. to induce tantu [tindé] Tr, 33 2. to insist on varpuruttu 

{varpurétti] Tr, 3. 

urinate sinumir kali [sirtnir kali] Intr, 6. 

use 1. to make use of upayOkappatuttu (< -upayékappatu, 4a) 
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vacate 

[uBayoxapparitté] Tr, 3; payanpatuttu (<payanpatu, 4a) [payan- 

paritté] Tr, 3; 2. to be customarily found, valanku [valangt] 

Intr, 3. 

V 

vacate kilisey [kdlisey] Tr, 1a. 

vaccinate ammai kuttu [ammai kutt#] Intr, 3. 

vacillate 1. to oscillate isalatu fisalari] Intr, 3. 2. waver 

in decision or opinion tayanku [tayangé] Intr, 3. 

validate takuti utaiyatékku (<takuti utaiyataku, 3) {taxidi urai- 

ya S akki] Tr, 3. 

valuate matippitu [maSippiré] Tr, 4a. 

value matippuk kotu [maéippuk koré] Intr, 6. 

vanish maraintu po [maraindé po] intr, 8. 

vanquish = to conquer or subdue by superior force, as in 

battle muriyati [muriyari] Tr, 6. 

vaporize aviyakku (<a@viyaku, 3) [aviyakké] Tr, 3. 

vary palavakaippatuttu (<palavakaippatu, 4a) [palavaxaippartttt] 

Tr, 3. 

veil mitakkitu [murakkiri] Tr, 4a. 

venture tuni [tuni] Intr, 2. 

verify ottuppar [ottippar] Tr, 6; sari par [sari par]Tr, 6. 

versify seyyuldkku (<seyyulaku, 3) [seyyuldkkit] Tr, 3. 

vest atikaram kotu [aéixaram koré] Intr, 6. 

vibrate atir [adir] Intr, 2. 

victimize iraiyakku (<iraiyaku, 3) [iraiyakki] Tr, 3. 

243



view 

view k@n [kan] Tr, Sa; nokku [nokki] Tr, 3; par [par] Tr, 6. 

villify ninti [nindi] Tr, 6. 
violate varampu miru [varambi miré] Intr, 3. 

viscerate kutalaip pitutku [kuralaip piringé] Intr, 3. 

visit parvaiyitu [parvaiyiré] Tr, 4a; vijayam sey [vijayam 

sey] Intr, 1a. 

voice kural kotu [kural koré] Intr, 6. 

vomit vantiyetu [vandiyert] Tr, 6. 

vote vakkali [vakkali] Intr, 6. 

voyage katar pirayanam sey [karar pirayanam sey] Intr, 1a. 

vulgarize ilivanatakku (<ilivanataku, 3) [ilivanaé aki] Tr, 3. 

ப்பு 

waddle vattu pdla nata [vattt pola nara] Intr, 7. 

wait kattiru [kattiré] Intr, 7; poruttiru [porittiré] Intr, 7. 

wake urakkam kalai furakkam katai] Intr, 2. 

walk nata [nara] Intr, 7. 

wander alai [alai] Intr, 2; tiri [tiri] Intr, 2. 

wane téy [i@y] Intr, 3. 

want véntu [véndi] Tr, 3. 

war por puri {por puri] Intr, 2; yuttam sey [yuttam sey] Intr, !a. 

warm suta vai [sura vai] Tr, 63 sittupatuttu [stiriBaritté] Tr, 3. 

warn eccarikkai sey [eccarikkai sey] Tr, 1a. 

wash kaluvu [kalévé] Tr, 3. 
waste vindkku (<vindku, 3) [vindkki] Tr, 3. 
watch 1. to look or observe kiimtu nokku [ktirndé nokki] Tr, 3. 2. 

to be careful or cautious vilipputan iru {vilippuran iré] Intr, 7. ~ 
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waver 

waver tallatu [talldré] Intr, 3. 

wax melukal piisu பாணன்‌ ஐவ] 75), 3... 

weaken valivu ilakka sey [valivé ilakka sey] Tr, 1a. 

wear ani [ani] Tr, 2; utu [uri] Tr, 6. 

weave ney [ney] Tr, 1a. 

wed tirumanam sey [tirimanam sey] Tr, 1a; manam  puri- 

[manam puri] Tr, 2. 

weed kalai pari [kalai pari] Intr, 6. 

weep alu [alt] Intr, 1a. 

weigh nizu [niré] Tr, 6. 

welcome varavel [varavél] Tr, 5d. 

wet iramakku (<iramaku, 3) [iramakki] Tr, 6; nanai (<nanai, 2) 

{nanai] Tr, 6. 

whip kasaiyal ati [kasaiyal ari] Tr, 6. 

whirl sularru (<sulal, 1c) [sularri] Tr, 3. 

whisper kisu kisu [kist kisé] Tr, 6. 

widen akalamakku (<akalamaku, 3) [axalamG@kki] Tr, 3. 

win verri peru [verri peré] Intr, 4b. 

winnow putai [purai] Tr, 6. 

wipe tutai [turai] Tr, 6. 

wire kampiyal kattu [kambiyal katté] Tr, 3. 

wish virumpu [virtmbi] Tr, 3. 

withdraw tirumpap peru [tirémbap peri] Tr, 4b. 

wither vatanku [vas angé] Intr, 3; vatu [varé] Intr, 3. 

wonder atisayappatu [a6 isayapparé] Intr, 4a; viya [viyaj Intr, 7. 

work ulai fulai] Intr, 6; paniyarru [paniyarré] Intr, 3; patupatu 

({parégard] Intr, 4a; vélai sey [vélai sey] Intr, ta. 

worm neli {nelif Intr, 2. 
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worry 

worry kavalippatu [kavalaipparé] Intr, 4a. 

wound 1, to injure kiyappatuttu (<kayappatu, 4a) [k@iyapparitti] 

Tr, 33 2. to hurt feelings, sensibilites, etc. manataip punpatut- 

tu (<manam punpatu, 4a) [manaéaip punparétti] Tr, 3. 

worship kumpitu [kumbiri] Tr, 4a; vananku [vanangi] Tr, 3; vali- 

patu [valifari] Tr, 4a. 

wrap poti [posi] Tr, 2. 

write elutu [eléS#] Tr, 3. 

Y 

yacht ullasap patekir pirayanam sey fullasap paraxir pirayaéham 

sey] Intr, 1a. 

yap vinpéccup pésu [vinpéccip pésé] Intr, 3. 

yard Gtu mi@tukalaik kettilil atai [ari miarixalaik kottilil arai] 

Intr, 6. 

yarn katai kattivitu [ka6 ai kattiviré] Intr,4a; saratu. vitu [sararé 

viré] Intr, 4a. 

yield kotu [kori] Tr, 6; panintu kotu [panindé kori] Tr, 6; valahku 

[valangét] Tr, 3. 

yoke nukattati puttu ‘[nuxattari, putté] Intr, 3. 

Z 

zigzag valaintu valaintu sel [valaindi valaindi sel] Intr, lc. 

zincify tuttanakam pusu {tuttanaxam pusi] Intr, 3. 

zone mantalankalaka vakuttamai [mandalangataxa vakittamai] 

‘Tr, 6. 
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